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Wymagania FCC (Stany Zjednoczone) 

Niniejszy sprz^t zostat poddany testom, 
stwierdzajacym jego zgodnosc 
z ograniczeniami dla urzadzeh cyfrowych 
klasy B, zgodnie z czesciy 15 zasad FCC. 
Te ograniczenia stuzy do zapewnienia 
odpowiedniego zabezpieczenia przed 
zaktoceniami przy stosowaniu urzadzenia 
w pomieszczeniach mieszkalnych. Sprz^t 
ten wytwarza, wykorzystuje i moze 
emitowac energi§ o cz^stotliwosci 
radiowej. Jesli nie zostanie on 
zainstalowany i nie bedzie uzywany 
zgodnie z instrukejy, moze zaktocac 
sygnaty radiowe. Nie ma jednak gwarancji, 
ze wspomniane zaktocenia nie wystapiy 
w danej instalacji. Jezeli sprz^t ten 
powoduje szkodliwe zaktocenia w odbiorze 
radiowym lub telewizyjnym, co mozna 
stwierdzic przez jego wytaczenie 
i wtaczenie, zacheca s\q uzytkownika do 
proby usuniecia zaktoceh w jeden lub 
wiepej z podanych sposobow: 

Zmiana pozyeji lub lokalizacji anteny 
odbiorczej. 

Zwi^kszenie odlegtosci pomiepzy sprzetem 
a odbiornikiem. 

Podtaczenie sprzeto do gniazdka w innym 
obwodzie niz ten, do ktorego podtapzony 
jest odbiornik. 

Skonsultowanie si§ ze sprzedawcy lub 
doswiadczonym technikiem radiowo- 
telewizyjnym. 

Jakiekolwiek zmiany lub modyfikacje 
drukarki, ktore nie sy wyraznie 
zatwierdzone przez firm§ HP, moga^ 
spowodowac utrat§ uprawnieri do obstugi 
niniejszego urzadzenia przez uzytkownika. 

W celu zapewnienia zgodnosci 
z ograniczeniami dla urzadzeh klasy B, 
okreslonymi w rozdziale 1 5 przepisow 
FCC, nalezy uzywac ekranowanych 
przewodow interfejsu. 

To urzadzenie jest zgodne z czescia^ 68 
norm FCC. Z tytu urzadzenia znajduje s'\q 
nalepka zawierajaca, oprocz innych 
informacji, jego numer rejestracyjny FCC i 
numer REN (Ringer Equivalence Number). 
Te informacje nalezy udostepnic na 
zadanie firmie telekomunikacyjnej. Numer 
REN jest uzywany do okreslania ilosci 
urzadzeh, ktore mogq bye podtaczone do 
linii telefonicznej. Nadmiarnumerow REN 
na linii telefonicznej moze powodowac, ze 
urzadzenia przestana^dzwonic w 
odpowiedzi na wywotania przychodzace. W 
wi^kszosci przypadkow, chociaz nie we 
wszystkich, suma numerow REN nie 
powinna bye wi^ksza niz pi§c (5.0). Aby 
miec pewnosc, ile urzadzeh mozna 
podta^czyc do linii, nalezy skontaktowac si§ 
z firma^ telefoniczna^, ktora okresli 



maksymalny numer REN dla danego 
obszaru. 

Niniejsze urzadzenie wykorzystuje 
nastepujace gniazda USOC: RJ11C. 

Sprz^t jest wyposazony w zgodny z 
normami FCC przewod telefoniczny i 
modutowa^ wtyczk§. Niniejszy sprz^t jest 
przeznaczony do podtaczenia do sieci 
telefonicznej lub instalacji kablowych za 
pomoca^ modutowego gniazda zgodnego z 
czesci^68 norm FCC. Urzadzenia nie 
mozna uzywac z automatami 
telefonicznymi. Podtaczenie do ustugi Party 
Line jest objete taryfami stanowymi. Jesli to 
urzadzenie uszkodzi siec telefoniczny, 
firma telefoniczna powiadomi uzytkownika 
z wyprzedzeniem o koniecznosci 
czasowego zawieszenia ustugi. Jesli 
wczesniejsze powiadomienie nie jest 
stosowane, firma telefoniczna powiadomi 
klienta najszybciej, jak to mozliwe. Ponadto 
uzytkownik zostanie poinformowany o 
prawie do wniesienia skargi do FCC, jesli 
uzna, ze jest to konieczne. Firma 
telefoniczna moze dokonac zmian w 
ustugach, wyposazeniu, czynnosciach lub 
procedurach, co moze miec wptyw na 
dziatanie tego urzadzenia. W takim 
przypadku firma telefoniczna powiadomi 
uzytkownika o zmianach wczesniej, aby 
mogt dokonac niezbednych modyfikacji 
umozliwiajacych kontynuowanie ustugi. W 
przypadku wystapienia problemow z 
urzadzeniem numery telefonow do pomocy 
technicznej i informacje o gwarancji mozna 
znalezc na poczajku tej instrukeji. Jesli 
problem spowodowat uszkodzenie sieci 
telefonicznej, firma telefoniczna moze 
zazadac usuniepia urzadzenia z sieci do 
czasu rozwiazania problemu. Klient moze 
dokonac nastepujacych napraw: wymiany 
dowolnego oryginalnego wyposazenia 
dolaczonego do urzadzenia. Dotyczy to 
kasety drukujacej, obstugi podajnikow i 
pojemnikow, kabla zasilajacego i kabla 
telefonicznego. Zaleca si§, aby w gniazdku 
zasilania pradu zmiennego, do ktorego to 
urzadzenie jest podtaczone, klient 
zainstalowat modut zabezpieczajacy przed 
przepieciami. Ma to zapobiegac 
uszkodzeniom sprz^tu przez lokalne 
uderzenia piorunow i inne przepiecia 
elektryczne. 



Znaki towarowe 

Adobe Photoshop® i PostScript sa^ 
znakami towarowymi firmy Adobe Systems 
Incorporated. 

Corel® jest zastrzezonym znakiem 
towarowym lub znakiem towarowym firmy 
Corel Corporation lub Corel Corporation 
Limited. 

Microsoft®, Windows® i Windows NT® sa^ 
zastrzezonymi w USA znakami towarowymi 
firmy Microsoft Corporation. 

UNIX® jest zarejestrowanym znakiem 
towarowym firmy Open Group. 

ENERGY STAR® i logo ENERGY STAR® 
sa^ zarejestrowanymi w Stanach 
Zjednoczonych znakami organizacji United 
States Environmental Protection Agency. 
Szczegoty dotyczace wtasciwego 
korzystania ze znakow sa^ opisane w 
rozdziale „Zasady wtasciwego korzystania 
z nazwy ENERGY STAR® oraz 
mi^dzynarodowego logo". 




Serwis i pomoc techniczna 



Ustugi w sieci Web 

24-godzinny dost$p do informacji za pomoca. potqczenia modemowego lub 
internetowego 

Siec World Wide Web: Aktualne oprogramowanie urza_dzeh firmy HP, informacje na temat 
produktow i pomocy oraz sterowniki drukarki w kilku jezykach mozna uzyskac na stronie 
http://www.hp.com/support/clj2800series. (Strona dost^pna wj^zyku angielskim). 

Internetowe narz$dzia do rozwiazywania problemow 

HP Instant Support Professional Edition (ISPE) to pakiet internetowych narz^dzi do 
rozwia_zywania problemow, przeznaczony dla komputerow stacjonarnych i urza_dzeh 
drukuja_cych. Oprogramowanie ISPE utatwia szybkajdentyfikacj^, diagnozowanie i 
rozwia_zywanie problemow z komputerami i drukarkami. Dost^p do narz^dzi ISPE mozna 
uzyskac na stronie internetowej pod adresem http://instantsupport.hp.com. 

Pomoc telefoniczna 

Firma Hewlett-Packard zapewnia bezptatna. pomoc telefoniczna. w okresie gwarancji. Po 
dodzwonieniu si§ klient zostanie pota_czony z pracownikami pomocy. Numery telefoniczne w 
poszczegolnych krajach/regionach znajduja.si$ na ulotce dota_czonej do opakowania 
produktu lub na stronie http://www.hp.com/support/callcenters. Przed skontaktowaniem s\q z 
firma. HP nalezy przygotowac nast^pujace informacje: nazwa i numer seryjny produktu, data 
zakupu oraz opis problemu. 

Pomoc mozna takze znalezc w Internecie pod adresem http://www.hp.com. Kliknij blok 
support & drivers (pomoc - sterowniki). 

Programy narz$dziowe, sterowniki i informacje elektroniczne 

Przejdz do strony http://www.hp.com/go/clj2800_software. (Strona dost^pna jest wj^zyku 
angielskim, ale sterowniki mozna pobracw kilku jezykach). 

Aby uzyskac informacje przez telefon, zobacz ulotk§ dota.czona.do urza_dzenia. 

Bezposrednie zamawianie akcesoriow i materiatow eksploatacyjnych firmy HP 

Materiaty eksploatacyjne mozna zamowic na nast§puja.cych stronach internetowych: 

Stany Zjednoczone: http://www.hp.com/sbso/product/supplies 

Kanada: http://www.hp.ca/catalog/supplies 

Europa: http://www.hp.com/go/supplies 

Rejon Azji i Pacyfiku: http://www.hp.com/paper/ 

Przeczytaj ulotke^ dotaczona. do opakowania urza_dzenia lub zobacz strong 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 

Wi^cej informacji znajduje si§ w sekcji Wyposazenie dodatkowe, informacje na temat 
sktadania zamowieri . 

Aby zamowic materiaty eksploatacyjne lub akcesoria przez telefon, nalezy zadzwonic pod 
nastepujace numery: 

Stany Zjednoczone: 800-538-8787 

Kanada: 800-387-3154 

Numery telefonow dla innych krajow/regionow znajduja. s\q na ulotce dotaczonej do 
urzadzenia. 
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Naprawy dokonywane przez klientow 

W Ameryce Potnocnej firma HP oferuje swoim klientom programy samodzielnego 
naprawiania urza_dzen jako najszybsza_form§ ustug serwisowych dokonywanych w ramach 
gwarancji lub na podstawie umowy. Umozliwiaja_one firmie HP dostarczanie cz^sci 
zamiennych bezposrednio do uzytkownika, ktory sam dokonuje wymiany. Korzystanie z 
programu umozliwia uzytkownikom wymiany cz^sci w najbardziej dogodnym dla nich 
momencie. 

Informacje o ustugach HP 

Aby uzyskac informacje na temat autoryzowanych sprzedawcow produktow firmy HP w 
Stanach Zjednoczonych lub Kanadzie, nalezy zadzwonic pod numer 800-243-9816 (Stany 
Zjednoczone) lub 800-387-3867 (Kanada). Informacje te mozna rowniez znalezc na stronie 
http://www.hp.com/go/cposupportguide. 

Informacje o ustugach serwisowych dotycza_cych konkretnego produktu firmy HP w innych 
krajach/regionach mozna uzyskac pod numerem telefonu obstugi klienta dla danego kraju/ 
regionu. Przeczytaj ulotk§ dotaczona. do opakowania urzadzenia. 

Umowy serwisowe HP 

Telefonicznie: 800-HPINVENT [800-474-6836 (Stany Zjednoczone)] lub 800-268-1221 
(Kanada). 

Ustugi pogwarancyjne: 800-633-3600. 

Rozszerzone ustugi: Nalezy zadzwonic pod numer 800-HPINVENT [800-474-6836 (Stany 
Zjednoczone)] lub 800-268-1221 (Kanada). Mozna rowniez przejsc do strony HP Care 
Pack™ Services pod adresem http://www.hpexpress-services.com/10467a. 

HP Toolbox 

Aby sprawdzic stan urza_dzenia i ustawienia oraz wyswietlic informacje o rozwia_zywaniu 
problemow i dokumentacje^ elektroniczna., nalezy skorzystac z programu HP Toolbox. 
Program HP Toolbox mozna otworzyc, gdy urzadzenie jest podtaczone bezposrednio do 
komputera lub sieci. Aby moc korzystaczoprogramowania HP Toolbox, nalezy 
przeprowadzic petna. instalacj^. Zobacz sekcj^ Obstuga i konserwacja urzadzenia . 

Oprogramowanie HP Toolbox nie jest obstugiwane na komputerach Macintosh. 

Pomoc oprogramowania 

Program HP Scanning wchodza_cy w sktad oprogramowania wielofunkcyjnych urza_dzeh 
HP Color LaserJet 2820/2830/2840 zawiera pomoc elektroniczna_z instrukcjami obstugi 
urza.dzenia za pomoca^tego programu. 
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Podstawowe informacj 
o urzadzeniu 



Niniejsza cz^sc zawiera nast^pujace informacje: 

• Szybki dostgp do informacji o urzadzeniu 

• Konfiguracje urzadzenia 

• Funkcje urzadzenia 

• Elementy urzadzenia 



Szybki dost$p do informacji o urz^dzeniu 



tqcza do instrukcji obstugi 

• Elementy urzadzenia 

• Panel sterowania 

• Rozwiqzywanie problemow 



Gdzie szukac informacji 

Dostepnych jest kilka zrodet pomocy w pracy z urza_dzeniem. Zobacz strong 
http://www.hp.com/support/clj2800series. 

Instalacja urza_dzenia 

Podr§czna instrukcja obstugi (wersja drukowana) — zawiera instrukcje opisuja_ce kolejne 
czynnosci instalacji urzadzenia. Instrukcja jest dota_czona do urza_dzenia. 




Animowana podr$czna instrukcja obstugi — zawiera instrukcje opisujace kolejne 
czynnosci instalacji urza_dzenia. Instrukcja ta jest dost^pna na dysku CD-ROM dota_czonym 
do urzadzenia. 

Instrukcje instalacyjne dotycza.ce akcesoriow i materiatow eksploatacyjnych — 

zawieraja. instrukcje opisuja_ce kolejne czynnosci instalacji akcesoriow i materiatow 
eksploatacyjnych. 



Korzystanie z urzadzenia 

Instrukcja obstugi — zawiera szczegotowe informacje dotycza.ce korzystania z urza_dzenia 
i rozwia_zywania problemow. Instrukcja ta jest dost^pna na dysku CD-ROM dota_czonym do 
urzadzenia. Dostepna jest takze po otwarciu oprogramowania HP Toolbox. 
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Dostepna jest rowniez internetowa instrukcja obstugi (w formacie HTML). Przejdz do strony 
http://www.hp.com/support/clj2800series. Po potaczeniu s\q wybierz opcje Manuals 
(Instrukcje obstugi). 




Pomoc ekranowa — zawiera informacje o opcjach urza_dzenia dost^pnych w sterownikach 
drukarki. Aby wyswietlic plik pomocy, nalezy otworzyc pomoc ekranowa, za posrednictwem 
sterownika drukarki. 
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Konfiguracje urzqdzenia 



Urza_dzenie jest dost^pne w nast§pujax;ych konfiguracjach. 



Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2820 

Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2820 z drukarka_, skanerem i kopiarkajest 
czterokolorowa.drukarkaJaserowa.umozliwiajaca.drukowanie w trybie czarno-biatym na 
stronach formatu Letter z maksymalna. predkoscia.20 stron na minut§ (str./min), na stronach 
formatu A4 z pr^dkoscia. 19 str./min, a w trybie kolorowym na stronach formatu Letter/ A4 z 
predkoscia.4 str./min. Zawiera sterownik drukarki PCL 6 oraz emulacje^ j^zyka HP PostScript 
poziomu 3. 




• Podajniki. Urzadzenie jest wyposazone w podajnik wielofunkcyjny (podajnik 1 ) o 
pojemnosci do 125 arkuszy roznego rodzaju materiatow drukarskich lub 10 kopert. 

• Kasety drukuja.ce. Ten model jest standardowo wyposazony w kolorowe kasety 
drukujace (turkusowy, zotty i purpurowy toner), ktore umozliwiaja.wydrukowanie do 

2 000 stron przy pokryciu strony wynosza^cym 5 procent. Do urza_dzenia dotqczana jest 
rowniez kaseta drukujaca z czarnym tonerem, ktora umozliwia wydrukowanie do 
5 000 stron przy pokryciu strony wynosza^cym 5 procent. (Typowa korespondencja 
handlowa charakteryzuje si$ pi^cioprocentowym pokryciem). 

• Ztacza. Urza_dzenie jest wyposazone w szybki port USB oraz port umozliwiaja^cy 
podtqczenie do sieci 10/100Base-T. 

• Pamiec. Urza_dzenie jest standardowo wyposazone w pami^c RAM o pojemnosci 96 MB. 

• Obstuga papieru. Urzadzenie jest wyposazone w skaner ptaski i automatyczny 
podajnik dokumentow (ADF) o pojemnosci 50 arkuszy. 

• Rozszerzalnosc. Urzadzenie jest wyposazone w jedno gniazdo DIMM umozliwiajace 
rozszerzenie pami^ci i obstuga dodatkowych czcionek. Pamiec mozna rozszerzyc do 
224 MB. 
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Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2830 

Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2830 z drukarka_, skanerem i kopiarka. ma te 
same funkcje co wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2820 z drukarka_, skanerem i 
kopiarka, i jest wyposazone w faks-modem V.34 i pami^c typu flash o pojemnosci 4 MB do 
przechowywania faksow. Ten model jest standardowo dostarczany z kolorowymi kasetami 
drukuja^cymi o duzej pojemnosci, ktore umozliwiaja^wydrukowanie do 4 000 stron o 
pi^cioprocentowym pokryciu. 




Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2840 

Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2840 z drukarka_, skanerem i kopiarkajest 
wyposazone w te same funkcje co wielofunkcyjne urza_dzenie HP Color LaserJet 2830 z 
drukarka,, skanerem i kopiarka,, w tym kolorowe kasety drukujace o duzej pojemnosci, ktore 
umozliwiaja.wydrukowanie do 4000 stron przy pokryciu strony wynosza^cym 5 procent, oraz 
podajnik o pojemnosci 250 arkuszy papieru formatu standardowego (podajnik 2). Ten model 
jest wyposazony takze w gniazda na okreslone karty pami^ci. 
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Funkcja 


Wielofunkcyjne urzadzenia HP Color 
LaserJet 2820/2830/2840 


Drukowanie w kolorze 


• Umozliwia laserowy wydruk w petnym 
kolorze przy zastosowaniu przetwarzania 
czterech kolorow: turkusowego, 
purpurowego, zottego i czarnego (CMYK). 

Wiecej informacji znajduje siq w sekcji 
Drukowanie w kolorze. 


Kopiowanie 


• Umozliwia petnobarwne kopiowanie za 
pornoca^ szyby skanera o formacie Letter/ A4. 

• Jest wyposazony w automatyczny podajnik 
dokumentow (APD) umozliwiajapy szybsze, 
bardziej wydajne kopiowanie wielu stron 
dokumentow. 

Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Kopiowanie. 


Faks 


• Wielofunkcyjne urzadzenia HP Color 

LaserJet 2830/2840 sa^wyposazone we w 
petni funkcjonalny faks standardu V.34 z 
ksiazka^telefoniczna^ funkcjami pobierania i 
opoznionego wysylania faksow 

Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Faks. 


Skanowanie 


• Umozliwia skanowanie z rozdzielczoscia^ 
1200 pikseli na cal (ppi), 24-bitowe 
petnobarwne kopiowanie za pomoca_ szyby 
skanera o formacie Letter/ A4. 

• Jest wyposazony w automatyczny podajnik 
dokumentow (APD) umozliwiajqcy szybsze, 
bardziej wydajne skanowanie wielu stron 
dokumentow. 

Wiecej informacji znajduje si§ w sekcji 
Skanowanie. 


Pr^dkosc szybkiego druku 


• Umozliwia drukowanie w trybie czarno- 
bialym na papierze formatu Letter z 
predkoscia_do 20 str./min, a na papierze 
formatu A4 z predkoscia_do 19 str./min. 
Umozliwia drukowanie w trybie kolorowym 
na papierze formatu A4/Letter z predkoscia_ 
4 str./min. 


Doskonata jakosc druku 


• Prawdziwa^ rozdzielczosc 

600 x 600 punktow na cal (dpi) dla tekstu i 
grafiki zapewnia funkcja Image Ret 2400. 

• Regulowane ustawienia pomagaja^ 
zoptymalizowac jakosc wydruku. 

• Kaseta z tonerem HP UltraPrecise zawiera 
szczegolnie drobny toner, co zapewnia 
ostrosc wydrukow tekstowych i graficznych. 
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Funkcja 


Wielofunkcyjne urzadzenia HP Color 
LaserJet 2820/2830/2840 


Funkcje sterownika drukarki 


• Zaletami jezyka PCL 6 sa; szybkie 
drukowanie, wbudowane technologie 
skalowania Intellifont i TrueType oraz 
zaawansowane mozliwosci tworzenia 
obrazu. 


Automatyczna zmiana jezykow 


• Urzadzenie automatycznie rozpoznaje i 
wtacza odpowiedni jezyk drukarki (taki jak 
PS lub PCL 6) dla danego wydruku. 


Ztacza interfejsowe 


• Szybki port USB 2.0 (nie jest obstugiwany w 
systemie Windows NT). 

• Port sieciowy 1 0/1 00 Ethernet (RJ45). 


Praca w sieci 


• TCP/IP 

• LPD 

• 9100 


Gniazdo karty pamieci (tylko w 
wielofunkcyjnym urzadzeniu HP Color 
LaserJet 2840) 


Urzadzenie moze czytac nast^pujace rodzaje 
kart pamieci: 

• CompactFlash 

• Ultra CompactFlash 

• Smart Media 

• Memory Stick 

• Secure Digital 

• Multi Media Card 

• XD Card 

Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Fotoqrafia. 


Pami^c rozszerzona i rozszerzanie pamieci 


• Urzadzenie jest wyposazone w modut 
pamieci o pojemnosci 96 MB. Mozna ja_ 
rozszerzyc do 224 MB przy uzyciu gniazda 
DIMM. Wiekszosc dokumentow mozna 
wydrukowac, uzywaja_c standardowej 
wielkosci pamieci, za pomoca_technologii 
rozszerzania pamieci (MEt). Dzi^ki 
technologii MEtdane sa^ automatycznie 
kompresowane, co podwaja pojemnosc 
pamieci urzadzenia i pozwala na wydruk 
bardziej ztozonych dokumentow. 


Oszczf dnosc energii 


• Urza_dzenie oszcz^dza energi^ elektryczna_ 
przez automatyczne znaczne obnizenie 
zuzycia energii w trybie uspienia. 

• Jako partner programu ENERGY STAR® 
firma Hewlett-Packard jest zobowiazana do 
tego, aby jej produkty spetnialy wytyczne 
programu ENERGY STAR® dotycza.ce 
oszczedzania energii. ENERGY STAR® jest 
zarejestrowanym w Stanach Zjednoczonych 
znakiem uslugowym organizacji United 
States Environmental Protection Agency. 
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Funkcja 


Wielofunkcyjne urzadzenia HP Color 
LaserJet 2820/2830/2840 


Oszcz$ dne drukowanie 


• Drukowanie w trybie n-up (drukowanie 
wiecej niz jednej strony na arkuszu) oraz 
drukowanie dwustronne za pomoca^ 
recznego dupleksu pozwala zaoszczedzic 
papier. Zobacz Drukowanie wielu stron na 
jednvm arkuszu papieru (drukowanie w 
trybie n-up) oraz Drukowanie na dwoch 
stronach (dupleks recznv). 


Materiaty eksploatacyjne 


• Na stronie stanu materiatow 
eksploatacyjnych, zawierajacej wskazniki 
kaset drukuja_cych i b^bna obrazowego, 
mozna uzyskac informacje o stopniu 
zuzycia materiatow eksploatacyjnych. 
Dotyczy to wytacznie materiatow 
eksploatacyjnych firmy HP. 

• Kaseta nie wymaga wstrzasniecia przed 
uzyciem. 

• Weryfikacja autentycznosci kaset 
drukujqcych firmy HP. 

• Wtaczona funkcja zamawiania materiatow 
eksploatacyjnych. 


Utatwienia dost§pu 


• Elektroniczna instrukcja obstugi zgodna z 
programami do odczytu tekstow 
wyswietlanych na ekranie. 

• Kasety drukujace i bqben obrazowy mozna 
instalowac i wyjmowac jedna_r§ka_. 

• Wszystkie drzwiczki i pokrywy mozna 
otwierac jedna_ rqks^. 
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Elementy urzadzenia 

Przed rozpocz^ciem korzystania z urzadzenia zaleca si$ zapoznanie z jego elementami. 

Widok z przodu 




1 wytacznik zasilania 

2 gorny pojemnik wyjsciowy (arkusze skierowane drukiem w dot) 

3 panel sterowania 

4 przycisk zwalniaja_cy skanera 

5 gniazda kart pamieci (tylko w wielofunkcyjnym urza_dzeniu HP Color LaserJet 2840) 

6 podajnik 1 

7 podajnik 2 (tylko w wyposazeniu wielofunkcyjnego urza_dzenia HP Color LaserJet 2840) 



Widok z tylu 




9 porty faksu (tylko w wielofunkcyjnym urzadzeniu HP Color LaserJet 2830/2840) 

10 szybki port USB 2.0 

1 1 port sieciowy 

12 pojemnik wyjsciowy ADF 

13 podajnik ADF 

14 tylne drzwiczki odbiorcze (arkusze skierowane drukiem w gorej 

15 ztacze zasilania 

16 prowadnica dtugosci papieru podajnika 2 
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Porty interfejsow 

Urza_dzenie jest wyposazone w dwa porty interfejsow: port sieciowy 10/100Base-T (RJ-45) 
i szybki port USB 2.0. Wielofunkcyjne urza_dzenia HP Color LaserJet 2830/2840 rowniez sa_ 
wyposazone w porty faksow. 




1 port sieciowy 

2 szybki port USB 2.0 

3 porty faksu (tylko w wielofunkcyjnych urzqdzeniach HP Color LaserJet 2830/2840) 
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Panel sterowania 

Ponizsze rysunki umozliwiaja. identyfikacj^ elementow panelu sterowania urza_dzenia. 




O © OO 



Wielofunkcyjne urcqdzenie HP Color LaserJet 2820 z drukarkq, skanerem i kopiarkq 

1 Przyciski alfanumeryczne. Przyciski te stuza^do wpisywania danych pokazywanych na 
wyswietlaczu panelu sterowania oraz do wybierania numerow telefonow przy faksowaniu. 
Informacje na temat uzywania przyciskow alfanumerycznych podano w sekcji Faks . 

2 Przyciski obstugi menu i anulowania. Przyciski te stuza^do wybierania opcji menu, ustalania 
stanu urzadzenia oraz anulowania biezacego zadania. 

3 Przyciski obstugi kopiowania. Przyciski te umozliwiaja,zmian§ czesto uzywanych ustawieii 
domyslnych i rozpoczecie kopiowania. Instrukcje kopiowania podano w sekcji Kopiowanie . 

4 Przyciski obstugi skanowania. Przyciski te stuza_do skanowania do programu poczty 
elektronicznej lub do folderu. Instrukcje skanowania podano w sekcji Skanowanie . 



O O CD CD CD 
q q CO CO CD 



GD CD CD CD 
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Wielofunkcyjne urcqdzenie HP Color LaserJet 2830 z drukarkq, skanerem i kopiarkq 

1 Przyciski obstugi faksu. Przyciski te stuza_do zmiany zwykle uzywanych ustawieii faksu. 
Informacje na temat uzywania przyciskow obstugi faksu podano w sekcji Faks . 

2 Przyciski alfanumeryczne. Przyciski te stuza^do wpisywania danych pokazywanych na 
wyswietlaczu panelu sterowania oraz do wybierania numerow telefonow przy faksowaniu. 
Informacje na temat uzywania przyciskow alfanumerycznych podano w sekcji Faks . 

3 Przyciski obstugi menu i anulowania. Przyciski te stuza^do wybierania opcji menu, ustalania 
stanu urza_dzenia oraz anulowania biezacego zadania. 

4 Przyciski obstugi kopiowania. Przyciski te umozliwiaja, zmiany czesto uzywanych ustawieii 
domyslnych i rozpoczecie kopiowania. Instrukcje kopiowania podano w sekcji Kopiowanie . 

5 Przyciski obstugi skanowania. Przyciski te stuza_do skanowania do programu poczty 
elektronicznej lub do folderu. Instrukcje skanowania podano w sekcji Skanowanie . 
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Wielofunkcyjne urcqdzenie HP Color LaserJet 2840 z drukarka., skanerem i kopiarkq 

1 Przyciski obstugi faksu Przyciski te stuza^do zmiany zwykle uzywanych ustawieii faksu. 
Informacje na temat uzywania przyciskow obstugi faksu podano w sekcji Faks . 

2 Przyciski alfanumeryczne. Przyciski te stuza^do wpisywania danych pokazywanych na 
wyswietlaczu panelu sterowania oraz do wybierania numerow telefonow przy faksowaniu. 
Informacje na temat uzywania przyciskow alfanumerycznych podano w sekcji Faks . 

3 Przyciski obstugi menu i anulowania. Przyciski te stuza_do wybierania opcji menu, ustalania 
stanu urza_dzenia oraz anulowania biezacego zadania. 

4 Przyciski obstugi kopiowania. Przyciski te umozliwiaja, zmiany czesto uzywanych ustawieii 
domyslnych i rozpoczecie kopiowania. Instrukcje kopiowania podano w sekcji Kopiowanie . 

5 Przyciski obstugi fotografii i skanera. Przyciski te stuza_do drukowania fotografii z karty pamieci 
lub skanowania do wiadomosci e-mail lub folderu. Aby uzyskac instrukcje dotycza.ce uzywania kart 
pamieci, zobacz Fotoqrafia . Instrukcje skanowania podano w sekcji Skanowanie . 
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Oprogramowanie 



Niniejsza sekcja zawiera nast^pujace informacje: 

• Sterowniki drukarek 

• Odinstalowanie oprogramowania do obsiugi drukowania 



Sterowniki drukarek 



Oprogramowanie i obstugiwane systemy operacyjne 

W celu prostej konfiguracji urzadzenia oraz uzyskania dost^pu do petnego zakresu funkcji 
urzadzenia firma HP zdecydowanie zaleca instalacja oprogramowania, ktore zostato 
dostarczone z urza_dzeniem. Oprogramowanie nie jest dostepne we wszystkich wersjach 
jezykowych. Instrukcje instalacji znajduja.si§ w podr^cznej instrukcji obstugi, a najswiezsze 
informacje o programie w pliku Readme. 

Najnowsze wersje sterownikow, dodatkowe sterowniki oraz inne programy dost^pne Set 
w Internecie lub z innych zrodet. W przypadku braku dost^pu do Internetu zobacz Serwis i 
pomoc techniczna . 

Urza_dzenie obstuguje nast^puja^ce systemy operacyjne: 

• Microsoft® Windows® 98 SE, Windows 2000, Windows Millennium Edition (Me) i 
Windows XP (32-bitowy) 

• Windows NT 4.0 i Windows XP (64-bitowy): tylko sterownik, pozostate oprogramowanie 
urza_dzenia jest niedost^pne 

• Macintosh OS 9.2.2, OS 10.2 i 10.3 

• UNIX®, Linux i OS/2 (ograniczona funkcjonalnosc) 

• Windows Server 2003 (sterownik drukarki dost^pny jest tylko w Internecie) 

Ponizsza tabela zawiera Wstq programow obstugiwanych przez okreslone systemy 
operacyjne. Petna instalacja oprogramowania jest dost^pna tylko dla systemow Windows 
2000 i Windows XP, ktore spetniaja^zalecane wymagania systemowe. Aby uzyskac wi^cej 
informacji na temat instalacji oprogramowania, zobacz Instalacja oprogramowania . 



Wielofunkcyjne urzadzenia HP Color LaserJet 2820/2830/2840 — oprogramowanie 



Funkcja 


Windows 
2000, XP 1 


Windows 
98 SE, ME 


Windows 
NT 


Macintosh 
OS 9.2.2 


Macintosh 
OS 10.2, 10.3 


UNIX®, 
Linux 


OS/2 


Instalator 

systemu 

Windows 


✓ 














Sterownik 
drukarki PCL 6 


✓ 














Sterownik 
drukarki PS 


✓ 




✓ 










Oprogramowani 
e skanowania 


✓ 






✓ 


✓ 






HP Toolbox 

oprogramowani 

e 


✓ 














Macintosh 
Installer 








✓ 


✓ 
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Wielofunkcyjne urzadzenia HP Color LaserJet 2820/2830/2840 — oprogramowanie (ciqg dalszy) 



Funkcja 


Windows 
2000, XP 1 


Windows 
98 SE, ME 


Windows 
NT 


Macintosh 
OS 9.2.2 


Macintosh 
OS 10.2, 10.3 


UNIX®, 
Linux 


OS/2 


Oprogramowani 
e faksu — 
dotyczy tylko 
wielofunkcyjnyc 
h urza_dzeri 
HP Color 
LaserJet 
2830/2840 


✓ 






✓ 


✓ 






Sterownik 
magazynu 
(karta pamieci) 
— dotyczy 
tylko 

wielofunkcyjneg 
o urzadzenia 
HP Color 
LaserJet 2840 


✓ 














Narzedzie 
konfiguracji 

i ir~7aH"7Pnia 
ui z-c^UjLci net 
















HP Director 
















HP Image Zone 
















HP Document 
Viewer 


✓ 














Pliki opisu 
drukarki 
Macintosh Post 
Script (PPD, 
PostScript 
Printer 
Description) 
oraz 

rozszerzenia 
okna 

dialogowego 
drukarki (PDE, 
Printer Dialog 

1 A LC 1 lolUI lo J 








✓ 


✓ 






Sterowniki IBM 
















Skrypty Model 












l/3 





1 64-bitowa wersja systemu Windows XP obstuguje tylko sterowniki drukarek. 
2 Dostepny na stronie internetowej firmy HP. 

3 Dostepny na stronie internetowej firmy HP. Nie okreslony dla tego urza_dzenia. 



Wskazowki dotyczace korzystania z oprogramowania 

Ponizej przedstawiono pewne wskazowki dotyczace pracy z oprogramowaniem urza_dzenia. 
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Jak uzyskac dostep do funkcji urzadzenia? 

Funkcje urzadzenia dost^pne sa_w sterowniku drukarki. Niektore funkcje, takie jak 
niestandardowy format papieru oraz uktad strony, moga^byc rowniez dost^pne w programie 
uzywanym do utworzenia pliku. W m\arq mozliwosci zmiana ustawieri powinna bye 
dokonywana w programie, poniewaz zmiany dokonane w programie zast^puja, zmiany 
wprowadzone w sterowniku drukarki. 

Dostep do zaawansowanych funkcji urza_dzenia mozna uzyskac za posrednictwem 
sterownika drukarki (lub okna dialogowego Print [Drukuj] w przypadku systemow 
operacyjnych Macintosh). Aby otworzyc sterownik drukarki, nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci: 

1 . Na pasku zadah systemu Windows kliknij przycisk Start, wybierz polecenie Ustawienia, 
a nastepnie polecenie Drukarki. 

• W systemie Windows XP kliknij przycisk Start, a nastepnie kliknij polecenie 
Drukarki i faksy. 

Zostanie wyswietlone okno dialogowe. 

2. Kliknij prawym przyciskiem sterownik, ktory chcesz otworzyc, a nastepnie wybierz 
polecenie Preferencje drukowania. 

Po otwarciu sterownika mozesz wprowadzic zmiany. 

Pewne funkcje urza_dzenia sa.dost§pne takze poprzez program HP Toolbox (niedost^pny na 
komputerach Macintosh). Aby uzyskac wi^cej informacji o programie HP Toolbox, zobacz 
pomoc ekranowa.programu HP Toolbox. 

Na dyskach CD-ROM urzadzenia znajduje si§ oprogramowanie HP Scanning. Wi^cej 
informacji na temat oprogramowania HP Scanning mozna znalezc w jego pomocy ekranowej. 

W jaki sposob uzyskac najnowsze oprogramowanie do obslugi 
drukowania? 

W celu sprawdzenia lub zainstalowania uaktualnieh oprogramowania mozna pobrac 
sterowniki z Internetu lub z serwerow FTP firmy HP. 

Aby pobrac sterowniki 

1 . Przejdz do strony http://www.hp.com. Kliknij blok support & drivers (pomoc — 
sterowniki). 

2. Jako nazw^ produktu wpisz color laser jet 2800. Strona internetowa sterownikow 
moze bye wj^zyku angielskim, ale same sterowniki mozna pobrac w kilku j^zykach. 

W przypadku braku dost^pu do Internetu prosimy o kontakt z Dziatem obstugi klienta 
firmy HP. Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub informacje na ulotce dotaczonej do 
urzadzenia. Dodatkowe informacje znajduja_si§ w pliku Readme. 

Czy dostepne sa_ jakies inne programy? 

Na dyskach CD-ROM urzadzenia znajduje si§ oprogramowanie HP Scanning. Informacje na 
temat dodatkowego oprogramowania oraz jego wersji jezykowych znajduja.si$ w pliku 
Readme na dyskach CD-ROM wielofunkcyjnych urza_dzeh HP Color LaserJet 
2820/2830/2840. 
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Oprogramowanie dla systemu Windows 

Podczas instalowania oprogramowania dla systemu Windows mozna podta^czyc urza_dzenie 
bezposrednio do komputera przy uzyciu kabla USB lub do sieci przy uzyciu wewn^trznego 
serwera druku. Instrukcje instalacji znajduja.si§ w podr^cznej instrukcji obstugi, a 
najswiezsze informacje o programie w pliku Readme. 

Niezaleznie od tego, czy urzadzenie jest podta^czone bezposrednio do komputera przy 
uzyciu kabla USB, czy tez do sieci przy uzyciu serwera druku, wszyscy uzytkownicy 
urzadzenia moga. korzystac z nast^puja^cych programow: 

Sterowniki drukarek 

Sterownik drukarki to sktadnik oprogramowania, ktory umozliwia dostep do funkcji 
urzadzenia i zapewnia utrzymanie komunikacji mi^dzy komputerem a urza_dzeniem. Pomoc 
na temat korzystania ze sterownika drukarki znajduje s\q w sekcji Korzystanie z systemu 
pomocy . 

Przy wyborze sterownika nalezy kierowac s\q sposobem korzystania z urzadzenia. 

• Sterownik drukarki PCL 6 umozliwia korzystanie z wszystkich funkcji urza_dzenia. 

• Sterownik PostScript (PS) powinien bye uzywany wtedy, kiedy nalezy zachowac 
zgodnosc ze standardem PS. W tym sterowniku niektore funkeje urza_dzenia nie sa_ 
dost^pne. 

W zaleznosci od wybranego sterownika urzadzenie automatycznie przetacza emulacj^ 
j^zyka HP Postscript poziom 3 na PCL i odwrotnie. 

Korzystanie z systemu pomocy 

Sterownik drukarki zawiera okna dialogowe Pomoc otwierane po klikni^ciu przycisku 
Pomoc w sterowniku drukarki, klawisza F1 na klawiaturze komputera lub tez symbolu znaku 
zapytania (?) w prawym gornym rogu sterownika drukarki. Okna dialogowe Pomoc 
zawieraja, szczegotowe informacje na temat okreslonego sterownika drukarki. System 
pomocy sterownika drukarki jest niezalezny od systemu pomocy danego programu. 



Oprogramowanie dla komputerow Macintosh 

W przypadku systemu Mac 9.2.2 korzystanie z pliku PPD wymaga zainstalowania 
sterownika Apple LaserWriter 8. Nalezy uzyc sterownika Apple LaserWriter 8, 
dostarczonego razem z komputerem Macintosh. W przypadku systemow Mac OS 10.2 i 10.3 
w celu drukowania nalezy uzyc programu Print Center. 

Urzadzenie jest wyposazone w nast^pujace oprogramowanie przeznaczone do instalacji na 
komputerach Macintosh. 

HP Director 

HP Director jest programem wykorzystywanym przy pracy z dokumentami. Jezeli dokument 
zostanie zatadowany do automatycznego podajnika dokumentow (ADF), a komputer jest 
podta_czony bezposrednio do urzadzenia, program HP Director jest wyswietlany na ekranie 
komputera, umozliwiajac rozpocz^cie faksowania, skanowania za pomoca. urzadzenia lub 
zmianejego ustawieh poprzez aplikacj^ Konfiguruj urza_dzenie (Macintosh). 

Wjego sktad wchodzi takze Asystent konfiguracji HP All-in-One, ktory umozliwia ustawienie 
kolejek faksowania i drukowania. 
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Pliki PPD (system Mac OS 9.2.2) 



Pliki PPD w potaczeniu ze sterownikiem LaserWriter umozliwiaja_dost§p do funkcji drukarki 
oraz pozwalaja. na komunikacje^ mie^Jzy urza_dzeniem i komputerem. Program instaluja_cy pliki 
PPD zamieszczono na dysku CD-ROM dla komputerow Macintosh dota_czonym do 
wielofunkcyjnych urzadzen HP Color LaserJet 2820/2830/2840. 

Przystawki PDE (systemy Mac OS 10.2 i 10.3) 

PDE to przystawki programowe typu plug-in pozwalaja_ce na korzystanie z funkcji 
urza_dzenia, takich jak informacje o liczbie kopii, drukowanie dwustronne oraz ustawienia 
jakosci. Program instaluja_cy przystawki PDE i inne oprogramowanie zamieszczono na dysku 
CD-ROM dla komputerow Macintosh dota_czonym do wielofunkcyjnych urzadzen HP Color 
LaserJet 2820/2830/2840. 

HP Toolbox 

Aby moc korzystac z oprogramowania HP Toolbox, nalezy przeprowadzic petna. instalacj^. 

Program HP Toolbox umozliwia dostep do informacji o stanie urza_dzenia, informacji 
pomocy, na przyktad niniejszego podr^cznika, a takze narz^dzi do diagnozowania i 
rozwia_zywania problemow. Dodatkowe informacje znajduja. si^ w sekcji Zarzadzanie 
materiatami eksploatacyjnymi . 



Uwaga Na komputerach Macintosh program HP Toolbox nie jest obstugiwany. 



Wbudowany serwer internetowy (EWS) 

Serwer EWS jest internetowym interfejsem udost^pniaja_cym prosty dost^p do informacji o 
stanie i konfiguracji urzadzenia, w tym takze do funkcji konfiguracji sieciowej i inteligentnej 
obstugi materiatow eksploatacyjnych. 

Dost^p do serwera EWS mozna uzyskac za posrednictwem pota^czenia sieciowego z 
urza.dzeniem. Po wpisaniu w przegla_darce internetowej adresu IP urza_dzenia zostanie 
wyswietlona strona gtowna serwera EWS tego urzadzenia. Na stronie gtownej, za pomoca. 
kart i menu nawigacyjnego znajdujaxego si^ z lewej strony, mozna sprawdzic stan 
urza_dzenia, skonfigurowac je lub sprawdzic stan materiatow eksploatacyjnych. 

Do obstugiwanych przegla.darek naleza. nast^pujace programy: 

• Internet Explorer 5.0 lub nowszy, 

• Netscape Navigator 4.75 lub nowszy, 

• Opera 6.05 lub nowszy, 

• Safari 1.2 lub nowszy. 



Instalacja oprogramowania 

Jesli komputer spetnia zalecane wymagania minimalne, instalujac oprogramowanie 
dost^pne na dyskach CD-ROM dota_czonych do urzadzenia, uzytkownik moze skorzystac z 
jednej z dwoch opcji. 
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Typowa instalacja 



Ta opcja jest niedost^pna, jesli komputer nie spetnia minimalnych wymagari. Aby uzyskac 
wi^cej informacji o minimalnych wymaganiach, zobacz opakowanie urza_dzenia. 

Jest to zalecana opcja instalacji. Wybierz tq opc\q, aby zainstalowac oprogramowanie 
potrzebne do drukowania i skanowania z komputera, oraz nast^pujace programy: 

• HP Toolbox: ten program umozliwia tatwe monitorowanie i konfigurowanie ustawieh 
urza_dzenia z komputera, oraz udost^pnia pomoc i informacje o rozwia.zywaniu 
problemow z urza_dzeniem. Dzi^ki programowi HP Toolbox uzytkownik uzyskuje dost^p 
do ksiazki telefonicznej i rejestrow faksu urzadzenia z pulpitu komputera. 

Aby uzyskac wi^cej informacji o programie HP Toolbox, zobacz pomoc ekranowa. 
programu HP Toolbox po zainstalowaniu. 

• HP Image Zone: Ten program umozliwia wyswietlanie, zarza_dzanie i edytowanie 
obrazow. Pozwala takze na pobieranie obrazow bezposrednio z kamery lub karty 
pami^ci i udost^pnianie ich innym osobom. Zawiera tez programy do skanowania i 
tworzenia oryginalnych projektow, takich jak broszury i ulotki. 

Aby uzyskac wi^cej informacji o programie HP Image Zone, zobacz pomoc ekranowa. 
programu HP Image Zone po zainstalowaniu. 

• HP Document Viewer: Ten program umozliwia wyswietlanie i dodawanie adnotacji do 
plikow PDF i TIFF, a takze eksportowanie dokumentow do innych programow. Zawiera 
takze oprogramowanie do optycznego rozpoznawania znakow (OCR) umozliwiajace 
skanowanie dokumentow papierowych i konwertowanie ich na dokumenty elektroniczne, 
ktore mozna edytowac. 

Aby uzyskac wi^cej informacji o programie HP Document Viewer, zobacz pomoc 
ekranowa. programu HP Document Viewer po zainstalowaniu. 

Instalacja minimalna 

W przypadku systemow operacyjnych Windows 98 SE i Windows ME, a takze systemow z 
niewystarczajacajloscia. pami^ci, konieczne jest przeprowadzenie instalacji minimalnej 
zapewniajacej dalsze dziatanie komputera na optymalnym poziomie. 

Dzi^ki tej procedurze mozna zainstalowac oprogramowanie potrzebne do drukowania i 
skanowania z komputera. Jednak skanowanie z urzadzenia b^dzie niemozliwe. W 
przypadku wielofunkcyjnego urza_dzenia HP Color LaserJet 2840 z drukarka,, skanerem i 
kopiarka, instalacja minimalna umozliwia rowniez wyswietlenie w programie Windows 
Explorer zawartosci karty pami^ci zainstalowanej w urzadzeniu. 
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Odinstalowanie oprogramowania do obstugi drukowania 



Przy odinstalowaniu oprogramowania nalezy postepowac zgodnie z zasadami 
obowiazuja,cymi dla danego systemu operacyjnego. 

Korzystanie z funkcji Dodaj lub usuh programy do 
odinstalowania oprogramowania 

Korzystanie z metody Dodaj lub usuh programy w systemie Windows do usuni^cia 
oprogramowania urzadzenia. Metoda ta nie wymaga umieszczenia w stacji dysku CD z 
oprogramowaniem. 

1 . Kliknij przycisk Start, wskaz polecenie Ustawienia, a nast^pnie kliknij polecenie Panel 
sterowania. 

• W systemie Windows XP kliknij przycisk Start, a nast^pnie kliknij polecenie Panel 
sterowania. 

2. Kliknij dwukrotnie \konq Dodaj lub usuh programy. 

3. Przewih Wstq programow i kliknij pozycje^ Wielofunkcyjne urzadzenia HP Color 
LaserJet 2820/2830/2840. 

4. Kliknij przycisk Usuh. 

Odinstalowanie oprogramowania w systemie Macintosh 

Aby usunac oprogramowanie do obstugi drukowania z komputera typu Macintosh, otworz 
program Finder, przejdz do katalogu Applications/HP LaserJet aio/HP Uninstaller, a 
nast^pnie uruchom aplikacj^. 
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Specyfikacje materiatow 



Ta cz^sc zawiera informacje o specyfikacjach dotycza^cych jakosci materiatow 
wskazowki na temat ich uzytkowania i przechowywania. 

• Wskazowki ogolne 

• Gramatury i formaty obsiugiwanych materiatow 

• Warunki drukowania i przechowywania 



Wskazowki ogolne 



Niektore rodzaje materiatow moga^spetniac wszystkie podane wymagania, a jednak nie 
dawac zadowalaja^cych wynikow podczas drukowania. Moze bye to powodowane 
niewtasciwym obchodzeniem s\q z papierem, nieodpowiedniajemperaturaj poziomem 
wilgotnosci przekraczaja^cymi dopuszczalny zakres lub innymi czynnikami, na ktore firma 
Hewlett-Packard nie mawptywu. 

Przed zakupieniem wi^kszej ilosci materiatow drukarskich nalezy sprawdzic, czy spetniaja. 
one wymogi niniejszej instrukeji oraz instrukeji HP LaserJet Printer Family Print Media 
Guide, dost^pnej w Internecie pod adresem http://www.hp.com/support/ljpaperguide. 
Informacje na temat sktadania zamowieh znajduja_si§ w sekcji Wyposazenie dodatkowe, 
informacje na temat sktadania zamowieh . 

OSTROZNIE Uzywanie materiatow, ktore nie spetniaja. wymogow firmy HP, moze bye przyczyna. 

powstawania problemow z drukarkaj jej uszkodzeh wymagajax;ych naprawy. Tego typu 
naprawy nie sa^objete umowa^gwarancyjna^ani umowa.serwisowa_ firmy HP. 

Drukarka moze drukowac na roznego rodzaju materiatach, takich jak papier w ci^tych 
arkuszach (tacznie z papierem pochodzaxym w 100% z makulatury), koperty, nalepki, folie, 
papier btyszcza^cy, papier HP LaserJet Tough i papier nietypowego formatu. Wtasciwosci 
takie jak gramatura, sktad, ziarnistosc i zawartosc wilgoci sa. waznymi czynnikami maja_cymi 
wptyw na wydajnosc drukarki i jakosc wydrukow. Materiaty niespetniajace wymagah 
podanych w tej instrukeji moga. powodowac nast^pujace problemy: 

• niska jakosc wydruku, 

• cz^stsze zaci^cia papieru, 

• przedwezesne zuzywanie si§ podzespotow urzadzenia i koniecznosc ich naprawy. 
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Gramatury i formaty obstugiwanych materiatow 



Dla uzyskania optymalnych efektow nalezy uzywac zwyktego papieru kserograficznego o 
gramaturze od 75 do 90 g/m 2 (20 do 24 funtow). Papier powinien bye dobrej jakosci, bez 
naci^c, szczerb, rozdarc, skaz, drobin, kurzu, fatd, zmarszczek, zawini^c ani zagi^tych 
kraw^dzi. 



Uwaga Urza_dzenie obstuguje szeroki zakres standardowych i niestandardowych formatow 

materiatow drukarskich. Pojemnosc podajnikow i pojemnikow moze roznic sie. w zaleznosci 
od gramatury materiatow, ich grubosci i warunkow srodowiskowych. Nalezy uzywac 
wytacznie folii przeznaczonych do kolorowych drukarek HP LaserJet. Urzadzenie nie 

obstuguje folii do drukarek atramentowych i monochromatycznych. 



Parametry podajnika 1 



Materiaty 


Wymiary 1 


Gramatura 


Pojemnosc 2 


Papier 


Minimalny format: 

76 x 127 mm (3 x 5 cali) 


Od 60 do 177 g/m 2 (od 16 
do 47 funtow) 


Do 125 arkuszy papieru o 
gramaturze 75 g/m 2 




Maksymalny format: 

216 x 356 mm (8,5 x 14 cali) 






Papier btyszcza_cy 


Takie same formaty 
minimalne i maksymalne, 
jak wymienione wczesniej. 


Od 75 do 120 g/m 2 (20 do 
32 funtow) 


Maksymalna wysokosc stosu: 
12 mm (0,47 cala) 


Papier HP Cover 3 


203 g/m 2 (75 funtow) 


50 (standardowo) 


Folie i klisze 
nieprzezroczyste 




Grubosc: Od 0,10 do 
0,13 mm (od 3,9 do 5,1 
milicala) 


50 (standardowo) 


Nalepki 4 




Grubosc: do 0,23 mm (do 9 
milicali) 


50 (standardowo) 


Koperty 




Do 90 g/m 2 (od 16 do 24 
funtow) 


Do 10 sztuk 



1 Drukarka obstuguje szeroki zakres standardowych i niestandardowych formatow materiatow drukarskich. 
Obstugiwane formaty mozna sprawdzic w sterowniku drukarki. 

2 Pojemnosc moze roznic si§ w zaleznosci od gramatury materiatu, jego grubosci oraz warunkow otoczenia. 
3 Firma Hewlett-Packard nie gwarantuje prawidtowych rezultatow drukowania w przypadku korzystania z innego 
rodzaju papieru o duzej gramaturze. 
4 Stopieh gtadkosci: od 100 do 250 (skala Sheffield). 
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Parametry opcjonalnego podajnika 2 



Materiaty 


Wymiary 1 


Gramatura 


Pojemnosc 2 


Letter 


216x279 mm (8,5x11 cali) 


Od 60 do 105 g/m 2 (od 16 
do 28 funtow) 


250 arkuszy papieru o 
gramaturze 75 g/m 2 (20 
funtow) 


A4 


210x297 mm (8,3x11,7 
cala) 


A5 


148 x 210 mm (5,8 x 8,3 cala) 






B5 (ISO) 


176 x 250 mm (6,9 x 9,9 cala) 






B5 (J IS) 


182x257 mm (7,2x10 cali) 






Executive 


191 x267 mm (7,3x10,5 
cala) 






Legal 


216 x 356 mm (8,5 x 14 cali) 






8,5 x 13 cali 


216 x 330 mm (8,5 x 13 cali) 







1 Drukarka obstuguje szeroki zakres standardowych i niestandardowych formatow materiatow drukarskich. 
Obstugiwane formaty mozna sprawdzic w sterowniku drukarki. 

2 Pojemnosc moze roznic si$ w zaleznosci od gramatury materiatu, jego grubosci oraz warunkow otoczenia. 



Formaty papieru automatycznego podajnika dokumentow (ADF) 



Materiaty 


Wymiary 


Gramatura lub 
grubosc 


Pojemnosc 


Minimalny format 
papieru 


127x 127 mm (5x5 
cali) 


od 60 do 90 g/m 2 (od 
16 do 24 funtow, 
papier dokumentowy) 


50 arkuszy papieru o 
gramaturze 75 g/m 2 
(20 funtow, papier 
dokumentowy) 


Maksymalny format 
papieru 


216 x 381 mm (8,5 x 
15 cali) 


od 60 do 90 g/m 2 (od 
16 do 24 funtow, 
papier dokumentowy) 


50 arkuszy papieru o 
gramaturze 75 g/m 2 
(20 funtow, papier 
dokumentowy) 



Uwaga Jezeli materiaty sa^delikatne, cienkie lub grube, sa^za mate dla podajnika ADF lub sajo 

materiaty fotograficzne — do faksowania, kopiowania i skanowania nalezy uzywac skanera 
ptaskiego (dotyczy tylko wielofunkcyjnych urzadzeri HP Color LaserJet 2830/2840). Ponadto 
nalezy uzywac do kopiowania skanera ptaskiego z wykorzystaniem funkcji „Dopasuj do 
strony". Skaner ptaski umozliwia uzyskanie najwyzszej rozdzielczosci faksow, kopii i 
skanowania. 
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Warunki drukowania i przechowywania 



Idealne warunki drukowania i przechowywania materiatow to temperatura pokojowa lub 
zblizona do pokojowej, niezbyt suche powietrze i nie za duza wilgotnosc. Nalezy pamietec, 
ze papier szybko wchtania i traci wilgoc. 

Wysoka temperatura w potaczeniu z wilgocia. niszcza, papier. Wysoka temperatura powoduje 
parowanie, natomiast niska sprawia, ze wilgotne powietrze skrapla s\q na arkuszach. 
Systemy ogrzewania i klimatyzacja obnizaja. poziom wilgotnosci w pomieszczeniach. Po 
otwarciu papieru i podczas uzywania traci on swojq. wilgotnosc, co powoduje powstawanie 
smug i pasm. Wilgotne powietrze lub obecnosc klimatyzatorow wykorzystuja^cych do 
chtodzenia wodq sprawia, ze zwi^ksza si§ wilgotnosc w pomieszczeniu. Kiedy papier jest 
wyj^ty z opakowania, wchtania nadmiar wilgoci, co powoduje zbyt jasny druk i braki 
fragmentow wydruku. Ponadto podczas wchtaniania wilgoci lub wysychania papier moze s\q 
znieksztatcic. To z kolei moze prowadzic do zaci^c papieru w drukarce. 

Dlatego tez przechowywanie i obchodzenie si$ z papierem jest rownie wazne, jak proces 
jego produkcji. Warunki przechowywania papieru maja. bezposredni wptyw na ptynnoscjego 
podawania do drukarki oraz jakosc wydruku. 

Nie nalezy kupowac zapasow papieru, ktorych nie b^dzie mozna zuzyc w krotkim czasie 
(okoto 3 miesi^cy). Papier przechowywany przez dtuzszy czas moze bye narazony na zbyt 
duze wahania temperatury i wilgoci, co moze powodowac jego uszkodzenie. Nalezy tak 
planowac zakupy, aby zapobiec stratom duzych ilosci papieru. 

Papier zapakowany w ryzach moze pozostac w dobrym stanie przez kilka miesi^cy. Otwarte 
opakowania papieru sa. bardziej narazone na niekorzystne wptywy otoczenia, zwtaszcza 
jezeli nie sa.zawini$te w material chronia^cy przed wilgocia,. 

Dla zapewnienia optymalnej pracy urza_dzenia w pomieszczeniu, w ktorym przechowywane 
sa_ materiaty, powinny panowac optymalne warunki otoczenia. Temperatura powinna bye 
utrzymywana w granicach od 20° do 24°C (od 68° do 75°F), a wilgotnosc wzgl^dna w 
granicach od 45% do 55%. Ponizsze wskazowki moga. bye pomocne przy ocenie warunkow 
przechowywania papieru: 

• Materiaty drukarskie nalezy przechowywac w temperaturze pokojowej lub do niej 
zblizonej. 

• Powietrze nie powinno bye ani zbyt suche, ani zbyt wilgotne. 

• Rozpakowane ryzy papieru najlepiej jest owinac szczelnie w material chronia^cy przed 
wilgocia,. Jezeli urza_dzenie pracuje w warunkach duzych zmian temperatury i 
wilgotnosci, nalezy rozpakowac tylko dzienna. ilosc papieru, aby zapobiec niepozaxlanym 
zmianom jego wilgotnosci. 

• Nie nalezy przechowywac papieru ani innych materiatow drukarskich w poblizu 
systemow grzewczych i klimatyzacyjnych lub tez cz^sto otwieranych okien i drzwi. 
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Korzystanie z urzadzenia 



Niniejsza sekcja zawiera informacje na temat korzystania z wielofunkcyjnych urzadzeri 
HP Color LaserJet 2820/2830/2840. 

• Ladowanie podajnikow 

• Korzystanie z panelu sterowania urzadzenia 
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tadowanie podajnikow 



Specjalne materiaty drukarskie, takie jak koperty, nalepki i folie, mozna tadowac wytqcznie 
do podajnika 1. 



Uwaga Poniewaz podajnik 2 nie jest dota^czany do wszystkich modeli, w niniejszej dokumentacji jest 
on nazywany opcjonalnym podajnikiem 2. 



tadowanie podajnika 1 

Podajnik 1 (podajnik wielofunkcyjny) moze pomiescic do 125 arkuszy papieru lub innych 
materiatow drukarskich lub do 10 kopert. 

OSTROZNIE Podczas procesu drukowania nie nalezy dodawac materiatow do podajnika 1 , poniewaz 
moze to spowodowac zaci^cie si^ materiatu. Nie nalezy kartkowac pliku papieru przed 
zatadowaniem go do podajnikow. Nalezy takze unikac przetadowywania podajnikow. 

tadowanie podajnika 1 

1. Otworz podajnik 1. 




2. Wysuh przedtuzenie podajnika. Jezeli dtugosc wktadanego materiatu przekracza 23 cm 
(9 cali), otworz rowniez dodatkowa. podpork^. 

3. Ustaw prowadnice materiatow nieco szerzej niz wynosi szerokosc materiatu drukarskiego. 
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4. Umiesc material drukarski w podajniku strong do zadrukowania w gorq, gorna^, krotka. 
krawedzia^do przodu. 




Instrukcje tadowania papieru w celu r^cznego wykonania druku dwustronnego znajduja_si§ 
w sekcji Drukowanie na dwoch stronach (dupleks reczny) . 

5. Przesuh prowadnice szerokosci materiatow do srodka, dopoki nie dotkna. lekko stosu 
materiatu po obu stronach, nie wyginajac materiatu. Upewnij s\q, ze material wchodzi 
pod przytrzymywacze na ogranicznikach. 




Przed zamkni^ciem podajnika 1 zaczekaj, azdrukarka zakohczy drukowanie. Zamkni^cie 
podajnika przed zakoriczeniem drukowania moze spowodowac zaci^cie s\q materiatu. 

6. Dla wydrukow na materiatach specjalnych, takich jak nalepki, koperty lub papier o duzej 
i matej gramaturze, opusc tylne drzwiczki odbiorcze, aby zapobiec zawijaniu materiatow. 

Wyjmuj arkusze z urzadzenia zaraz po ich wysuni^ciu, aby unikna_c komunikatu o bt^dzie 
zaci^cia. 



tadowanie opcjonalnego podajnika 2 

Papier oznacza rowniez papier firmowy i dziurkowany o sredniej gramaturze. Dodatkowe 
informacje na temat papieru firmowego i dziurkowanego znajduja_si§ w sekcji Drukowanie 
na materiaiach specjalnych . 

Do drukowania na specjalnych materiatach drukarskich, takich jak nalepki i folie, mozna 
uzywac wytacznie podajnika 1. Drukowanie na specjalnych materiatach drukarskich przy 
uzyciu opcjonalnego podajnika 2 moze powodowac zaci^cia. Nie nalezy kartkowac pliku 
papieru przed zatadowaniem go do podajnikow. Nalezy takze unikac przetadowywania 
podajnikow. 
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Ladowanie opcjonalnego pojemnika 2 

1 . Wysuri opcjonalny podajnik 2 z drukarki i wyjmij znajduja_cy s\q w nim papier. 




2. Przesuh prowadnice szerokosci materiatu tak, aby pasowaty do formatu tadowanego 
papieru. Do opcjonalnego podajnika 2 mozna zatadowac kilka standardowych formatow 
papieru. 




3. Wysuh prowadnice^ wyrownania dtugosci papieru z tytu podajnika, az strzatka na 
znacznikach podajnika b^dzie wskazywac tadowany format. 

4. Zataduj papier. Jezeli jest to papier specjalny, np. papier firmowy, zataduj go strong do 
zadrukowania w dot i gorna. krawedzia_w kierunku przedniej cz^sci podajnika. 



Uwaga Instrukcje tadowania papieru w celu r^cznego wykonania druku dwustronnego znajduja_si§ 
w sekcji Drukowanie na dwoch stronach (dupleks rgczny) . 

5. Upewnij s\q, ze stos papieru lezy ptasko w podajniku we wszystkich czterech 
naroznikach i znajduje si§ ponizej znacznikow wysokosci na prowadnicy dtugosci 
materiatu z tytu podajnika. Wcisnij metalowa. ptytke^ do podnoszenia materiatu, 
umieszczajac ja. na wtasciwym miejscu. 

6. Wsuri podajnik do drukarki. Jezeli ustawisz tyt podajnika dla jednego z wi^kszych 
formatow papieru, bqdzie on wystawat z tytu drukarki. 




tadowanie dokumentow do skanowania 

Ponizsze instrukcje umozliwiaja^zatadowanie oryginatow do urza_dzenia w celu 
zeskanowania. W celu uzyskania najlepszej jakosci skanowanych obrazow nalezy uzyc 
ptaskiego skanera. 
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Aby zaiadowac oryginaty do plaskiego skanera 

1. Upewnij s\q, ze w automatycznym podajniku dokumentow (ADF) nie ma zadnych 
materiatow. 

2. Podnies pokrywe^ ptaskiego skanera. 

3. Umiesc oryginalny dokument strona. skanowana. do dotu, tak aby lewy gorny rog 
dokumentu znalazt s\q w prawym dolnym rogu szyby skanera. 



4. Delikatnie opusc pokryw^. 

Dokument jest gotowy do skanowania. 

Aby zapobiec uszkodzeniu urza_dzenia, nie wolno dopuscic, by pokrywa skanera spadta na 
powierzchni^ ptaskiego skanera. Jesli urza_dzenie nie jest uzywane, nalezy zamykac 
pokryw^ skanera. 

Aby zaiadowac oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow 



Pojemnosc podajnika ADF wynosi do 50 arkuszy materiatu o gramaturze 75 g/m 2 . 

Minimalny format materiatow w automatycznym podajniku dokumentow wynosi 

127 x 127 mm. W przypadku mniejszych formatow nalezy skorzystac z ptaskiego skanera. 

Maksymalny format materiatow w automatycznym podajniku dokumentow wynosi 

216 x 381 mm. 

1. Upewnij si§, ze w ptaskim skanerze nie ma materiatow. 

2. Zamknij pokrywe^ ptaskiego skanera i wtoz stos oryginalnych materiatow do podajnika 
ADF tak, aby strony do skopiowania skierowane byty do gory, a pierwsza strona 
znajdowata si§ na szczycie stosu. 

Aby zapobiec uszkodzeniu urza_dzenia, nie nalezy uzywac oryginatow, w ktorych uzyto 
korektora w ptynie, tasmy korekcyjnej, spinaczy lub zszywaczy. Ponadto do podajnika ADF 
nie nalezy tadowac fotografii, matych lub delikatnych oryginatow. 

3. Wsuh stos materiatow do automatycznego podajnika dokumentow, do momentu 
wyczucia oporu. 



Na wyswietlaczu panelu sterowania pojawi si§ komunikat DOKUMENT ZALOZ.. 




(ADF) 
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4. Dosuh prowadnice materiatow tak, aby byty dobrze dopasowane do materiatow. 




5. Dokument jest gotowy do skopiowania. 
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Korzystanie z panelu sterowania urzadzenia 



Ustawienia mozna skonfigurowac z poziomu panelu sterowania urzadzenia. 



Zmiana jezyka wyswietlacza panelu sterowania urzadzenia 

Ponizsza procedura stuzy do zmiany jezyka drukowania raportow i wyswietlania 
komunikatow na panelu sterowania urzadzenia na j^zyk inny niz domyslny. 

Aby zmienic jezyk wyswietlacza panelu sterowania urzadzenia 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcje. Konfiguracja systemu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcje. J§zyk, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz za_dany j^zyk. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Urza_dzenie zostanie automatycznie ponownie uruchomione. 



Zmiana domyslnego formatu materiatu 

Ustawienia materiatu powinny odpowiadac formatowi i rodzajowi materiatu zwykle 
zatadowanego do podajnika materiatow. Urza_dzenie uzywa tych ustawien podczas 
kopiowania, drukowania raportow, faksow (dotyczy tylko wielofunkcyjnych urza_dzen 
HP Color LaserJet 2830/2840) i okreslania rozmiaru automatycznego zmniejszania 
przychodza_cych faksow (dotyczy tylko wielofunkcyjnych urzadzeh HP Color LaserJet 
2830/2840), drukowania arkuszy probnych (dotyczy tylko wielofunkcyjnego urzadzenia 
HP Color LaserJet 2840) i drukowania indeksu (dotyczy tylko wielofunkcyjnego urzadzenia 
HP Color LaserJet 2840). 

Aby zmienic domyslny format materiatu 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Konfiguracja systemu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opcj§ Ustawienia papieru, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Domyslny format papieru, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz za_dany format papieru. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 
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Aby zmienic domyslny rodzaj materiatu 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Konfiguracja systemu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc\q Ustawienia papieru, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Domyslny rodzaj papieru, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz zaxlany format papieru. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 

Zmiana domyslnej konfiguracji podajnika papieru 

Domyslnym ustawieniem konfiguracji podajnikow jest Dowolne, co oznacza, ze z danego 
podajnika mozna drukowac na materiale dowolnego rodzaju i o dowolnym formacie. 
Przedstawione ponizej instrukcje konfigurowania podajnika odnosnie formatu i rodzaju 
powinny bye wykorzystywane tylko w przypadku regularnego drukowania na materiale 
okreslonego formatu i rodzaju. 

Aby zmienic domyslny format papieru w podajniku 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przyciskow < lub > wybierz opc]q Konfiguracja systemu, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < i > wybierz opcj§ Ustawienia papieru, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Podajnik 1 (lub opcjonalny podajnik 2), a 
nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opcj§ Format papieru, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

6. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz za_dany format papieru. 

7. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 

Aby zmienic domyslny rodzaj papieru w podajniku 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opcj§ Konfiguracja systemu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opcj§ Ustawienia papieru, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Podajnik 1 (lub opcjonalny podajnik 2), a 
nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opcj§ Rodzaj papieru, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

6. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz zaxlany rodzaj papieru. 

7. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 
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Uzywanie przyciskow sterujqcych glosnosciq 

Istnieje mozliwosc ustawienia gtosnosci nast§puja_cych dzwi^kow: 

• Alarm dzwi^kowy wysytany przez urza_dzenie w sytuacji wymagajacej dziatania 
uzytkownika, np. gdy ostona urzadzenia jest otwarta. 

• Sygnaty dzwi^kowe emitowane podczas naciskania przyciskow na panelu sterowania 
urza_dzenia. 

• Dzwi^k linii telefonicznej w przypadku faksow wychodza^cych (tylko wielofunkcyjne 
urzadzenia HP Color LaserJet 2830/2840). 

• Gtosnosc dzwonka faksow przychodza.cych (tylko wielofunkcyjne urzadzenia HP Color 
LaserJet 2830/2840). 

Aby zmienic gtosnosc alarmu 

Dzwi^k alarmu mozna ustyszec podczas sygnalizowania alarmow oraz komunikatow o 
btedach krytycznych. Czas trwania alarmu wynosi jedna.sekund§ lub trzy sekundy, w 
zaleznosci od rodzaju btedu. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Konfiguracja systemu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia gtosnosci, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc]q Gtosnosc alarmu. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Wyt, Miekki, Sredni lub Gtosno. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 

Fabrycznym ustawieniem domyslnym gtosnosci alarmu jest ustawienie Miekki. 
Aby zmienic poziom gtosnosci faksu 

Ustawienie to okresla gtosnosc roznych dzwi^kow faksu towarzyszax;ych wysytaniu lub 
odbieraniu faksow przez urza_dzenie. 

1. Nacisnij przycisk GtosNosc. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wyt, Miekki, Sredni lub Gtosno. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 

Fabrycznym ustawieniem domyslnym jest Miekki. 
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Aby zmienic gtosnosc dzwonka faksu 

Dzwonekfaksu mozna ustyszec podczas wst^pnego wysytania i odbierania pota_czeri. Czas 
trwania sygnatu dzwonka zalezy od ustawieri dzwonka stosowanych przez lokalna.firm§ 
telekomunikacyjna.. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Konfiguracja systemu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia gtosnosci, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk < lub > jeden raz, aby wybrac opc]q Gtosnosc dzwonka, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Wyt, Mi$kki, Sredni lub Gtosno. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 



Uwaga Fabrycznym ustawieniem domyslnym jest Mi§kki. 

Aby zmienic gtosnosc nacisniecia przyciskow panelu sterowania 

Gtosnosc nacisniecia przycisku dotyczy dzwi^ku emitowanego po nacisni^ciu przycisku 
panelu sterowania urzadzenia. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Konfiguracja systemu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia gtosnosci, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Gtosnosc nacisniecia klawisza, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Wyt, Mi§kki, Sredni lub Gtosno. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 



Uwaga Fabrycznym ustawieniem domyslnym gtosnosci nacisniecia przyciskow jest ustawienie 
Mifkki. 
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Drukowanie 



Niniejsza cz^sc zawiera informacje na temat cz^sto wykonywanych zadah drukowania. 

• Drukowanie w systemie Windows 

• Drukowanie w systemie operacyjnym Macintosh OS 

• Sterowniki drukarek 

• Maksymalizacja prgdkosci drukowania w przypadku papieru formatu Letter 

• Wybor miejsca na gotowy wydruk 

• Ustawianie nietypowych formatow papieru 

• Drukowanie na materiaiach specjalnych 

• Drukowanie pierwszej strony na innym papierze 

• Drukowanie na dwoch stronach (dupleks rgczny) 

• Drukowanie broszur 

• Anulowanie zadania drukowania 

Aby uzyskac informacje na temat obstugi drukarki i jej ustawien za pomoca. programu 
HP Toolbox, zobacz sekcj§ Zarzadzanie materiaiami eksploatacyjnymi . 

Wiele funkcji opisanych w tym rozdziale jest dost^pnych rowniez z poziomu programu 
HP Toolbox. Aby uzyskac wi^cej informacji o prog ramie HP Toolbox, zobacz pomoc 
ekranowa. programu HP Toolbox. 



Drukowanie w systemie Windows 



Aby drukowac w systemie Windows 

1 . Upewnij s\q, ze materiaty drukarskie zostaty zatadowane do drukarki. 

2. Otworz dokument na komputerze. 

3. W menu Plik wybierz polecenie Ustawienia strony lub podobne. Upewnij s\q, ze 
ustawienia sa. prawidtowe dla danego dokumentu. 

4. W menu Plik kliknij polecenie Drukuj, Ustawienia wydruku lub podobne. Zostanie 
wyswietlone okno dialogowe Drukuj. 

5. Wybierz uzywana_drukark§ i w razie potrzeby zmieh ustawienia. Nie zmieniaj ustawieh, 
takich jak format strony lub orientacja, ktore wprowadza si§ w oknie dialogowym 
Ustawienia strony. 

6. Jezeli zadanie drukowania dotyczy papieru o standardowym formacie i gramaturze, 
prawdopodobnie nie bqdzie konieczna zmiana ustawieh Zrodto (podajnik), Rodzaj lub 
Format i bqdz\e mozna przejsc do kroku 8. W przeciwnym razie nalezy przejsc do 
kroku 7. 

7. Jezeli zadanie drukowania ma bye drukowane na papierze o niestandardowym formacie 
i gramaturze, zdefiniuj sposob pobierania papieru przez drukark^. 

• Aby drukowac wg zrodta (podajnika), wybierz podajnik, jesli to mozliwe, w oknie 
dialogowym Drukuj. 

• Aby drukowac wg zrodta (podajnika), gdy ustawienie to nie jest dost^pne w oknie 
dialogowym Drukuj, kliknij przycisk Wtasciwosci i na karcie Papier w polu Zrodto 
wybierz podajnik. 

• Aby drukowac wg rodzaju lub formatu, kliknij przycisk Wtasciwosci i na karcie 
Papier w polu Rodzaj lub Format wybierz rodzaj lub format. (Dla niektorych 
rodzajow papieru, np. papieru firmowego, nalepek, btyszcza^cego lub 
fotograficznego, ustawia s\q zarowno rodzaj, jak i format) 



Uwaga W przypadku specjalnych materiatow drukarskich, np. nalepek lub folii, drukowanie powinno 

zawsze odbywac si§ wg rodzaju. Nalezy uzywac wytacznie folii przeznaczonych do 
kolorowych drukarek HP LaserJet. Urzajdzenie nie obstuguje folii do drukarek 

atramentowych i monochromatycznych. 

8. Jezeli nie wprowadzono jeszcze powyzszych ustawieh, kliknij przycisk Wtasciwosci. 
Otworzy si$ okno sterownika drukarki. 

9. Na roznych kartach wprowadz zadane ustawienia, ktore nie pojawity si§ w oknie 
dialogowym Ustawienia strony lub Drukuj. Aby uzyskac wi^cej informacji na temat 
ustawieh sterownika drukarki, zobacz pomoc ekranowa, sterownika. 

10. Domyslnie wydruk zostaje umieszczony w gornym pojemniku wyjsciowym, ktoryjest 
najlepszym miejscem dla wi^kszosci wydrukow, w tym wydrukow na foliach. Dla 
nalepek, papieru o duzej gramaturze lub innych specjalnych materiatow drukarskich 
opusc tylne drzwiczki odbiorcze drukarki. 

11. Wybierz polecenie Print (Drukuj), aby wydrukowac zadanie. 
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Drukowanie w systemie operacyjnym Macintosh OS 



Aby drukowac w systemie operacyjnym Macintosh OS 

1 . Upewnij s\q, ze do drukarki zatadowano papier. 

2. W menu File (Plik) kliknij polecenie Page Setup (Ustawienia strony). 

3. Upewnij s\q, ze uzywana drukarka zostata wybrana w menu rozwijanym Format for 
(Format dla). 

4. Wybierz format papieru do wydruku. 

5. W razie potrzeby wybierz opcje Orientation (Orientacja) i Scale (Skala) i kliknij przycisk 
OK. 

6. W menu File (Plik) wybierz polecenie Print (Drukuj). 

7. Przy uzyciu jednej z ponizszych metod wybierz zrodto (podajnik), z ktorego chcesz 
drukowac, lub wybierz rodzaj materiatu, na ktorym chcesz drukowac. W przypadku 
specjalnych materiatow drukarskich, np. nalepek lub folii, drukowanie zawsze 
odbywa si§ wg rodzaju. 

• Mac OS 9.2.2: W menu rozwijanym General (Ogolne) wybierz podajnik lub rodzaj 
materiatu z menu rozwijanego Paper Source (Zrodto papieru). 

• Mac OS 10.2 lub 10.3: W menu rozwijanym Paper Feed (Podajnik papieru) wybierz 
podajnik lub rodzaj materiatu drukarskiego. 

8. Wprowadz za_dane ustawienia, np. znaki wodne. 

9. Domyslnie wydruk zostaje umieszczony w gornym pojemniku wyjsciowym, ktory jest 
najlepszym miejscem dla wi^kszosci wydrukow, w tym wydrukow na foliach. Dla 
nalepek, papieru o duzej gramaturze lub innych specjalnych materiatow drukarskich 
wymagaja^cych prostej sciezki wydruku opusc tylne drzwiczki odbiorcze drukarki. 

10. Wybierz polecenie Print (Drukuj), aby wydrukowac zadanie. 
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Sterowniki drukarek 



Korzystanie z Pomocy sterownika drukarki PCL (tylko 
w systemie Windows) 

Po uruchomieniu sterownika drukarki mozna korzystac zjego Pomocy, ktora jest niezalezna 
od Pomocy uzywanego programu. Pomoc sterownika drukarki mozna uaktywnic na dwa 
sposoby. 

• Kliknij przycisk Pomoc tarn, gdzie zostanie wyswietlony. Ekrany Pomocy zawieraja. 
szczegotowe informacje na temat uzywanego sterownika drukarki. 

* Po wyswietleniu ikony "O (ikony dymku) kliknij ja_, aby wyswietlic informacje o polu, opcji 
lub przycisku, do ktorego przylega ikona. 



Wybieranie zrodta 

Mozna drukowac wg zrodta (podajnik) albo wg rodzaju lub formatu. Aby drukowac wg zrodta, 
nalezy wykonac ponizsze czynnosci. W systemach operacyjnych Macintosh rodzaje i 
formaty znajduja.si$ wjednym miejscu i sa^dostepne z menu rozwijanego Paper Source 
(Zrodto papieru). 

• Windows: Jesli to mozliwe, w oknie dialogowym Drukuj uzywanego programu wybierz 
zrodto (podajnik). W przeciwnym wypadku wybierz podajnik w polu Zrodto na karcie 
Papier w sterowniku drukarki. 

• Mac OS 9.2.2: W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz podajnik z menu rozwijanego 
Paper Source (Zrodto papieru) w menu rozwijanym General (Ogolne). 

• Mac OS 10.2 lub 10.3: W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz podajnik lub rodzaj 
materiatu drukarskiego z menu rozwijanego Paper Feed (Podajnik papieru). 



Wybieranie rodzaju i formatu 

Mozna drukowac wg zrodta (podajnik) albo wg rodzaju lub formatu. Aby osiajgnac dobre 
rezultaty w przypadku drukowania na specjalnych materiatach drukarskich, takich jak papier 
o duzej gramaturze, nalezy drukowac wg rodzaju. Aby drukowac wg rodzaju lub formatu, 
nalezy wykonac ponizsze czynnosci. W systemach operacyjnych Macintosh rodzaje i 
formaty znajduja.si$ wjednym miejscu i sa^dostepne z menu rozwijanego Paper Source 
(Zrodto papieru). 

• Windows: W oknie sterownika drukarki na karcie Papier wybierz rodzaj w polu Rodzaj. 
Mozesz takze wybrac format w polu Format. Dla niektorych rodzajow papieru, np. 
papieru firmowego lub kopert, nalezy wybrac zarowno rodzaj, jak i format. 

• Mac OS 9.2.2: W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz rodzaj z menu rozwijanego 
Paper Source (Zrodto papieru) w menu rozwijanym General (Ogolne). 

• Mac OS 10.2 lub 10.3: W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz podajnik lub rodzaj 
materiatu drukarskiego z menu rozwijanego Paper Feed (Podajnik papieru). 
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Drukowanie w skali szarosci 



Dokument kolorowy zostanie automatycznie wydrukowany w kolorze. Mozna rowniez 
ustawic drukarke^ na drukowanie kolorowego dokumentu tylko w skali szarosci (jako czarno- 
biatego). 

• Windows: Na karcie Kolory sterownika drukarki wybierz opc]q Druk w skali szarosci. 

• Mac OS: W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz kartq Color Options (Opcje 
kolorow), a nast^pnie zaznacz pole wyboru Print Color as Gray (Drukuj kolory w skali 
szarosci). 



Tworzenie i stosowanie znakow wodnych 

Opcje znakow wodnych pozwalaja. na umieszczanie tekstu „pod" istnieja_cym dokumentem 
(w tie). Na przyktad istnieje mozliwosc umieszczenia duzego szarego napisu „wydruk 
probny" lub „poufne" ukosnie na pierwszej lub na wszystkich stronach dokumentu. Mozna 
zmieniac kolor, potozenie i tresc znaku wodnego. 

W przypadku systemu Windows 2000 lub XP do tworzenia znakow wodnych potrzebne sa. 
uprawnienia administratora. Nie jest konieczne posiadanie uprawnieh administratora do 
dodawania istnieja_cych znakow wodnych do dokumentow. 

• Windows: Opcja Znaki wodne jest dost^pna na karcie Efekty sterownika drukarki. 

• Mac OS: Opcja Watermark (Znak wodny) jest dost^pna za pomoca, menu rozwijanego 
znaku wodnego/naktadki w oknie dialogowym Print (Drukuj). (System OS X moze nie 
obstugiwac znakow wodnych). 

Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu papieru 
(drukowanie w trybie n-up) 

Drukowanie w trybie n-up daje mozliwosc wydrukowania wielu stron na jednym arkuszu 
papieru. Strony zostana. pomniejszone. Mozna ustawic do 9 stron na arkuszu, ktore zostana. 
rozmieszczone na nim w sposob pokazany na ponizszych rysunkach (utozenie domyslne). 
Mozna rowniez ustawic drukowanie kazdej strony w ramce. 

• Windows: Opcja Stron na arkusz jest dost^pna na karcie Wykohczenie sterownika 
drukarki. 

• Mac OS: Opcja Pages per sheet (Stron na arkusz) jest dost^pna po wybraniu menu 
rozwijanego Layout (Uktad) w oknie dialogowym Print (Drukuj). 
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Tworzenie i stosowanie szybkich ustawieh 



Szybkie ustawienia umozliwiaja_zachowanie bieza_cych ustawieh sterownika drukarki (na 
przyktad ustawienia orientacji strony, drukowania w trybie n-up lub zrodta papieru) do 
ponownego wykorzystania. Mozna zapisac do 30 zestawow szybkich ustawien. Dla wygody 
szybkie ustawienia moga_byc wybierane i zapisywane z wi^kszosci kart sterownika drukarki. 



Uwaga W przypadku systemu Windows 2000 do zapisania Szybkich ustawieh konieczne sa_ 
uprawnienia administratora. 

• Windows: Szybkie ustawienia mozna utworzyc z poziomu wi^kszosci kart sterownika 
drukarki. Nast^pnie dost^p do szybkich ustawieh mozna uzyskac na karcie 
Wykohczenie sterownika drukarki. 

• Mac OS: Ta funkcja nie jest obstugiwana. 



Zmniejszanie lub powi$kszanie (opcja Dopasuj do strony) 

Opcja Dopasuj do strony umozliwia zmiane^ skali dokumentu o okreslony procent 
normalnego rozmiaru. Mozna takze wybrac dopasowanie skali dokumentu do dowolnego 
formatu papieru obstugiwanego przez drukark§. 

• Windows: Opcja Dopasuj do strony jest dost^pna na karcie Efekty sterownika drukarki. 

• Mac OS: Ustawienia zmniejszania i powi^kszania (Scale (Skala)) sa.dost§pne w oknie 
dialogowym Page Setup (Ustawienia strony). 
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Maksymalizacja pr$dkosci drukowania w przypadku papieru 
formatu Letter 



W trybie czarno-biatym na papierze formatu Letter drukarka moze drukowac z predkoscia. 
20 str./min. W przypadku drukowania na arkuszach formatu Letter z podajnika 2 odbywa s\q 
to automatycznie. 

W przypadku podajnika 1 ustawieniem fabrycznym drukarki w trybie czarno-biatym dla 
papieru formatu Letter jest 19 str./min. Aby uzyskac predkosc drukowania z podajnika 1 
wynoszaca_20 str./min, nalezy ustawic dla podajnika 1 format Letter. W celu zmiany formatu 
podajnika 1 nalezy otworzyc program HP Toolbox, kliknqc kartq Ustawienia, kliknac 
przycisk Konfiguruj urzqdzenie, a nast^pnie zaznaczyc opc\q Obstuga papieru. Nast^pnie 
nalezy ustawic format podajnika 1 na Letter. 

Gdy dla podajnika 1 zostat skonfigurowany format Letter, a w zadaniu drukowania okreslono 
inny format materiatu, np. koperty, b^dzie migata lampka Btad, dopoki do podajnika 1 nie 
zostanie zatadowany odpowiedni material drukarski i nie zostanie nacisni^ty przycisk 

Wprowadz. 

Aby uzyskac predkosc drukowania wynoszaca. 20 str./min (19 str./min w przypadku formatu 
A4), nalezy ustawic dla urzadzenia drukowanie w skali szarosci. Wi^cej informacji znajduje 
si§ w sekcji Drukowanie w skali szarosci . 
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Maksymalizacja pr^dkosci drukowania w przypadku papieru formatu Letter 43 



Wybor miejsca na gotowy wydruk 



Drukarka jest wyposazona w gorny pojemnik wyjsciowy oraz tylne drzwiczki odbiorcze do 
drukowania wg prostej sciezki papieru. Gdy tylne drzwiczki odbiorcze sa^zamkni^te, gotowy 
wydruk jest wysuwany na gorny pojemnik wyjsciowy. Gdy tylne drzwiczki odbiorcze sa_ 
otwarte, gotowy wydruk jest wysuwany z tytu drukarki. 

• Z gornego pojemnika wyjsciowego nalezy korzystac w przypadku wi^kszosci zadari 
drukowania, w tym takze w przypadku drukowania na papierze o sredniej gramaturze, 
papierze firmowym i na foliach. Gorny pojemnik wyjsciowy moze pomiescic do 

125 arkuszy. Gromadzenie wi^kszej liczby arkuszy w gornym pojemniku wyjsciowym 
moze powodowac zaci^cia. 

• Tylnych drzwiczek odbiorczych (prosta sciezka papieru) nalezy uzywac, jesli podczas 
drukowania do gornego pojemnika wyjsciowego wyst^puja. problemy lub podczas 
drukowania na kartonie, kopertach, nalepkach lub papierze fotograficznym. Wyjmuj 
arkusze z drukarki zaraz po ich wysuni^ciu. 




1 gorny pojemnik wyjsciowy 

2 tylne drzwiczki 
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Ustawianie nietypowych formatow papieru 



Do drukowania na nietypowych formatach papieru nalezy uzyc funkcji Nietypowy papier. 

• Windows: Sprobuj wprowadzic ustawienia w jednym z ponizszych miejsc w podanej 
kolejnosci: okno dialogowe Ustawienia strony uzywanego programu, okno dialogowe 
Drukuj uzywanego programu lub karta Papier sterownika drukarki. 

• Mac OS 9.2.2: Uzyskaj dostep do funkcji Custom Paper (Nietypowy papier) w oknie 
dialogowym Page Setup (Ustawienia strony). W menu rozwijanym Page Attributes 
(Atrybuty strony) wybierz polecenie Custom Page Size (Nietypowe formaty strony). 

• Mac OS 10.2 lub 10.3: Aby okreslic nietypowy format strony, kliknij menu File (Plik), a 
nast^pnie polecenie Page Setup (Ustawienia strony). Kliknij menu Page Attributes 
(Atrybuty strony), a nast^pnie wybierz polecenie Custom Paper Size (Nietypowy format 
papieru). 
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Drukowanie na materiatach specjalnych 



Przy drukowaniu na materiatach specjalnych nalezy przestrzegac ponizszych wskazowek. 



Uwaga Podczas drukowania na specjalnych materiatach nalezy uzywac tylnych drzwiczek 
odbiorczych (prosta sciezka papieru). 



Papier biyszczacy 

• W programie lub sterowniku jako rodzaj materiatu nalezy wybrac opcj§ Biyszczacy albo 
nalezy drukowac z podajnika, dla ktorego skonfigurowano podawanie papieru 
btyszcza^cego. 

Opc]q Btyszczqcy nalezy wybrac w przypadku materiatow o gramaturze 
nieprzekraczajacej 105 g/m 2 (28 funtow, papier dokumentowy). Opc]q Ci§zki 
btyszczqcy nalezy wybrac w przypadku materiatow o gramaturze nieprzekraczajacej 
120 g/m 2 (32 funty, papier dokumentowy). 

• Poniewaz te ustawienia odnosza, si§ do wszystkich zadah drukowania, nalezy pami^tac, 
aby po zakohczeniu drukowania przywrocic pierwotne ustawienia drukarki. 



Uwaga Firma Hewlett-Packard zaleca uzywanie w drukarce papieru HP Color LaserJet Soft Gloss. 

Produkty firmy HP sa_ projektowane z mysla. o dobrej wzajemnej wspotpracy w celu 
uzyskania optymalnych wynikow drukowania. Uzywanie w drukarce innego papieru niz 
HP Color LaserJet Soft Gloss moze obnizac jakosc wydrukow. 

Nalezy uzywac papieru btyszcza^cego przeznaczonego do kolorowych drukarek 
HP LaserJet. Urzaxlzenie nie obstuguje papieru btyszcza^cego przeznaczonego do drukarek 
atramentowych. 



Papier kolorowypapier kolorowy 

• Papier kolorowy powinien bye rownie wysokiej jakosci jak papier kserograficzny. 

• Uzywane pigmenty musza. wytrzymywac bez uszkodzeh dziatanie temperatury 
utrwalania drukarki 190°C (374T) przez 0,1 sekundy. 

• Nie nalezy uzywac papieru z kolorowym powleczeniem dodanym po wyprodukowaniu 
papieru. 

• Tworzenie kolorow przez drukark^ polega na drukowaniu uktadow kropek, naktadanych 
w roznych odst^pach w celu uzyskania odmiennych kolorow. Odmienny odcieh lub kolor 
papieru b^dzie miec wptyw na odcienie drukowanych kolorow. 



Formularze z nadrukiem i papier firmowy 

Podczas drukowania na papierze firmowym lub formularzach, celu uzyskania najlepszych 
rezultatow nalezy zwracac uwag^ na nast§puja_ce wskazowki: 

• Formularze i papier firmowy musza bye drukowane za pomoca_tuszu odpornego na 
wysoka. temperature^ Tusz nie moze si§ topic, parowac ani wydzielac szkodliwych 
oparow przy nagrzewaniu do temperatury utrwalania okoto 190°C (374T) przez 0,1 
sekundy. 

• Tusze musza bye niepalne i nie powinny szkodliwie wptywac na rolki drukarki. 
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• Aby zapobiec niepozaxlanym zmianom, formularze i papier firmowy powinny bye 
przechowywane w opakowaniu chronia_cym przed wilgocia_. 

• Przed zatadowaniem papieru z nadrukiem do drukarki nalezy upewnic s\q, ze tusz na 
papierze jest suchy. Podczas procesu utrwalania wilgotny tusz moze zejsc z papieru z 
nadrukiem. 

• Podczas drukowania dwustronnego na wielofunkcyjnych urza_dzeniach HP Color 
LaserJet 2820/2830/2840 nalezy wktadac formularze z nadrukiem i papier firmowy do 
podajnika 2 skierowane pierwsza. strong do gory, a gorna. krawedzia. ku tytowi podajnika. 
Formularze z nadrukiem i papier firmowy nalezy tadowac do podajnika 1 skierowane 
pierwsza. strona. do dotu a dolna,krawedzia.w kierunku urza_dzenia. 

• Podczas drukowania jednostronnego nalezy tadowac formularze z nadrukiem i papier 
firmowy do podajnika 2 zwrocone gorna. kraw^dzia. strony w kierunku urzadzenia. Aby 
zatadowac formularze z nadrukiem i papier firmowy do podajnika 1, nalezy umieszczac 
je w podajniku zwrocone strong do druku do gory, a gorna. krotka. krawedzia_do 
urza_dzenia. 



Koperty 

Koperty mozna drukowac tylko za pomoca. podajnika 1 . Nalezy ustawic format materiatow 
podajnika zgodnie z okreslonym formatem kopert. 

Zastosowanie si§ do ponizszych wskazowek zapewni wtasciwe drukowanie na kopertach i 
pozwoli unikna_c zaci^cia drukarki. 

• Nie nalezy tadowac jednorazowo wi^cej niz 10 kopert do podajnika 1. 

• Gramatura papieru koperty nie powinna przekraczac 90 g/m 2 (24 funty, papier 
dokumentowy). 

• Koperty powinny bye ptaskie. 

• Nie nalezy uzywac kopert z okienkami i klamrami. 

• Koperty nie moga. bye pomarszczone, podarte lub zniszczone w inny sposob. 

• Koperty z samoprzylepnymi paskami musza bye odporne na dziatanie wysokiej 
temperatury i cisnienia podczas procesu utrwalania w urzadzeniu. 

• Koperty nalezy tadowac skierowane gorna. kraw^dzia. w lewo a krotka. kraw^dzia. do 
urza_dzenia. 



Papier o duzej gramaturze 

• W podajnikach nie nalezy umieszczac materiatow o gramaturze przekraczajqcej 105 g/ 
m 2 (28 funtow, papier dokumentowy). 

• Karton nalezy tadowac tylko do podajnika 1 (od 135 g/m 2 do 216 g/m 2 ; od 50 do 80 
funtow, papier typu cover). 

• W programie lub sterowniku jako rodzaj materiatu nalezy wybracopcj^ Ci$zki (od 106 g/ 
m 2 do 163 g/m 2 ; od 28 do 43 funtow, papier dokumentowy) lub Brystol (od 135 g/m 2 do 
216 g/m 2 ; od 50 do 80 funtow, papier typu cover), albo nalezy drukowac z podajnika, dla 
ktorego skonfigurowano podawanie papieru o duzej gramaturze. Poniewaz te ustawienia 
odnosza.si§ do wszystkich zadan drukowania, nalezy pami^tac, aby po zakonczeniu 
drukowania przywrocic pierwotne ustawienia drukarki. 
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OSTROZNIE Ogolnie, nie nalezy uzywac papieru o gramaturze wi^kszej niz zalecana dla danej drukarki. 

Nie przestrzeganie tego zalecenia moze powodowac trudnosci w podawaniu arkuszy, 
zaci^cia, niskajakosc druku lub nadmierne zuzycie mechaniczne. Z drugiej strony, uzywanie 

niektorych materiatow o wi^kszej gramaturze, np. HP Cover Stock, jest bezpieczne. 



Papier HP LaserJet Tough 

Podczas drukowania na papierze HP LaserJet Tough nalezy skorzystac z ponizszych 
wskazowek: 

• Papier HP LaserJet Tough nalezy chwytac za kraw^dzie. Ttuszcz z naskorka palcow 
przeniesiony na papier HP LaserJet Tough moze powodowac problemy z jakoscia. 
wydruku. 

• W tej drukarce nalezy uzywac tylko papieru HP LaserJet Tough. Produkty firmy Hewlett- 
Packard sa_ projektowane z mysla_ o dobrej wzajemnej wspotpracy w celu uzyskania 
optymalnych wynikow drukowania. 

• W programie lub w sterowniku jako rodzaj materiatu nalezy wybrac opc\q Mocny papier 
albo nalezy drukowac z podajnika, dla ktorego skonfigurowano podawanie papieru 

HP LaserJet Tough. 



Nalepki 



Uwaga W programie lub w sterowniku jako rodzaj materiatu nalezy wybrac opc\q Etykiety albo 
skonfigurowac podawanie nalepek z podajnika 1. 

Podczas drukowania nalepek nalezy korzystac z nast§pujax;ych wskazowek: 

• Nalezy upewnic s\q, ze material klejaxy na nalepkach jest odporny na dziatanie 
temperatury 190°C (374T) przez 0,1 sekundy. 

• Nalezy upewnic s\q, ze material kleja_cy pomiedzy nalepkami nie jest odstoni^ty. 
Odstoniete miejsca moga. powodowac odklejanie si§ nalepek podczas drukowania i 
zaci^cia papieru. Odstoniete materiaty klejace moga. spowodowac takze uszkodzenie 
elementow drukarki. 

• Nie nalezy ponownie wktadac arkusza z nalepkami do urza_dzenia. 

• Nalezy upewnic s\q, ze nalepki leza. ptasko. 

• Nie nalezy uzywac nalepek, ktore sa. pomarszczone, podarte lub zniszczone w inny 
sposob. 



Folie 

Podczas drukowania na foliach nalezy korzystac z nast§pujax;ych wskazowek: 

• Folie nalezy chwytac za kraw^dzie. Ttuszcz z naskorka palcow przeniesiony na folie 
moze powodowac problemy zjakoscia. wydruku. 

• Nalezy uzywac tylko folii zalecanych dla drukarki. Firma Hewlett-Packard zaleca 
uzywanie w drukarce folii HP Color LaserJet. Produkty firmy HP sa. projektowane z 
mysla. o dobrej wzajemnej wspotpracy w celu uzyskania optymalnych wynikow 
drukowania. 

• W programie lub w sterowniku jako rodzaj materiatu nalezy wybrac opc\q Folia albo 
nalezy drukowac z podajnika, dla ktorego skonfigurowano podawanie folii. 
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Nalezy uzywac wytacznie folii przeznaczonych do kolorowych drukarek HP LaserJet. 
Urzadzenie nie obstuguje folii do drukarek atramentowych i monochromatycznych. 
Przezroczyste materiaty drukarskie, ktore nie zostaty zaprojektowane do uzytku w 
kolorowych drukarkach LaserJet, moga.ulec stopieniu w drukarce i spowodowac jej 
uszkodzenie. 



Drukowanie na materiatach specjalnych 



Drukowanie pierwszej strony na innym papierze 



Drukowanie pierwszej strony na innym papierze jest przydatne na przyktad w przypadku 
listu, ktorego pierwsza strona jest drukowana na papierze firmowym, a kolejne strony na 
zwyktych arkuszach papieru. W sterowniku drukarki format papieru musi bye taki sam dla 
wszystkich stron danego zadania drukowania. 

• Windows: Sprobuj wprowadzic ustawienia w jednym z ponizszych miejsc w podanej 
kolejnosci: okno dialogowe Ustawienia strony uzywanego programu, okno dialogowe 
Drukuj uzywanego programu lub karta Papier sterownika drukarki. 

• Mac OS 9.2.2: W oknie dialogowym Print (Drukuj) z menu rozwijanego General 
(Ogolne) wybierz opc]q First Page from (Pierwsza strona). Nast^pnie wybierz zrodto 
dla pierwszej strony. 

• Mac OS 10.2 lub 10.3: W oknie dialogowym Print (Drukuj) z menu rozwijanego Paper 
Feed (Podajnik papieru) wybierz opc]q First Page from (Pierwsza strona). Nast^pnie 
wybierz zrodto dla pierwszej strony. 
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Drukowanie na dwoch stronach (dupleks r^czny) 



Aby drukowac na obu stronach papieru, nalezy ponownie wtozyc papier do drukarki po 
zadrukowaniu pierwszej strony. 

OSTROZNIE Nie nalezy drukowac po obu stronach kopert, nalepek ani folii. Moze to spowodowac 
zaci^cia i uszkodzenie drukarki. 



Uwaga Systemy operacyjne Macintosh nie obstuguja. recznego drukowania dwustronnego. 



R$czne drukowanie dwustronne 

1 . Wtoz wystarczaja.ca. ilosc papieru do jednego z podajnikow, wtasciwego dla danego 
zadania drukowania. Material specjalny, np. papier firmowy, nalezy tadowac w jeden z 
nast$puja.cych sposobow. 

• W przypadku podajnika 1 zataduj papier firmowy wierzchnia.strona.do dotu i dolna. 
krawedzia. skierowana. do drukarki. 

• W przypadku podajnika 2 zataduj papier firmowy wierzchnia. strona. do gory i gorna. 
krawedzia. skierowana. ku tytowi podajnika. 




1 podajnik 1 

2 opcjonalny podajnik 2 

2. W oknie sterownika drukarki wybierz opc\q Druk na dwoch stronach i wyslij zadanie do 
wydrukowania. 

3. Po zakohczeniu drukowania wyjmij wszystkie niezadrukowane arkusze z podajnika 1 . 
Wtoz zadrukowany stos arkuszy tylna. (niezadrukowanaj strona. do gory i gorna. 
krawedzia. skierowana. do drukarki. Wydrukuj druga. strong z podajnika 1. 




4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby kontynuowac drukowanie. 
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Drukowanie broszur 



Uwaga Opcja drukowania broszur nie jest dost^pna na komputerach Macintosh. 



Broszury mozna drukowac na materiatach drukarskich formatu Letter, Legal i A4. 

Aby drukowac broszury 

1 . Zataduj material do podajnika wejsciowego materiatow. 




2. Z poziomu uzywanego programu otworz wtasciwosci urzadzenia (sterownik urzaxlzenia). 

3. Na karcie Wykohczenie wybierz opc]q Drukuj na obu stronach. 



Uwaga Jezeli opcja Drukuj na obu stronach jest wyszarzona lub niedost^pna, otworz wtasciwosci 

urzadzenia (sterownik urzaxlzenia). Stosowne instrukcje zawiera sekcja Wskazowki 
dotyczace korzystania z oprogramowania . Na karcie Ustawienia urzadzenia lub 
Konfiguracja wybierz opc]q pozwalajaca, na r^czne drukowanie dwustronne, a nast^pnie 
kliknij przycisk OK. Powtorz czynnosci opisane w punktach 2 i 3. 

W przypadku niektorych sterownikow urzadzenia lub systemow operacyjnych pewne funkcje 
urzadzenia moggnie bye dost^pne. Informacje na temat funkeji dost^pnych dla danego 
sterownika mozna znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci urza_dzenia 
(sterownika). 

4. Ustaw liczb^ drukowanych stron na jednym arkuszu jako dwa. Wybierz odpowiednia. 
opc]q zszywania, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

5. Wydrukuj broszury. 

6. Po wydrukowaniu jednej strony, wyjmij pozostaty papier z podajnika i odtoz go na bok do 
czasu zakonczenia wydruku broszury. 
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7. Zbierz wydrukowane strony, obroc je zadrukowana. strong do dotu i wyprostuj caty stos 
papieru. 




8. Umiesc ponownie arkusze w podajniku wejsciowym, poczawszy od strony pierwszej. 
Strona pierwsza powinna bye utozona drukiem do dotu, gorna. krawedzia.w kierunku 
urza_dzenia. 




9. Kliknij przycisk OK (na ekranie komputera) i poczekaj na wydruk drugiej strony. 

10. Ztoz i zszyj strony. 
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Anulowanie zadania drukowania 



Zadanie drukowanie mozna anulowac, naciskajac przycisk Anuluj na panelu sterowania 
urzadzenia. 

OSTROZNIE Nacisni^cie przycisku Anuluj powoduje usuni^cie zadania aktualnie przetwarzanego przez 

urzadzenie. Jesli uruchomiony jest wi^cej nizjeden proces (na przyktad urzadzenie drukuje 
podczas odbierania faksu), nacisni^cie przycisku Anuluj spowoduje usuni^cie procesu 

aktualnie wyswietlanego na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia. 

Zadanie mozna rowniez anulowac z poziomu aplikacji lub usuna_c je z kolejki wydruku. 

Aby natychmiast zatrzymac drukowanie, nalezy wyja^c z urza_dzenia pozostaja.ce w nim 
materiaty. Po zatrzymaniu drukowania mozna uzyc jednej z nast^puja^cych opcji: 

• Panel sterowania urzadzenia: Aby anulowac zadanie drukowania, nacisnij przycisk 
Anuluj na panelu sterowania urzadzenia. 

• Program: Zwykle na ekranie komputera wyswietlone zostaje okno dialogowe 
umozliwiajace anulowanie zadania drukowania. 

• Kolejka druku w systemie Windows: Jesli zadanie drukowania oczekuje w kolejce 
druku (w pami^ci komputera) lub w buforze drukowania, usuh je stamtad. 

• Windows 98, Windows Me lub Windows 2000: Przejdz do okna dialogowego 
Drukarka. Kliknij przycisk Start, wskaz polecenie Ustawienia, a nast^pnie kliknij 
polecenie Drukarki. Kliknij dwukrotnie ikone. urzajdzenia, aby otworzyc okno, 
zaznacz zadanie drukowania, po czym kliknij przycisk Usuh. 

• Windows XP: Kliknij przycisk Start, a nast^pnie kliknij polecenie Drukarki i faksy. 

Kliknij dwukrotnie ikone. urza_dzenia, aby otworzyc okno, zaznacz zadanie 
drukowania, po czym kliknij przycisk Usuh. 

• Kolejka druku w systemie Macintosh: Otworz kolejke^ druku, klikajac dwukrotnie ikone. 
urza_dzenia w oknie programu Finder. Nast^pnie podswietl zadanie drukowania i kliknij 
przycisk Trash. 
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Drukowanie w kolorze 



W tej cz^sci opisano zalety drukowania w kolorze na tym urzadzeniu. W tej cz^sci opisano 
rowniez sposoby uzyskania mozliwie najlepszych kolorowych wydrukow. Obejmuje ona 
nast^pujace tematy: 

• Zmiana ustawieh koloru 

• Uzywanie kolorow 

• Zarzadzanie opcjami kolorow 

• Dopasowanie kolorow 



Zmiana ustawieh koloru 

Podczas drukowania w kolorze sterownik drukarki automatycznie ustawi optymalne 
parametry. Jednak w przypadku wydrukow kolorowych tekstu, grafiki i zdj^c, ustawienia 
mozna wprowadzic r^cznie. Dodatkowe informacje znajduja. si§ w sekcji Zarzadzanie 
opcjami kolorow . 

• Windows: Na karcie Kolor sterownika drukarki kliknij przycisk Ustawienia. 

• Mac OS 9.2.2: W oknie dialogowym Print (Drukuj) wybierz karte^ Color Options (Opcje 
kolorow) lub kartq Color Matching (Dopasowywanie kolorow). 

• Mac OS 10.2 lub 10.3: W oknie dialogowym Print (Drukuj) kliknij kart§ Color Options 
(Opcje kolorow), a nast^pnie przycisk Show Advanced Options (Pokaz opcje 
zaawansowane). 
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Uzywanie kolorow 



Urza_dzenie oferuje doskonate koloryjuz od momentu instalacji. W celu uzyskania 
optymalnych rezultatow mozna korzystac z kombinacji automatycznie ustawionych funkcji 
koloru albo z zaawansowanych narzedzi dla bardziej doswiadczonych uzytkownikow. 

Urzadzenie zawiera starannie opracowane i przetestowane tabele kolorow zapewniajqce 
bezproblemowa. i prawidtowa. interpretacj^ wszystkich mozliwych do wydrukowania kolorow. 



Wybor m ate ri alow 

W celu uzyskania najlepszej jakosci kolorow i obrazu wazne jest, aby wybrac odpowiedni typ 
materiatu w menu drukarki uzywanego oprogramowania lub w sterowniku drukarki. 
Dodatkowe informacje znajduja.si§ w sekcji Specyfikacje materiatow . 



HP ImageREt 2400 

HP ImageREt 2400 jest to technologia, ktora zapewnia najlepsza_jakoscdrukowaniaw 
kolorze bez koniecznosci dokonywania zmian w ustawieniach sterownika lub kompromisow 
pomi^dzy jakoscia.druku, wydajnoscia. i pami^cia^. Technologia ImageREt 2400 wykorzystuje 
drukowanie laserowego do uzyskiwania ostrych obrazow i wyraznego, czystego tekstu. 

Technologia HP ImageREt 2400 zapewnia emulowanajakosc druku kolorowego o 
rozdzielczosci 2400 dpi dzi^ki procesowi drukowania wielopoziomowego. W procesie tym 
precyzyjnie steruje si§ tworzeniem kolorow poprzez taczenie do czterech kolorow w 
pojedynczej plamce i roznicowanie ilosci toneru w danym obszarze. Potaczenie technologii 
ImageREt 2400 z rozdzielczoscia. urzaxlzenia wynosza^ca. 600 x 600 dpi umozliwia tworzenie 
milionow gtadkich kolorow. 
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Zarzqdzanie opcjami kolorow 



Ustawienie opcji koloru na Automatycznie daje zazwyczaj najlepsza. mozliwajakosc 
wydruku dokumentow kolorowych. Jednak w niektorych sytuacjach moze bye potrzebny 
wydruk dokumentu kolorowegow skali szarosci (czarnym i odcieniach szarosci) lub zmiana 
jednej z opcji koloru urzadzenia. 

• Windows: Drukowanie w skali szarosci lub zmian§ opcji kolorow ustawia s\q w 
ustawieniach karty Kolory sterownika drukarki. 

• Mac OS 9.2.2: Drukowanie w skali szarosci lub zmiane^ opcji kolorow ustawia s\q w 
menu rozwijanym Color Matching (Dopasowywanie kolorow) w oknie dialogowym Print 
(Drukuj). 

• Mac OS 10.2, 10.3: Drukowanie w skali szarosci lub zmian§ opcji kolorow ustawia s\q 
wybieraja^c kart§ Color Options (Opcje kolorow), a nast^pnie klikajac przycisk Show 
Advanced Options (Pokaz opcje zaawansowane) w oknie dialogowym Print (Drukuj). 



Druk w skali szarosci 

Wybranie opcji Druk w skali szarosci w sterowniku drukarki umozliwia wydrukowanie 
dokumentu przy uzyciu czerni i odcieni szarosci. Ta opeja jest uzyteczna w przypadku 
drukowania dokumentow kolorowych przeznaczonych do kopiowania lub faksowania. 

Po wybraniu opcji Druk w skali szarosci urzadzenie przechodzi w tryb monochromatyczny. 
Drukowanie w tym trybie pozwala zmniejszyc zuzycie kolorowych kaset drukuja_cych. 



Automatyczna regulacja kolorow a regulacja r^czna 

Opcja dopasowania koloru Automatycznie optymalizuje neutralny szary kolor, pottony i 
wzmocnienia krawedzi kazdego elementu w dokumencie. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w pomocy ekranowej do sterownika drukarki. 



Uwaga Ustawienie Automatyczne jest standardowym ustawieniem i jest zalecane do drukowania 
wszystkich kolorowych dokumentow. 

Opcja dopasowania koloru R$czne umozliwia dopasowanie neutralnego szarego koloru, 
pottonow i wzmocnienia kraw^dzi dla tekstu, grafiki i fotografii. Aby uzyskac dost^p do opcji 
kolorow R^czne, nalezy na karcie Kolory kliknac opcj§ R§czne, a nast^pnie opcj§ 
Ustawienia. 



Opcje r^cznego ustawiania kolorow 

Przy uzyciu r^cznej regulacji kolorow mozna dostosowac opcje Kolory (lub Mapa kolorow) i 
Pottonowanie. 



Uwaga Niektore programy przeksztatcajajekst i grafik^ w obrazy rastrowe. W takich przypadkach 
ustawienie Fotografie ma wptyw takze na tekst i grafik^. 
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Opcje pottonowania 



Pottonowanie jest metoda., w ktorej drukarka tworzy miliony kolorow, mieszajac w roznych 
proporcjach cztery kolory podstawowe (btt^kitny, amarantowy, zotty i czarny). Opcje 
pottonowania maja_wptyw na rozdzielczosc i przejrzystosc kolorowych wydrukow. Dwie 
mozliwe opcje pottonowania to Wygladzenie i Szczegot. 

• Opcja Wygladzenie daje lepsze wyniki na duzych, jednokolorowych powierzchniach 
wydruku. Ulepsza ona wygla_d fotografii poprzez wygtadzenie delikatnej gradacji koloru. 
Z tej opcji nalezy korzystac w przypadku, gdy najwazniejszymi atrybutami sajednorodne 
i gtadkie obszary wypetnieri. 

• Opcja Szczegot jest uzyteczna do tekstu i grafiki, wymagaja_cych ostrego odgraniczenia 
linii lub kolorow, np. w obrazach zawieraja_cych wzor lub wysoki poziom szczegotowosci . 
Z tej opcji nalezy korzystac w przypadku, gdy najwazniejszymi atrybutami sa_ostre 
krawedzie i szczegoty. 

Neutralne szarosci 

Ustawienie Neutralne szarosci okresla metod§ tworzenia kolorow szarych, ktore sa_ 
uzywane w tekscie, grafice i w fotografiach. 

• Opcja Tylko czarny umozliwia tworzenie neutralnych kolorow (szarosci i czerh) przy 
uzyciu tylko czarnego toneru. Opcja ta gwarantuje, ze kolory neutralne nie b^da. miaty 
kolorowego nalotu i zazwyczaj zapewnia najlepsze efekty drukowania tekstu i grafiki. 

• Opcja 4 kolory umozliwia tworzenie neutralnych kolorow przez pota_czenie wszystkich 
czterech kolorow toneru. Opcja ta zapewnia ptynniejsze cieniowanie i przejscia w kolory 
ciepte i zimne. Pozwala rowniez na tworzenie najciemniejszego z mozliwych koloru 
czarnego. 

Kolor RGB 

Opcja Kolor RGB okresla sposob odwzorowywania kolorow. 

• Opcja Domyslne powoduje, ze kolor RGB jest interpretowany jako sRGB, co stanowi 
standard uznawany przez wiele firm i organizacji zajmuja_cych si§ oprogramowaniem, 
np. Microsoft i konsorcjum World Wide Web. Standard sRGB zwi^ksza mozliwosci 
uzytkownika, ktory juz nie musi bye ekspertem od kolorow, aby automatycznie 
dopasowac kolory pomi^dzy drukarka,, monitorem komputera i innymi urza_dzeniami 
wejsciowymi (skanery, aparaty cyfrowe). Wi^cej informacji znajduje si§ w sekcji 
http://www.w3c.org. 

• Intensywne oznacza, ze urzadzenie zwi^kszy nasycenie kolorow w tonach srednich. 
Mniej kolorowe obiekty b^da. odwzo rowan e jako bardziej kolorowe. Ta wartoscjest 
zalecana przy drukowaniu grafiki do wykorzystania w celach zawodowych. 

• Opcja Urzadzenie powoduje wydruk danych RGB jako nieprzetworzonych w trybie 
urza_dzenia. Aby prawidtowo odwzorowac zdj^cia po wybraniu tej opcji, kolory nalezy 
obstugiwac za pomoca. uzywanego programu lub systemu operacyjnego. 

• Opcja Obraz oznacza, ze urzadzenie dopasuje powielane kolory wedtug wzorca 
fotografii filmowej. Ta wartoscjest zalecana w przypadku drukowania obrazow i jest 
ustawieniem domyslnym podczas drukowania bezposrednio z gniazda karty pami^ci. 
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Dopasowanie kolorow 



Proces dopasowywania kolorowych wydrukow urzadzenia do ekranu komputera jest dose 
skomplikowany, poniewaz drukarka i komputer uzywaja. innych metod tworzenia kolorow. 
Monitory wyswietlajq kolory za pomoca. pikseli swietlnych przy zastosowaniu przetwarzania 
kolorow RGB (czerwony, zielony i niebieski), natomiast drukarki drukujq kolory przy 
zastosowaniu przetwarzania kolorow CMYK (bt^kitny, amarantowy, zotty i czarny). 

Na mozliwosc dopasowania wydrukowanych kolorow do kolorow na ekranie maja. wptyw 
nast^pujace czynniki. 

• materiaty drukarskie 

• substancje kolorujace stosowane w urzadzeniu (np. tusze lub tonery) 

• proces drukowania (np. strumieh tuszu, technologia prasowa lub laserowa) 

• gorne oswietlenie 

• programy 

• sterowniki drukarek 

• system operacyjny komputera 

• monitory 

• karty i sterowniki wideo 

• srodowisko pracy (bardzo wilgotne lub bardzo suche) 

• roznice osobowe w postrzeganiu kolorow 

Nalezy pami^tac o tych czynnikach, kiedy kolory na ekranie nie odzwierciedlaja_w doktadny 
sposob wydrukowanych kolorow. Dla wi^kszosci uzytkownikow najlepsza^metoda. 
dopasowania kolorow z ekranu do urzadzenia jest drukowanie w systemie kolorow sRGB. 
Urzaxlzenie korzysta ze standardu sRGB i automatycznie optymalizuje kolor wydruku. 

Dalsze informacje na temat rozwia.zywania problemow zwia_zanych z kolorowymi wydrukami 
znajduja_si§ w cz^sci Rozwiazywanie problemow z dokumentami kolorowymi . 
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Kopiowanie 



Ponizsze instrukcje umozliwiaj^wykonywanie zadah kopiowania za pomoca. urzadzenia: 

• Uruchamianie zadania kopiowania 

• Anulowanie zadania kopiowania 

• Regulowanie jakosci kopiowania 

• Zmiana ustawienia jasniej/ciemniej (kontrastu) 

• Zmniejszanie lub powiekszanie kopii 

• Zmiana ustawieh sortowania kopii 

• Zmiana liczby kopii 

• Kopiowanie fotografii, dwustronnych oryginatow lub ksiazek 

Wiele funkcji opisanych w tym rozdziale jest dost^pnych rowniez z poziomu programu 
HP Toolbox. Aby uzyskac wi^cej informacji o prog ramie HP Toolbox, zobacz pomoc 
ekranowa. programu HP Toolbox. 



Uruchamianie zadania kopiowania 



Aby wykonywac kopie za pomoca. urzajdzenia, nalezy wykonac ponizsze czynnosci. 

1 . Zataduj oryginat (jedna. strong naraz) do skanera ptaskiego strong skanowana. do dotu i 
lewym gornym naroznikiem dokumentu do prawego dolnego naroznika szyby skanera. 

LUB 

Zataduj oryginalny dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strona. 
skanowana. do gory. Podajnik ADF jest zalecany podczas kopiowania dokumentow 
wielostronicowych. 

2. Na panelu sterowania nacisnij przycisk Start czarno-bialy lub Start kolorowy, aby 
rozpocza^c kopiowanie. 

3. Powtarzaj procedure dla kazdej kopii. 

Szczegotowe informacje na temat tadowania oryginalnych dokumentow do skanera 
ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow (ADF) znajduja.si$ w sekcji 
Ladowanie dokumentow do skanowania. 



Uwaga Jesli oryginaty znajduja. si§ jednoczesnie w automatycznym podajniku dokumentow (ADF) i 
w skanerze ptaskim, urza_dzenie automatycznie skanuje z podajnika ADF. 
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Anulowanie zadania kopiowania 



Aby anulowac zadanie kopiowania, nacisnij przycisk Anuluj na panelu sterowania 
urzadzenia. Jesli uruchomiony jest wi^cej nizjeden proces, nacisni^cie przycisku Anuluj 
spowoduje usuni^cie procesu aktualnie wyswietlanego na panelu sterowania urza_dzenia. 



Uwaga W przypadku anulowania kopiowania nalezy usunac oryginalny dokument ze skanera 
ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 
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Regulowanie jakosci kopiowania 



Fabrycznym ustawieniem domyslnym jakosci kopii jest Tekst. Ustawienie to jest optymalne 
dla dokumentow zawierajaxych gtownie tekst. 

Przy wykonywaniu kopii fotografii lub grafiki mozna wybrac ustawienie Zdj^cie, aby 
podwyzszyc jakosc kopii. Dla dokumentow zawierajax;ych tekst i grafike^ wybierz ustawienie 
Mieszany. 

W przypadku, gdy jakosc kopii nie jest istotna, wybierz opcj§ Wersja robocza, aby 
zaoszczedzic toner. 



Dopasowanie jakosci kopii dla aktualnego zadania 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Jakosc, aby wyswietlic biezace 
ustawienie jakosci kopii. 

2. Uzyj przyciskow < i >, aby przewinac opcje ustawienia jakosci. 

3. Wybierz ustawienie i nacisnij przycisk Start czarno-biaiiy lub Start kolorowy, abyje 
zapisac i natychmiast rozpocza_c kopiowanie, lub przycisk Wprowadz, aby zapisac 
ustawienie, ale bez uruchamiania kopiowania. 



Uwaga Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakohczeniu 

kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urza_dzenia b^dzie widoczny 
komunikat Ustawienia=Domyslne. 



Okreslanie domyslnej jakosci kopii 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawianie kopii, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opcj§ Jakosc domyslna. 

4. Uzyj przyciskow < i >, aby wybrac zadana.opcj§. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zapisac wybrane ustawienie. 
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Zmiana ustawienia jasniej/ciemniej (kontrastu) 



Ustawienia jasniej/ciemniej wptywaja^na rozjasnienie lub przyciemnienie (kontrast) kopii. 
Ponizsza procedura umozliwia zmiane^ kontrastu tylko dla biezqcego zadania kopiowania. 

Aby dopasowac ustawienie jasniej/ciemniej dla biezqcego 
zadania 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Jasnosc, aby wyswietlic biezace 
ustawienie kontrastu. 

2. Uzyj przyciskow < i >, aby dopasowac ustawienia. Przesuh suwak w lewo w celu 
wykonywania kopii jasniejszych niz oryginat lub w prawo w celu wykonywania kopii 
ciemniejszych niz oryginat. 

3. Nacisnij przycisk Start czarno-bialy lub Start kolorowy, aby zapisac ustawienie i 
rozpocza_c kopiowanie, lub przycisk Wprowadz, aby zapisac ustawienie, lecz nie 
rozpoczynac kopiowania. 



Uwaga Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakonczeniu 

kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urza_dzenia b^dzie widoczny 
komunikat Ustawienia=Domyslne. 



Aby dopasowac domyslne ustawienie jasniej/ciemniej 



Uwaga Domyslne ustawienie jasniej/ciemniej wptywa na wszystkie zadania kopiowania. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawianie kopii, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Domyslna jasnosc/ciemnosc, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Uzyj przyciskow < i >, aby dopasowac ustawienia. Przesuh suwak w lewo, aby 
wszystkie uzyskiwane kopie byty jasniejsze od oryginatow, lub w prawo, aby wszystkie 
uzyskiwane kopie byty ciemniejsze od oryginatow. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zapisac wybrane ustawienie. 
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Zmniejszanie lub powi$kszanie kopii 



Urza_dzenie moze zmniejszac kopie do 25% oryginatu i powi^kszacje do 400% oryginatu. 
Istnieje takze mozliwosc automatycznego wykonania nastepuja,cych pomniejszeh lub 
powi^kszeri: 

• Oryginal=100% 

• Lgl > Ltr=78% 

• Lgl > A4=83% 

• A4 > Ltr=94% 

• Ltr > A4=97% 

• Pelna strona=91 % 

• Dopasuj do strony 

• 2 strony/arkusz 

• 4 strony/arkusz 

• Niestandardowe: 25-400% 

Uwaga Podczas korzystania z ustawienia Dopasuj do strony nalezy kopiowac tylko za pomoca. 

skanera ptaskiego. 

W przypadku korzystania z ustawienia 2 strony/arkusz lub 4 strony/arkusz nalezy 
kopiowac tylko za pomoca. automatycznego podajnika dokumentow (ADF). Po wybraniu 
opcji 2 strony/arkusz lub 4 strony/arkusz nalezy rowniez wybrac orientacj^ strony 
(pionowa lub pozioma). 
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Pomniejszanie lub powi^kszanie kopii dla biezacego zadania 

Ponizsze instrukcje stuza_do pomniejszania lub powi^kszania kopii tylko dla biezacego 
zadania. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Zmniejszanie/powie^kszanie. 

2. Wybierz rozmiar, do jakiego ma zostac pomniejszona lub powi^kszona kopia w 
bieza^cym zadaniu. Mozna wybracjeden z nast§puja,cych rozmiarow: 

• Oryginat=100% 

• Lgl > Ltr=78% 

• Lgl > A4=83% 

• A4 > Ltr=94% 

• Ltr > A4=97% 

• Petna strona=91 % 

• Dopasuj do strony 

• 2 strony/arkusz 

• 4 strony/arkusz 

• Niestandardowe: 25-400% 

W przypadku wybrania opcji Niestandardowe: 25-400% wpisz procent za pomoca. 
przyciskow alfanumerycznych. 

Po wybraniu opcji 2 strony/arkusz lub 4 strony/arkusz wybierz orientacj^ strony 
(pionowa lub pozioma). 

3. Nacisnij przycisk Start czARNo-BiAtY lub Start kolorowy, aby zapisac ustawienie i 
natychmiast rozpocza_c kopiowanie, lub przycisk Wprowadz, aby zapisac ustawienie, lecz 
nie rozpoczynac kopiowania. 

Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakonczeniu 
kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urza_dzenia b^dzie widoczny 
komunikat Ustawienia=Domyslne. 

Nalezy zmienic domyslny rozmiar materiatu w podajniku materiatow, aby dopasowac rozmiar 
wyjsciowy, inaczej cz^sc kopii moze zostac uci^ta. Stosowne instrukcje zawiera sekcja 
Zmiana domyslneqo formatu materiatu . 
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Zmiana domyslnego rozmiaru kopii 

Uwaga Domyslny rozmiar kopii jest rozmiarem, do ktorego urza_dzenie b^dzie standardowo 

pomniejszato lub powi^kszato dokument. Jesli zachowane zostanie domyslne ustawienie 
Oryginat=100%, wszystkie kopie b^da. posiadaty ten sam rozmiar, co oryginat. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawianie kopii, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Domyslne pomniejszenie/powi$kszenie, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Uzyj przyciskow < i >, aby wybrac opcje^ standardowego pomniejszenia lub 
powi^kszenia kopii. Mozna wybrac jedna^z nast§puja,cych opcji: 

• Oryginat=100% 

• Lgl > Ltr=78% 

• Lgl > A4=83% 

• A4 > Ltr=94% 

• Ltr > A4=97% 

• Pelna strona=91 % 

• Dopasuj do strony 

• 2 strony/arkusz 

• 4 strony/arkusz 

• Niestandardowe: 25-400% 

Po wybraniu opcji Niestandardowe: 25-400% wpisz procent oryginalnego rozmiaru dla 
kopii. 

Po wybraniu opcji 2 strony/arkusz lub 4 strony/arkusz wybierz orientacj^ strony 
(pionowa lub pozioma). 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 
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Zmiana ustawieh sortowania kopii 



Istnieje mozliwosc ustawienia automatycznego sortowania wielu kopii w zestawy. Na 
przyktad podczas wykonywania dwoch kopii dokumentu licza^cego trzy strony, przy 
wta^czonym automatycznym sortowaniu strony zostana.wydrukowane w nastepujacej 
kolejnosci: 1,2,3,1,2,3. Jesli automatyczne sortowanie jest wytaczone, strony zostana. 
wydrukowane w nastepujacej kolejnosci: 1,1,2,2,3,3. 

W przypadku automatycznego sortowania oryginalny dokument musi miescic s\q w pami^ci. 
W przeciwnym razie urza_dzenie wydrukuje tylkojedna_kopi§ i wyswietli komunikat 
informuja_cy o zmianie. W takim przypadku, aby dokonczyc zadanie, mozna uzyc jednej 
nast§pujax;ych metod: 

• Podziel zadanie na kilka mniejszych, zawieraja^cych mniej stron. 

• Wykonuj tylko jedna. kopi§ dokumentu na raz. 

• Wytacz automatyczne sortowanie. 

Wybrane ustawienie sortowania obowiazuje do czasu jego zmiany. 



Aby zmienic domyslne ustawienie sortowania kopii 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawianie kopii, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opcj§ Sortowanie domyslne. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Wl lub Wyt. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 



Uwaga Fabrycznym ustawieniem domyslnym automatycznego sortowania kopii jest Wt. 
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Zmiana liczby kopii 



Istnieje mozliwosc wyboru domyslnej liczby kopii z przedziatu od 1 do 99. 

Aby zmienic liczby kopii dla bieza_cego zadania 

1 . Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wpisz liczby kopii (z przedziatu od 1 do 99) 
dla bieza^cego zadania. 

2. Nacisnij przycisk Start czarno-bialy lub Start kolorowy, aby rozpoczac kopiowanie. 

Uwaga Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakonczeniu 

kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urza_dzenia bedzie widoczny 
komunikat Ustawienia=Domyslne. 



Aby zmienic domyslna. liczby kopii 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawianie kopii, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Domyslna liczba kopii, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wpisz liczby kopii (z przedziatu od 1 do 99), 
ktora bedzie wartoscia_domyslna_. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Uwaga Fabrycznym ustawieniem domyslnym liczby kopii jest 1 . 
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Kopiowanie fotografii, dwustronnych oryginatow lub ksiazek 



Uwaga 



Aby kopiowac fotografii 

Fotografie powinny bye kopiowane za pomoca^skanera ptaskiego, a nie automatycznego 
podajnika dokumentow (ADF). 

1 . Umiesc fotografii w skanerze ptaskim obrazem do dotu i lewym gornym naroznikiem 
fotografii skierowanym do prawego dolnego naroznika szyby skanera. 




2. Delikatnie opusc pokryw^. 

3. Nacisnij przycisk Start czarno-bialy lub Start kolorowy. 



Aby kopiowac stos wielu dwustronnych oryginatow 

1 . Do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) zataduj stos oryginatow do 
skopiowania, pierwsza, strong skierowana. do gory i gorna. krawedzia. w kierunku 
podajnika. 




2. Nacisnij przycisk Start czarno-bialy lub Start kolorowy. Wydrukowane i skopiowane 
zostana. strony nieparzyste. 

3. Wyjmij stos z podajnika ADF i wtoz go ponownie ostatnia. strong do gory, gorna. 
krawedzia.w kierunku podajnika. 




4. Nacisnij przycisk Start czarno-bialy lub Start kolorowy. Wydrukowane i skopiowane 
zostana. strony parzyste. 
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Kopiowanie fotografii, dwustronnych oryginatow lub ksiazek 



5. Posortuj nieparzyste i parzyste strony wydrukowanych kopii. 



1__ 

2_ 

3 



Kopiowanie ksiazki 

1. Podnies pokrywe^ i umiesc ksiazke^ na ptaskim skanerze, tak aby strona do skopiowania 
znajdowata si§ w prawym dolnym rogu szyby. 




2. Delikatnie opusc pokryw^. 




3. Delikatnie nacisnij pokryw^, aby docisnac ksiazke^ do szyby skanera ptaskiego. 




4. Nacisnij przycisk Start czarno-bialy lub Start kolorowy, lub skorzystaj z innej metody 
kopiowania ksiazek. Dodatkowe informacje znajduja_si§ w sekcji Informacje na temat 
metod skanowania . 
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Faks 



W celu wykonywania zadah zwia^zanych z faksowaniem nalezy korzystac z ponizszych 
instrukcji: 

• Okreslanie ustawieh faksu 

• Wysytanie faksow 

• Korzystanie z wybierania rgcznego 

• Ponowne reczne wybieranie numeru 

• Anulowanie zadania faksowania 

• Wysytanie faksow za pomocq oprogramowania 

• Odbieranie faksow 

• Wysytanie faksu przez wybranie numeru za pomocq telefonu 

• Zmiana domyslnego ustawienia jasniej/ciemniej (kontrastu) 

• Zmiana domyslnego ustawienia rozdzielczosci 

• Zmiana domyslnego ustawienia rozmiaru szyby 

• Wybor trybu wybierania tonowego lub impulsowego 

• Zmiana ustawieh ponownego wybierania numeru 

• Odbieranie faksow do komputera 

• Ustawianie trybu odbierania 

• Zmiana wzorcow dzwonienia do odbierania potaczeri 

• Zmiana ustawienia liczby dzwonkow do odebrania 

• Zmiana ustawien automatycznego zmniejszania odbieranych faksow 

• Blokowanie i odblokowywanie numerow faksow 

• Kody szybkiego wybierania, klawisze szybkiego dostepu oraz kody wybierania 
grupowego — informacje 

• Uzywanie znakow wybierania numeru 

• Wstawianie prefiksu 

• Wysytanie faksu z opoznieniem 

• Zmiana ustawienia wykrywania sygnatu centrali 

• Korzystanie z kodow billingowych 

• Ponowne drukowanie faksow 

• Usuwanie faksow z pamieci 

• Korzystanie z funkcji przekierowania faksu 

• Udostepnianie telefonu wewnetrznego do odbierania faksow 



PLWW 



73 



• Korzystanie z funkcji pobierania faksu 

• Zmiana trybu wykrywania ciszy 

• Oznaczanie odbieranych faksow 

• Ustawianie trybu korekcji btedow faksowania 

• Zmiana ustawienia protokoiu V.34 

Uwaga Wiele funkcji opisanych w tym rozdziale jest dost^pnych rowniez z poziomu programu 

HP Toolbox. Aby uzyskac wi^cej informacji o prog ramie HP Toolbox, zobacz pomoc 
ekranowa. programu HP Toolbox. 
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Okreslanie ustawieh faksu 



Przed rozpocz^ciem korzystania zfunkcji faksu dost^pnych w urza_dzeniu nalezy wykonac 
nast^pujace czynnosci: 

• Ustawianie daty i godziny 

• Konfigurowanie nagtowka faksu 



Uwaga Jesli oprogramowanie produktu jest instalowane na komputerze, mozna pominac reszlq 

instrukcji znajduja^cych si§ w tym rozdziale. Program instalacyjny pomoze w skonfigurowaniu 
ustawieh faksu, o ile nie jest uzywany system operacyjny Microsoft Windows® 95 lub 
Windows NT®. 

W Stanach Zjednoczonych i wielu innych regionach/krajach ustawienie czasu, daty i innych 
informacji w nagtowku faksu jest wymagane przepisami prawa. 



Aby wprowadzic tekst za pomoca. panelu sterowania 

Nalezy postepowac wedtug ponizszych instrukcji, aby wprowadzac informacje z panelu 
sterowania urza_dzenia za pomoca. klawiatury alfanumerycznej i przyciskow < oraz >: 

• Liczby: Aby wprowadzic liczby, nacisnij przycisk numeryczny wybranej cyfry. 

• Litery: Aby wprowadzic litery, naciskaj odpowiedni przycisk numeryczny do czasu 
pojawienia si§ zadanej litery na wyswietlaczu (na przyktad jezeli pierwsza, literajest „C", 
naciskaj przycisk 2 do czasu pojawienia si§ na wyswietlaczu litery C). 

• Znaki przestankowe: Aby wprowadzic znaki przestankowe, naciskaj przycisk *, az na 
wyswietlaczu panelu sterowania pojawi si§ wtasciwy znak. 

• Odst$py: Po wprowadzeniu dowolnego znaku nacisnij dwukrotnie przycisk >, aby 
wstawic odst^p za znakiem i przesuna_c kursor do punktu wstawiania za odst^pem. 

• Bt^dy: Jesli wprowadzony zostanie nieprawidtowy znak, uzyj przycisku <, aby go 
usunac, po czym wprowadz prawidtowy znak. 



Uwaga Wi^cej informacji na temat wprowadzania znakow z panelu sterowania znajduje si$ w sekcji 
Uzywanie znakow wybierania numeru . 
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Aby ustawic godzin^ i datq 

Aby ustawic lub zmienic godzin^ i datq, nalezy wykonac ponizsze czynnosci. Aby znalezc 
pomoc dotycza.ca.wpisywania informacji, nalezy zajrzec do sekcji Aby wprowadzic tekst za 
pomoca panelu sterowania . 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Czas/data, nagtowek, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opcj§ Czas/data. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz format 12- lub 24-godzinny, po czym nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz biezaca. godzin^. 

6. Wykonaj jedna.z ponizszych czynnosci: 

W przypadku wybrania formatu 12-godzinnego, za pomoca. przyciskow < i > ustaw 
kursor za czwarta.cyfra.. Wybierz 1 dla godzin przedpotudniowych (AM) lub 2 dla godzin 
popotudniowych (PM), a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

W przypadku wybrania formatu 24-godzinnego nacisnij przycisk Wprowadz. 

7. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz format daty, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

8. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz biezaca. dat§. 

Miesiac i dzieh okresl w formacie dwucyfrowym (np. „05" dla maja i „01" dla pierwszego 
dnia miesia.ca). 

9. Nacisnij przycisk Wprowadz. 



Aby skonfigurowac nagtowek faksu 

Aby okreslic lub zmienic informacje podawane w nagtowku faksu, nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci. Aby znalezc pomoc dotyczaca.wpisywania informacji, nalezy zajrzec do sekcji 
Aby wprowadzic tekst za pomoca panelu sterowania . 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Czas/data, nagtowek, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Nagtowek faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer faksu, po czym nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz nazw§ firmy, po czym nacisnij 
przycisk Wprowadz. 



Uwaga Maksymalna liczba znakow dozwolona w numerze faksu wynosi 20. Maksymalna liczba 
znakow dozwolona w nazwie firmy wynosi 25. 
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Wysytanie faksow 



W niniejszej sekcji opisano sposoby faksowania dokumentow. 

Aby dopasowac rozdzielczosc dla biezqcego zadania 
faksowania 

1. Na panelu sterowania urza_dzenia nacisnij przycisk Rozdzielczosc, aby wyswietlic 
bieza.ce ustawienie rozdzielczosci. 

2. Uzyj przyciskow < i >, aby wybrac odpowiednie ustawienia rozdzielczosci. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zapisac wybrane ustawienie. 



Uwaga Procedura ta powoduje zmiany rozdzielczosci faksu dla bieza^cego zadania faksowania. 

Instrukcje zmiany domyslnej rozdzielczosci faksu mozna znalezc w sekcji Zmiana 
domyslnego ustawienia rozdzielczosci . 



Uwaga W celu zmiany kontrastu faksu lub rozmiaru szyby skanera nalezy zmienic ustawienia 

domyslne Zobacz sekcji Zmiana domyslnego ustawienia jasniej/ciemniej (kontrastu) lub 
Zmiana domyslnego ustawienia rozmiaru szyby . 



Aby wystac faks do jednego odbiorcy 

1 . Wybierz numer faksu jednym z ponizszych sposobow: 

Wybierz numer za pomoca. przyciskow alfanumerycznych na panelu sterowania 
urza_dzenia. 

Jesli wybierany numer faksu zostat przypisany do klawisza szybkiego dost^pu, nacisnij 
ten klawisz. 

Jesli dla numeru faksu odbiorcy zdefiniowano kod szybkiego wybierania, nacisnij 
przycisk Ksiazka telefoniczna, wprowadz kod za pomoca. przyciskow alfanumerycznych, 
a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 



Uwaga Podczas wybierania numeru przy uzyciu przyciskow alfanumerycznych wprowadz przerwy 

lub inne wymagane numery, np. numer kierunkowy, kod dost^pu dla numerow spoza 
systemu PBX (zwykle 9) lub prefiks wybierania numeru zamiejscowego. Dodatkowe 

informacje znajduja. si§ w sekcji Uzywanie znakow wybierania numeru . 

2. Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) lub skanera ptaskiego. 

3. Nacisnij przycisk Uruchom faks. 

4. Jesli faksujesz ze skanera ptaskiego, nacisnij przycisk 1 i wybierz opcj§ TAK, gdy 
wyswietlony zostanie komunikat Wyslac z szyby? 1=Tak 2=Nie, po czym nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Wykonaj jedna_z ponizszych czynnosci: 

• Jesli chcesz zeskanowac kolejne strony, nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ TAK, 
po czym powtorz krok 4 dla kazdej z faksowanych stron. 

• Po zakohczeniu nacisnij przycisk 2, aby wybrac opcj§ NIE. 

Po nacisni^ciu przycisku NIE urzaxlzenie automatycznie wysle wszystkie strony. 
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Kiedy ostatnia strona faksu opusci urzadzenie, mozna wystac nast^pny faks albo rozpoczac 
kopiowanie lub skanowanie. 

Aby utatwic wysytanie faksow pod cz^sto uzywane numery, mozna przypisac do nich 
klawisze szybkiego dost^pu lub kody szybkiego wybierania. Zobacz sekcje Aby 
zaprogramowac kody szybkiego wybierania oraz klawisze szybkiego dostgpu i Aby 
zaprogramowac kody wybierania grupowego . Przy wyborze odbiorcow faksow mozna 
postuzyc si§ elektroniczna_ ksiazkajelefoniczna,. Elektroniczne ksiazki telefoniczne tworzy s\q 
za pomoca^specjalnych programow, oferowanych przez inne firmy. 



Aby wystac faks do wielu odbiorcow 

Istnieje mozliwoscjednoczesnego wystania faksu pod kilka numerow faksow. Aby wystac 
faks do grupy odbiorcow, ktora zostata przypisana do kodu wybierania grupowego, zobacz 
sekcje Aby wystac faks przy wykorzystaniu kodu wybierania grupowego . Aby wystac faks do 
grupy odbiorcow (maks. 20), ktora nie zostata przypisana do kodu wybierania grupowego, 
zobacz sekcj§ Reczne wysytanie faksu do grupy odbiorcow (faksowanie ad hoc) . 

W przypadku gdy dokument nie miesci si§ w pami^ci, nalezy wykonac jedna_z ponizszych 
czynnosci: 

• Wyczysc zapisane faksy znajdujace si§ w pami^ci. Wi^cej informacji znajduje s\q w 
sekcji Usuwanie faksow z pamieci . 

• Podziel dokument na mniejsze cz^sci, a nast^pnie wyslij dokument jako wiele zadah 
faksowania. 

Aby wystac faks przy wykorzystaniu kodu wybierania 
grupowego 

1 . Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) lub skanera ptaskiego. 

2. Na panelu sterowania urzadzenia wybierz grupq jednym z ponizszych sposobow: 
Nacisnij klawisz szybkiego dost^pu dla grupy. 

Nacisnij przycisk Ksiazka telefoniczna, nacisnij przycisk kodu wybierania grupowego 
przypisany do grupy, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Uruchom faks. 

Jesli faksujesz ze skanera ptaskiego, wybierz opc]q TAK, gdy wyswietlony zostanie 
komunikat Wyslac z szyby? 1=Tak 2=Nie, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 

Urzadzenie zeskanuje dokument do pamieci i wysle faks pod wszystkie numery grupy. 
Jesli numer w grupie jest zaj^ty lub nie odpowiada, urza_dzenie wybierze go ponownie, 
bazujac na ustawieniach ponownego wybierania. Jesli wielokrotne proby ponownego 
wybierania nie powioda.si$, urzadzenie dopisze btad do rejestru czynnosci faksu i 
rozpocznie wybieranie nast^pnego numeru w grupie. 



Uwaga Funkcja rejestru czynnosci faksu nie jest obstugiwana w oprogramowaniu dla systemu 

Windows 95, ale istnieje mozliwosc wydrukowania takiego rejestru z poziomu panelu 
sterowania. Stosowne instrukcje zawiera sekcja Drukowanie rejestru czynnosci faksu . 



78 Rozdziat8 Faks 



PLWW 



R^czne wysytanie faksu do grupy odbiorcow (faksowanie 
ad hoc) 

Aby wystac faks do grupy odbiorcow, ktorzy nie sa. przypisani do kodu wybierania 
grupowego, nalezy zastosowac s\q do ponizszych instrukcji: 

1 . Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) lub skanera ptaskiego. 

2. Na panelu sterowania urzadzenia wybierz pierwszy numer faksu jednym z ponizszych 
sposobow: 

Uzyj przyciskow alfanumerycznych. 

Jesli wybierany numer faksu zostat przypisany do klawisza szybkiego dost^pu, nacisnij 
ten klawisz. 

Jesli numerowi faksu odbiorcy przypisano kod szybkiego wybierania, nacisnij przycisk 
Ksiazka telefoniczna, wprowadz kod za pomoca. przyciskow alfanumerycznych, a 
nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

Podczas wybierania numeru przy uzyciu przyciskow alfanumerycznych wprowadz przerwy 
lub inne wymagane numery, np. numer kierunkowy, kod dost^pu dla numerow spoza 
systemu PBX (zwykle 9) lub prefiks wybierania numeru zamiejscowego. Dodatkowe 
informacje znajduja. s\q w sekcji Uzywanie znakow wybierania numeru . 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Wykonaj jedna.z ponizszych czynnosci: 

Powtarzaj kroki 2 i 3 w celu wybrania kolejnych numerow. 

Po zakohczeniu wybierania numerow przejdz do nastepnego kroku. 

5. Nacisnij przycisk Uruchom faks. 

Jesli faksujesz ze skanera ptaskiego, wybierz opcj^ TAK, gdy wyswietlony zostanie 
komunikat Wyslac z szyby? 1=Tak 2=Nie, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 

6. Urzaxlzenie wysle faks pod kazdy wprowadzony numer faksu. Jesli numer w grupie jest 
zaj^ty lub nie odpowiada, urza_dzenie wybierze go ponownie, bazujac na ustawieniach 
ponownego wybierania. Jesli wielokrotne proby ponownego wybierania nie powioda.si§, 
urza^dzenie dopisze btad do rejestru czynnosci faksu i rozpocznie wybieranie 
nastepnego numeru w grupie. 

Funkcja rejestru czynnosci faksu nie jest obstugiwana w oprogramowaniu dla systemow 
Microsoft Windows 95 i Windows NT, ale istnieje mozliwosc wydrukowania takiego rejestru z 
poziomu panelu sterowania. Stosowne instrukcje zawiera sekcja Drukowanie rejestru 
czynnosci faksu . 
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Korzystanie z wybierania r^cznego 



Standardowo urza_dzenie wybiera numer po nacisni^ciu przycisku Uruchom faks. Niekiedy 
jednak zachodzi koniecznosc wybierania numeroww miar§ naciskania poszczegolnych 
przyciskow. Jesli na przyktad potaczenie faksowe jest optacane za pomoca. karty 
telefonicznej, nalezy najpierw wybrac numer faksu, poczekac na sygnat potwierdzenia z 
firmy telekomunikacyjnej, a nast^pnie wprowadzic numer karty telefonicznej. W przypadku 
wybierania numeru zagranicznego moze zajsc koniecznosc wybraniajego cz^sci i 
odczekania na sygnat centrali przed dalszym wybieraniem. 

Aby r^cznie wybrac numer, korzystajac z automatycznego 
podajnika dokumentow (ADF) 

1 . Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) lub skanera ptaskiego. 

2. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Uruchom faks. 

3. Rozpocznij wybieranie. Kazda cyfra numeru wybierana jest natychmiast po jej 
nacisni^ciu. Umozliwia to oczekiwanie na przerwy, sygnaty centrali, sygnaty dostepu 
mi^dzynarodowego lub sygnaty zatwierdzajace kart§ telefoniczna. przed 
kontynuowaniem wybierania. 

R$czne wybieranie numeru przy korzystaniu ze skanera 
ptaskiego 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Uruchom faks. Na wyswietlaczu 
panelu sterowania pojawi s\q nast§puja_cy komunikat: Wystac z szyby? 1=Tak 2=Nie. 

2. Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opc\q TAK. Na wyswietlaczu panelu sterowania pojawi 
si$ nast^puja^cy komunikat: Zataduj stron§:X Nacisnij [enter], gdzie X oznacza numer 
strony. 

3. Zeskanuj strong do pami^ci, umieszczajac arkusz w skanerze ptaskim, strong 
zadrukowana^do dotu i naciskaja^c przycisk Wprowadz. Po zeskanowaniu strony na 
wyswietlaczu panelu sterowania pojawi si§ nast§pujax;y komunikat: Inna strona? 1=Tak 
2=Nie. 

4. Wykonaj jedna^z ponizszych czynnosci: 

Jesli chcesz zeskanowac kolejne strony, nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opc\q TAK, po 
czym powtorz krok 3 dla kazdej z faksowanych stron. 

Po zakohczeniu nacisnij przycisk 2, aby wybrac opc\q NIE, po czym przejdz do 
nastepnego kroku. 

5. Po zakohczeniu skanowania wszystkich stron do pami^ci rozpocznij wybieranie numeru. 
Kazda cyfra numeru wybierana jest natychmiast pojej nacisni^ciu. Umozliwia to 
oczekiwanie na przerwy, sygnaty centrali, sygnaty dostepu miedzynarodowego lub 
sygnaty zatwierdzajace kart§ telefoniczna. przed kontynuowaniem wybierania. 



Rozdziat8 Faks 



PLWW 



Ponowne r^czne wybieranie numeru 



Aby wystac inny dokument pod ostatnio wybierany numerfaksu, skorzystaj z ponizszej 
procedury ponownego r^cznego wybierania numeru. W przypadku ponownego wysytania 
tego samego dokumentu zaczekaj do zakohczenia prob automatycznego ponownego 
wybierania numeru lub zatrzymaj je samodzielnie. W przeciwnym przypadku odbiorca moze 
otrzymac faks dwukrotnie: raz w wyniku r^cznego ponownego wybierania i raz w wyniku 
automatycznego ponownego wybierania. 



Uwaga Aby zatrzymac probq ponownego wybierania numeru faksu lub anulowac wszystkie 

oczekujace automatyczne proby ponownego wybierania numeru, zobacz sekcj§ Anulowanie 
zadania faksowania . Aby zmienic ustawienia ponownego wybierania numeru, zobacz sekcje^ 

Zmiana ustawieh ponownego wybierania numeru . 



Aby r^cznie ponownie wybrac numer 

1 . Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) lub skanera ptaskiego. 

2. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Wykr^c ponownie/pauza. 

3. Nacisnij przycisk Uruchom faks. Urzadzenie ponownie wybierze ostatnio wprowadzony 
numer i sprobuje wystac faks. 

Jesli faksujesz ze skanera ptaskiego, wybierz opcj^ TAK, gdy wyswietlony zostanie 
komunikat Wyslac z szyby? 1=Tak 2=Nie, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 
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Anulowanie zadania faksowania 



Ponizsze instrukcje umozliwiaja. anulowanie wystania faksu, gdy numer jest wybierany lub 
faksu, ktory jest wtasnie wysytany badz odbierany. 

Aby anulowac bieza.ce zadanie faksowania 

Nacisnij przycisk Anuluj na panelu sterowania. Wszystkie strony, ktore nie zostaty 
przestane, zostana^anulowane. Nacisni^cie przycisku Anuluj powoduje rowniez zatrzymanie 
wybierania grupowego. 

Aby anulowac zadanie faksowania przy wykorzystaniu opcji 
STAN ZAD. FAKSU 

Procedury tej nalezy uzyc do anulowania zadania faksowania w nast§pujax;ych sytuacjach: 

• Urzadzenie oczekuje na ponowne wybieranie po wysta^pieniu sygnatu zajetosci, braku 
odpowiedzi lub bt^du komunikacji. 

• Faks jest zaplanowany do wysytki w pozniejszym czasie. 

Aby anulowac zadanie faksowania za pomoca. opcji STAN ZAD. FAKSU, nalezy wykonac 
ponizsze czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opcj§ Stan zleceh faksu. 

3. Za pomoca, przyciskow < i > przewin oczekuja.ce zadania i odnajdz zadanie do usuni^cia. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac zadanie do anulowania. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic anulowanie zadania. 



82 Rozdziat8 Faks 



PLWW 



Wysytanie faksow za pomoca^ oprogramowania 



Niniejsza sekcja zawiera podstawowe instrukcje wysytania faksow za pomoca. 
oprogramowania dostarczonego wraz z urza_dzeniem. Wszystkie inne tematy zwia_zane z 
oprogramowaniem omowione sa.w jego pomocy, do ktorej mozna uzyskac dost^p z menu 
Pomoc programu. 



Uwaga Oprogramowanie do faksowania i program HP Toolbox nie sa^obstugiwane w systemie 
Windows 98, Windows ME i Windows NT. Program HP Toolbox nie jest obstugiwany na 
komputerach Macintosh. 

Dokumenty elektroniczne moga. bye faksowane z komputera po spetnieniu nast^pujaxych 
wymagah: 

• Urzadzenie jest podtaczone do komputera bezposrednio lub za posrednictwem sieci 
TCP/IP. 

• Na komputerze musi bye zainstalowane oprogramowanie urzadzenia. 

• Uzywany musi bye system Microsoft Windows 2000 lub XP, albo Mac OS 9.2.2, 10.2 lub 
10.3. 



Aby wystac faks za pomoca. oprogramowania (Windows 2000 
lub XP) 

Procedura wysytania faksu rozni si§ w zaleznosci od specyfikacji systemu. Ponizej 
przestawiono najbardziej typowe czynnosci. 

1. Kliknij przycisk Start, polecenie Programy (lub polecenie Wszystkie programy w 
systemie Windows XP), a nast^pnie kliknij polecenie Hewlett Packard. 

2. Kliknij polecenie HP LaserJet 2830 lub HP LaserJet 2840, a nast^pnie kliknij poleceni 
Wyslij faks. Wyswietlone zostanie okno programu do faksowania. 

3. Wpisz numer faksu jednego lub kilku odbiorcow. 

4. Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 

5. Dotacz strong wiodaca, (opcjonalnie). 

6. Kliknij przycisk Wyslij teraz lub Wyslij pozniej i wybierz dat§ i godzin^. 



Uwaga Faks mozna rowniez wystac z programu HP Toolbox przechodzac do sekcji Zadania 
faksowania i klikajac przycisk Wyslij faks. 
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Aby wystac faks za pomoca. oprogramowania (Mac OS 10.2 
lub 10.3) 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij przycisk Fax. Wyswietlone zostanie okno programu 
do faksowania. 

2. Z rozwijanej listy Copies and Pages (Kopie i strony) wybierz pozycje^ Addressing 
(Adresowanie). 

3. Wpisz numer faksu jednego lub kilku odbiorcow. 

4. Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 

5. Dota.cz strong wiodaca. (opcjonalnie). 

6. Kliknij przycisk Scan Now (Skanuj teraz), a nast^pnie Print (Drukuj). 
Uwaga Poszczegolne czynnosci roznia. s\q w systemie Mac OS 9.2.2. 



Wysytanie faksow z aplikacji innych firm, np. Microsoft Word 
(wszystkie systemy operacyjne) 

1 . Otworz dokument w aplikacji innej firmy. 

2. Kliknij menu Plik, a nast^pnie polecenie Drukuj. 

3. Z rozwijanej listy drukarek wybierz sterownik faksu. Wyswietlone zostanie okno 
programu do faksowania. 

4. Wykonaj jedna_z ponizszych czynnosci: 

System Windows: Wykonaj czynnosci od 2 do 5 w sekcji Aby wystac faks za pomoca 
oprogramowania (Windows 2000 lub XP) . 

System Mac: Wykonaj czynnosci od 2 do 6 w sekcji Aby wystac faks za pomoca 
oprogramowania (Mac OS 10.2 lub 10.3) . 
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Odbieranie faksow 



Istnieje mozliwosc odbierania faksow do urzadzenia lub do komputera. Faksy przychodzace 
do urzadzenia sa. standardowo odbierane automatycznie. Jednak w przypadku zmiany 
urzadzeri podtaxzonych do tej samej linii telefonicznej, co to urzajdzenie, nalezy zmienic 
rowniez sposob odbierania przez urza_dzenie przychodza_cych faksow. Stosowne instrukcje 
znajduja.si§ w sekcji Ustawianie trybu odbierania . 

Aby zarzadzac faksami przesytanymi do urza_dzenia, nalezy post^powac zgodnie z 
procedurami zawartymi w niniejszej sekcji. 



Aby odebrac faks, kiedy stychac sygnat faksu 

W przypadku gdy po odebraniu telefonu stychac sygnat faksu (w sytuacji kiedy posiadana 
linia telefoniczna stuzy zarowno do potax;zeri telefonicznych, jak i faksowych), odbieranie 
faksu mozna rozpoczac na dwa sposoby: 

• Jesli urza^dzenie stoi w poblizu, nacisnij przycisk Uruchom faks na panelu sterowania. 

• Po odebraniu telefonu podta^czonego do linii (telefon wewn^trzny), jesli styszalny jest 
sygnat faksu, urzadzenie powinno zaczax; automatycznie odbierac faks. Jesli tak si§ nie 
stanie, na klawiaturze telefonu nacisnij kolejno przyciski 1-2-3 (tylko w trybie wybierania 
tonowego), sprawdz sygnat transmisji faksu i odtoz stuchawk^. 



Uwaga Aby zastosowac druga. metod^, ustawienie numeru wewn^trznego musi miec wartosc TAK. 

Aby sprawdzic lub dokonac zmiany tego ustawienia, nalezy zapoznac si^ z sekcja. 
Udostepnianie telefonu wewnetrznego do odbierania faksow . 
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Wysytanie faksu przez wybranie numeru za pomoca. telefonu 



W pewnych sytuacjach moze zajsc koniecznosc wybrania numeru faksu z telefonu 
podta^czonego do tej samej linii, co urzadzenie. Na przyktad w przypadku wysytania faksu do 
osoby, ktora posiada urzadzenie pracujace w trybie r^cznego odbioru, mozna wczesniej 
telefonicznie poinformowac ja.o nadchodzaxym faksie. 



Aby wystac faks przy uzyciu telefonu 



Uwaga Telefon musi bye podtax;zony do portu „telefon" (oznaczonego symbolem telefonu). 

1 . Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 



Uwaga Przy wysytaniu faksu za pomoca, telefonu nie mozna uzywac skanera ptaskiego. 

2. Podnies stuchawk^ telefonu podtqezonego do tej samej linii, co urzadzenie. Wprowadz 
numer faksu uzywajac klawiatury numerycznej telefonu. 

3. Po zgtoszeniu s\q odbiorcy popros go o uruchomienie faksu. 

4. Po ustyszeniu sygnatu faksu nacisnij przycisk Uruchom faks, poczekaj na pojawienie si§ 
komunikatu t^czenie na wyswietlaczu panelu sterowania, po czym odtoz stuchawk^. 
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Zmiana domyslnego ustawienia jasniej/ciemniej (kontrastu) 



Kontrast ma wptyw na poziom jasnosci wysytanych faksow. 



Aby zmienic domyslne ustawienie jasniej/ciemniej (kontrast) 

Domyslne ustawienie jasniej/ciemniej jest kontrastem standardowo uzywanym podczas 
wysytania faksow. Przy domyslnym ustawieniu suwakjest ustawiony w pozycji srodkowej. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia wysytania faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Domyslna jasnosc/ciemnosc, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < przesun suwak w lewo, aby wystac faks jasniejszy od oryginatu, 
lub za pomoca. przycisku > przesun go w prawo, aby wystac faks ciemniejszy od 
oryginatu. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 
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Zmiana domyslnego ustawienia rozdzielczosci 



Rozdzielczosc wyrazona w punktach na cal (dpi) ma wptyw na jakosc faksowanych 
dokumentow. Wptywa rowniez na szybkosc transmisji, gdyz przy wyzszej rozdzielczosci 
zwi^ksza s\q rozmiar pliku i jego przestanie trwa dtuzej. Fabrycznym ustawieniem 
domyslnym rozdzielczosci jest Lekki. 

Ponizsza procedura umozliwia zmiane^ domyslnej rozdzielczosci dla wszystkich zadari 
faksowania na jedno z nast^puja^cych ustawieh: 

• Standard: To ustawienie daje najnizszajakosc faksow i najkrotszy czas transmisji. 

• Lekki: To ustawienie zapewnia lepszajakosc faksow niz ustawienie Standard, ktore 
jest zwykle wystarczaja^ce dla dokumentow tekstowych. 

• Super lekki: To ustawienie jest optymalne dla dokumentow zawieraja^cych tekst i 
grafik^. Czas transmisji jest dtuzszy niz przy ustawieniu Lekki, lecz krotszy niz przy 
ustawieniu Zdj$cie. 

• Zdj$cie: To ustawienie zapewnia naj lepszajakosc grafiki, lecz rownoczesnie znacznie 
wydtuza czas transmisji. 



Aby zmienic ustawienie rozdzielczosci domyslnej 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia wysytania faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Rozdzielczosc domyslna, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Uzyj przyciskow < i >, aby zmienic ustawienie rozdzielczosci. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zapisac wybrane ustawienie. 

Uwaga Instrukcje zmiany rozdzielczosci tylko dla bieza^cego zdania faksowania mozna znalezc w 
sekcji Aby dopasowac rozdzielczosc dla biezacego zadania faksowania . 
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Zmiana domyslnego ustawienia rozmiaru szyby 



To ustawienie okresla format papieru, skanowanego przez skaner ptaski przy wysytaniu 
faksu. Fabryczne ustawienie domyslne uzaleznione jest od regionu/kraju, w ktorym 
zakupiono urzadzenie. 



Aby zmienic domyslne ustawienie rozmiaru szyby 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcje. Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia wysylania faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Domyslny rozmiar szyby, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz odpowiednie ustawienie formatu papieru. A4 lub 
Letter. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 
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Wybor trybu wybierania tonowego lub impulsowego 



Ponizsza procedura umozliwia przestawienie urza_dzenia na tonowy lub impulsowy tryb 
wybierania. Fabrycznym ustawieniem domyslnym jest Tonowo. Ustawienie to nalezy 
zmienic tylko wtedy, gdy linia telefoniczna nie obstuguje wybierania tonowego. 



Aby wybrac tryb wybierania tonowego lub impulsowego 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia wysylania faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Tryb wybierania numeru, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Tonowo lub Pulsowo, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz, aby zapisac wybor. 



Uwaga Opcja wybierania impulsowego nie jest dost^pna we wszystkich regionach/krajach. 



90 Rozdziat8 Faks 



PLWW 



Zmiana ustawieh ponownego wybierania numeru 



Jesli urzadzenie nie moze wystac faksu, gdyz numer odbiorcy nie odpowiada lub jest zaj^ty, 
podejmie ono probq ponownego wybrania numeru, zgodnie z opcjami ponownego 
wybierania przy zajetosci, ponownego wybierania przy braku odpowiedzi oraz ponownego 
wybierania przy btedzie komunikacji. Aby wta_czyc lub wyta.czyc te opcje, post^puj zgodnie z 
procedurami zawartymi w niniejszej sekcji. 



Aby zmienic opcj$ ponownego wybierania przy zajetosci 

Po wta.czeniu tej opcji urzadzenie automatycznie wybiera numer ponownie w przypadku 
otrzymania sygnatu zajetosci. Fabrycznym ustawieniem domyslnym opcji wybierania przy 
zajetosci jest Wt. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia wysytania faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Wybieraj ponownie, gdy zaj§te, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

Aby zmienic opcj§ ponownego wybierania przy braku 
odpowiedzi 

Po wta.czeniu tej opcji urza_dzenie automatycznie wybiera numer ponownie w przypadku 
braku odpowiedzi. Fabrycznym ustawieniem domyslnym opcji wybierania przy braku 
odpowiedzi jest Wyt. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia wysytania faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ponowne wybieranie - brak odbioru, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Wt lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 
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Aby zmienic opcjQ ponownego wybierania przy bi$dzie 
komunikacji 

Po wta_czeniu tej opcji urza_dzenie automatycznie wybiera numer ponownie w przypadku 
wystapienia b\qdu komunikacji. Fabrycznym ustawieniem domyslnym opcji wybierania przy 
btedzie komunikacji jest Wt. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia wysylania faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Btqd komunikacji ponownego 

wybierania, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 
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Odbieranie faksow do komputera 



Aby odbierac faksy do komputera, nalezy wtaxzyc w programie opc\q odbierania do 
komputera, (zobacz Pomoc oprogramowania urzadzenia). Opc]q odbierania do komputera 
mozna wtaxzyc tylko zjednego komputera. Jesli zjakichs powodow korzystanie z komputera 
nie jest mozliwe, ponizsza procedura pozwala na wyta^czenie opcji odbierania do komputera 
z panelu sterowania urzadzenia. 



Aby z panelu sterowania wyta^czyc ustawienie odbierania do 
komputera 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Funkcje faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Zakohcz odbior do PC, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic wybor. 

Po wybraniu opcji Zakohcz odbior do PC zostana.wydrukowane faksy pozostajace w 
pami^ci urzadzenia. 



Uwaga Funkcji odbierania do komputera nie mozna uzyc w przypadku korzystania z 

oprogramowania dla komputerow Macintosh, systemu Windows 98, Windows ME lub 
Windows NT. 
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Ustawianie trybu odbierania 



W zaleznosci od sytuacji, mozna ustawic tryb odbierania faksow przez urzadzenie na 
Automatyczne lub Reczny. Fabrycznym ustawieniem domyslnym jest Automatyczne. 

• Automatyczny: W tym trybie urzadzenie odbiera potaczenia przychodzace po 
okreslonej liczbie dzwonkow lub po rozpoznaniu sygnatu faksu. Aby ustawic liczb^ 
dzwonkow do odebrania, zapoznaj si§ z sekcja Zmiana ustawienia liczby dzwonkow do 
odebrania . 

• Reczny: W tym trybie urzadzenie nigdy nie odbiera potaczeri automatycznie. Nalezy 
samodzielnie rozpoczac odbieranie faksu, naciskaja_c przycisk Uruchom faks na panelu 
sterowania lub podnoszac stuchawk^ telefonu podtqczonego do tej samej linii 

i wybierajac cyfry 1-2-3 (tylko w trybie wybierania tonowego). 



Uwaga Mimo iz wi^kszosc uzytkownikow pozostawia tryb odbioru ustawiony na Automatyczne, 

osoby dzwoniace, ktore wybiora. numer faksu, ustysza. sygnat faksu, jesli telefon nie zostanie 
odebrany i nie roztacza. s\q po okreslonej liczbie dzwonkow. Aby abonenci dzwonia^cy nie 
styszeli sygnatu faksu, nalezy uzyc ustawienia Reczny. Nalezy jednak pamietec, ze w trybie 

Reczny faksy nie sa_ automatycznie odbierane. 



Ustawianie trybu odbierania 

Aby ustawic lub zmienic tryb odbierania, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc\q Tryb odpowiedzi. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Automatyczne lub Reczny, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

Wyswietlacz panelu sterowania pokaze wybrany tryb odbierania. 
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Zmiana wzorcow dzwonienia do odbierania pota^czeri 



Ustuga wzorca dzwonienia lub dzwonienia dystynktywnego jest dost^pna w niektorych 
lokalnych firmach telekomunikacyjnych. Ustuga taka pozwala na posiadanie kilku numerow 
telefonu przy wykorzystaniu jednej linii telefonicznej. Kazdemu numerowi telefonu 
przypisany jest unikalny wzorzec dzwonienia, umozliwiajac uzytkownikowi odbieranie 
potaczeri gtosowych, a urzadzeniu pota,czeri faksowych. 

W przypadku korzystania z tej ustugi nalezy ustawic w urzadzeniu wtasciwy wzorzec 
dzwonienia. Ustuga nie jest dost^pna we wszystkich regionach/krajach. Odpowiednie 
informacje mozna uzyskac w firmie telekomunikacyjnej. 



Uwaga Jesli ustuga wzorca dzwonienia nie jest aktywna, a ustawienie to zostanie zmienione z 
domyslnego Wszystkie dzwonki na inne, urzadzenie moze nie odbierac faksow. 

Dostepne sa_ nast^pujace ustawienia: 

• Wszystkie dzwonki: Urzadzenie odbiera wszystkie potqczenia przychodzace przez linie. 
telefoniczna.. 

• Pojedynczy: Urzadzenie odbiera wszystkie potaczenia zgodne z wzorcem 
pojedynczego dzwonienia. 

• Podwojny: Urzadzenie odbiera wszystkie potaczenia zgodne z wzorcem podwojnego 
dzwonienia. 

• Potrojny: Urza_dzenie odbiera wszystkie potaczenia zgodne z wzorcem potrojnego 
dzwonienia. 

• Podwojny i potrojny: Urzadzenie odbiera wszystkie potaczenia zgodne z wzorcem 
podwojnego lub potrojnego dzwonienia. 



Aby zmienic wzorce dzwonienia do odbierania pota_czeh 

Aby zmienic wzorzec dzwonienia do odbierania potaczeri nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Typ dzwonienia, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz zaxlany wzorzec dzwonienia i nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

6. Po zakonczeniu instalacji urzadzenia, popros kogos o wystanie faksu, aby sprawdzic, 
czy ustuga wzorca dzwonienia dziata prawidtowo. 
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Zmiana ustawienia liczby dzwonkow do odebrania 



Gdy tryb odbierania ustawiony jest na Automatyczne, ustawienie liczby dzwonkow do 
odebrania w urza_dzeniu okresla, ile razy telefon zadzwoni, zanim pota_czenie przychodzace 
zostanie odebrane. 

Jesli urza_dzenie jest podtaczone do linii odbierajacej zarowno faksy, jak i potaczenia 
gtosowe (linia wspolna) razem z automatem zgtoszeniowym, moze zaistniec koniecznosc 
zmiany liczby dzwonkow do odebrania. Liczba dzwonkow do odebrania ustawiona w 
urzadzeniu musi bye wi^ksza niz liczba ustawiona w automacie zgtoszeniowym. Umozliwia 
to automatowi zgtoszeniowemu odbieranie potaczeri przychodzax;ych i nagrywanie 
wiadomosci w przypadku potaczeri gtosowych. Gdy automat zgtoszeniowy odpowie na 
wywotanie, urzadzenie podstuchuje potaczenie i automatycznie odpowiada, jesli wykryje 
sygnat faksu. 

Liczba dzwonkow do odebrania jest domyslnie ustawiona na pi^c dla USA i Kanady i na dwa 
dla innych krajow/regionow. 



Uzywanie ustawienia liczby dzwonkow do odebrania 

Ponizsza tabela umozliwia okreslenie wtasciwej liczby dzwonkow do odebrania potaczenia. 



Typ linii telefonicznej 


Zalecane ustawienie liczby dzwonkow do 
odebrania 


Osobna linia faksowa (odbiera tylko potaczenia 
faksowe) 


Ustaw liczby dzwonkow mieszczaca^sie^ w 
zakresie pokazywanym na wyswietlaczu panelu 
sterowania (minimalna dozwolona liczba 
dzwonkow rozni si§ w zaleznosci od kraju/ 
regionu). 


Jedna linia z dwoma odr^bnymi numerami i 
ustuga^wzorca dzwonienia 


Jeden lub dwa dzwonki. (W przypadku 
korzystania z automatu zgtoszeniowego lub 
komputerowej poczty gtosowej przypisanych do 
drugiego numeru telefonu upewnij si§, ze w 
urza_dzeniu ustawiono mniejsza, liczby dzwonkow 
niz dla automatu zgtoszeniowego. Zobacz 
rowniez sekcje Zmiana wzorcow dzwonienia do 
odbierania potqezeh). 


Linia wspolna (odbierajaca zarowno potaczenia 
faksowe, jak i gtosowe) z podtqezonym tylko 
jednym telefonem 


Pi^c dzwonkow lub wiecej. 


Linia wspolna (zarowno do pota_czeii faksowych, 
jak i gtosowych) z podta_czonym automatem 
zgtoszeniowym lub komputerowa. poczta. gtosowa. 


0 dwa dzwonki wiecej niz w automacie 
zgtoszeniowym lub komputerowej poczcie 
gtosowej. 
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Ustawianie liczby dzwonkow do odebrania 

Aby ustawic lub zmienic tryb odbierania, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Liczba dzwonkow przed odbiorem, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz liczby dzwonkow do odebrania, po 
czym nacisnij przycisk Wprowadz. 
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Zmiana ustawieh automatycznego zmniejszania odbieranych 
faksow 



Jesli opcja dopasowania do strony jest wtaczona, urzadzenie automatycznie zmniejsza 
dtugie strony o maksymalnie 75%, aby zmiescity si§ na papierze domyslnego formatu (np. z 
formatu Legal na Letter). 

W przypadku wyta_czenia opcji dopasowania do strony, dtugie strony b§da_drukowane w 
petnym wymiarze na wielu stronach. Fabrycznym ustawieniem domyslnym automatycznego 
zmniejszania odbieranych faksow jest Wl. 

W przypadku wtaczenia opcji oznaczenia odebranych faksow, korzystne moze bye rowniez 
wtaczenie opcji automatycznego zmniejszania faksow. Spowoduje to zmniejszenie nieco 
formatu odbieranych faksow, aby zapobiec oznaczaniu na dwoch stronach faksu. 



Uwaga Nalezy upewnic s\q, ze ustawienie formatu materiatu odpowiada formatowi materiatu 

zatadowanego do podajnika. Aby zmienic domyslny format materiatu, zobacz sekcj^ Zmiana 
domyslnego formatu materiaiu . 



Aby zmienic ustawienie automatycznego zmniejszania 
odbieranych faksow 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Dopasuj do strony, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby zapisac wybor. 
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Blokowanie i odblokowywanie numerow faksow 



Jesli faksy od pewnych osob lub firm nie powinny bye odbierane, za pomoca, panelu 
sterowania mozna zablokowac do 30 numerow faksow. Jesli numer faksu zostanie 
zablokowany, a ktos b^dzie usitowat z tego numeru wystac faks, na wyswietlaczu panelu 
sterowania pojawi s\q informacja, ze ten numer jest zablokowany, a faks nie zostanie 
wydrukowany ani zapisany w pami^ci. Faksy z zablokowanych numerow pojawiaja, si$ w 
rejestrze czynnosci faksu z adnotacja,„odrzucony". Istnieje mozliwosc odblokowania 
zablokowanych numerow faksow pojedynczo lub wszystkich naraz. 



Uwaga Aby wydrukowac Wstq zablokowanych numerow faksow, zobacz sekcj§ Drukowanie listy 

zablokowanych faksow . Aby wydrukowac rejestr czynnosci faksu, zobacz sekcj§ 
Drukowanie rejestru czynnosci faksu . 



Aby zablokowac lub odblokowac numer faksu 

Aby zablokowac lub odblokowac numery faksow z panelu sterowania, nalezy wykonac 
ponizsze czynnosci: 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Blokuj faksy, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

5. Wykonaj jedna,z ponizszych czynnosci: 

Aby blokowac numer faksu, za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Dodaj wpis, a 
nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. Wprowadz numer faksu doktadnie tak, jak jest 
wyswietlany w nagtowku (tacznie ze spacjami), a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 
Wprowadz nazwq dla zablokowanego numeru, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

Aby odblokowac numer faksu, za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Usuh wpis, a 
nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. Za pomoca, przyciskow < lub > wybierz numer 
faksu do usuni^cia, a nast^pnie nacisnij Wprowadz, aby potwierdzic zamiar usuni^cia 
blokad. 

Aby odblokowac wszystkie zablokowane numery faksow, za pomoca, przycisku < lub > 
wybierz opc\q Wyczysc wszystko, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. Ponownie 
nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic zamiar usuni^cia blokad. 
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Kody szybkiego wybierania, klawisze szybkiego dost$pu oraz 
kody wybierania grupowego — informacje 



Cz^sto wybierane numery faksow lub grupy numerow faksow mozna zachowac jako 
klawisze szybkiego dost^pu, kody szybkiego wybierania lub kody wybierania grupowego. 

Ksiazka telefoniczna urzadzenia udost^pnia 120 kodow, ktorych mozna uzyc w charakterze 
kodow szybkiego wybierania i kodow wybierania grupowego. Na przyktad 100 kodow mozna 
zaprogramowac jako kody szybkiego wybierania, a pozostate 20 jako kody wybierania 
grupowego. 

Wi^cej informacji na temat uzycia kodow szybkiego wybierania, klawiszy szybkiego dost^pu 
oraz kodow wybierania grupowego znajduje s\q w ponizszych procedurach. 

Aby zaprogramowac kody szybkiego wybierania oraz 
klawisze szybkiego dost$pu 

Kody szybkiego wybierania od 1 do 5 sa_ rowniez przypisane do odpowiednich klawiszy 
szybkiego dost^pu na panelu sterowania. Klawisze szybkiego dostepu moga. bye uzywane 
jako kody szybkiego wybierania lub kody wybierania grupowego. Pojedynczy numer faksu 
moze zawierac do 50 znakow. 



Uwaga Kody szybkiego wybierania, klawisze szybkiego dostepu oraz kody wybierania grupowego 

mozna tatwiej zaprogramowac w oprogramowaniu. Instrukcje dotycza.ee programowania 
kodow szybkiego wybierania, klawiszy szybkiego dostepu i kodow wybierania grupowego za 

pomoca, programu HP Toolbox mozna znalezc w ekranowej pomocy programu HP Toolbox. 

Aby zaprogramowac kody szybkiego wybierania oraz klawisze szybkiego dostepu 
bezposrednio z panelu sterowania, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opcj§ Ksiazka telefoniczna. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opcj§ Ustawienia indywidualne. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opcj§ Dodaj. 

6. Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer kodu szybkiego wybierania, 
ktory ma bye skojarzony z tym numerem faksu, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 
Wybranie numeru od 1 do 5 powoduje rowniez przypisanie danego numeru faksu do 
odpowiedniego klawisza szybkiego dost^pu. 



Uwaga Przy wpisywaniu numeru faksu naciskaj przycisk Pauza/ponowne wybieranie do czasu 

pojawienia si§ przecinka (,), aby wstawic przerwe^ przy wybieraniu numeru, albo naciskaj 
przycisk * do czasu pojawienia si§ komunikatu W, jesli chcesz, aby urzadzenie oczekiwato 

na sygnat centrali. 

7. Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer faksu. Wstaw przerwy lub 
inne wymagane numery, takie jak numer kierunkowy, kod dost^pu dla numerow spoza 
systemu PBX (zwykle 9 lub 0) lub prefiks wybierania numeru zamiejscowego. 

8. Nacisnij przycisk Wprowadz. 
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9. Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz nazwq dla tego numeru faksu. W 
tym celu naciskaj przycisk alfanumeryczny do czasu pojawienia s'\q zadanej litery na 
wyswietlaczu. (List§ znakow zamieszczono w sekcji Uzywanie znakow wybierania 
numeru ). 



Uwaga Aby wstawic znak interpunkcyjny, naciskaj kilkakrotnie przycisk gwiazdki (*) do czasu 

pojawienia s\q zaxlanego znaku, a nastepnie nacisnij przycisk >, aby przejsc do nast^pnej 
pozycji. 

10. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zapisac informacje. 

1 1 . Aby zapisac wi^cej kodow szybkiego wybierania lub klawiszy szybkiego dostepu, 
powtorz czynnosci od 1 do 10. 

Aby usunqc kody szybkiego wybierania oraz klawisze 
szybkiego dost$pu 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nastepnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc]q Ksiazka telefoniczna. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc\q Ustawienia indywidualne. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Usuh, a nastepnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

6. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer kodu szybkiego wybierania 
do usuni^cia, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 

7. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic usuni^cie. 

Aby szybko zaprogramowac kody szybkiego wybierania lub 
klawisze szybkiego dost$pu 

Uwaga Ponizsza procedura nie moze bye wykorzystywana do programowania kodow wybierania 
grupowego. Instrukcje dotycza.ee kodow wybierania grupowego znajduja.si§ w sekcji Aby 
zaprogramowac kody wybierania grupowego . 

Aby szybko zaprogramowac kody szybkiego wybierania oraz klawisze szybkiego dost^pu 
bezposrednio z panelu sterowania, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Za pomoca, panelu sterowania urza_dzenia wykonaj jedna.z ponizszych czynnosci: 

Nacisnij przycisk Ksiazka telefoniczna, wprowadz niezaprogramowany kod szybkiego 
wybierania, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 

Nacisnij niezaprogramowany klawisz szybkiego dost^pu. Panel sterowania wyswietli 
komunikat, ze kod szybkiego wybierania lub klawisz szybkiego dost^pu nie zostat 
zaprogramowany. 

2. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zaprogramowac kod szybkiego wybierania lub klawisz 
szybkiego dost^pu. 
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3. Wprowadz numer faksu, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. Wstaw przerwy lub 
inne wymagane numery, takie jak numer kierunkowy, kod dostepu dla numerow spoza 
systemu PBX (zwykle 9 lub 0) lub prefiks wybierania numeru zamiejscowego. (Wi^cej 
informacji znalezc mozna w sekcji Uzywanie znakow wybierania numeru ). 



Uwaga Przy wprowadzaniu numeru faksu naciskaj przycisk Pauza/ponowne wybieranie do czasu 

pojawienia s\q przecinka (,), aby wstawic przerwy w sekwencji wybierania. Naciskaj przycisk 
* do czasu wyswietlenia komunikatu W, jesli chcesz, aby urzadzenie oczekiwato na sygnat 
centrali. 



4. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz nazw§ dla tego numeru faksu. W 
tym celu naciskaj przycisk alfanumeryczny do czasu pojawienia s\q zadanej litery na 
wyswietlaczu. (List§ znakow zamieszczono w sekcji Uzywanie znakow wybierania 
numeru ). 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zapisac informacje. 



Aby zarzqdzac kodami wybierania grupowego 

W przypadku wysytania tej samej informacji do statej grupy odbiorcow, dla uproszczenia 
zadania mozna zaprogramowac kod wybierania grupowego. Kody wybierania grupowego 
sktadaja. si^ z kodow szybkiego wybierania. Kody szybkiego wybierania od 1 do 5 sa. 
rowniez przypisane do odpowiednich klawiszy szybkiego dost^pu na panelu sterowania. 

Do grupy moze zostac dodany dowolny kod szybkiego wybierania. Wszyscy cztonkowie 
grupy musza. wczesniej posiadac przypisany kod szybkiego wybierania lub klawisz 
szybkiego dost^pu. 

Ponizsze instrukcje mozna wykorzystac do obstugi kodow wybierania grupowego. 



Uwaga Kody szybkiego wybierania, klawisze szybkiego dost^pu oraz kody wybierania grupowego 

mozna tatwiej zaprogramowac w oprogramowaniu. Instrukcje dotyczace programowania 
kodow szybkiego wybierania, klawiszy szybkiego dost^pu i kodow wybierania grupowego za 

pomoca. programu HP Toolbox mozna znalezc w ekranowej pomocy programu HP Toolbox. 
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Aby zaprogramowac kody wybierania grupowego 

1 . Przypisz kod szybkiego wybierania do kazdego numeru faksu, ktory ma zostac 
umieszczony w grupie. (W celu uzyskania instrukcji zobacz sekcj§ Aby zaprogramowac 
kody szybkiego wybierania oraz klawisze szybkiego dostepu ). 

2. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc]q Ksiazka telefoniczna. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia grupy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

6. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Dodaj/edytuj grup§, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

7. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer, ktory ma bye skojarzony z 
ta.grupa., po czym nacisnij przycisk Wprowadz. Wybranie numeru od 1 do 5 powoduje 
rowniez przypisanie danej grupy do odpowiedniego klawisza szybkiego dostepu. 

8. Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz nazwq grupy, po czym nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

9. Wykonaj jedna.z ponizszych czynnosci: 

Nacisnij klawisz szybkiego dostepu, a nast^pnie ponownie nacisnij przycisk Wprowadz, 
aby potwierdzic dodanie grupy. Powtorz ten krok w przypadku kazdego odbiorcy, ktory 
ma zostac dodany do grupy. 

Wybierz opeje^ Ksiazka telefoniczna, a nast^pnie nacisnij kod szybkiego wybierania dla 
cztonka grupy, ktorego chcesz dodac. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic 
wybor. Powtorz ten krok w przypadku kazdego odbiorcy, ktory ma zostac dodany do 
grupy. 

10. Po zakonczeniu nacisnij przycisk Wprowadz. 

11. Jesli chcesz przypisac wi^cej kodow szybkiego wybierania, nacisnij przycisk Wprowadz, 
a nast^pnie powtorz czynnosci od 1 do 10. 

Aby usuna.6 kody wybierania grupowego 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc]q Ksiazka telefoniczna. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia grupy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Usuh grup§, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

6. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer kodu wybierania grupowego 
do usuni^cia, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 

7. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic usuni^cie. 
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Aby usuna.6 przypisanie do kodu wybierania grupowego 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc\q Ksiazka telefoniczna. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia grupy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Usuh numer z grupy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

6. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz odbiorc^, ktory ma zostac usuni^ty z grupy. 

7. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic usuni^cie. 

8. Wykonaj jedna,z ponizszych czynnosci: 

Powtorz czynnosc 6 i 7, aby usunac innych odbiorcow z grupy. 
Po zakonczeniu nacisnij przycisk Anuluj. 

Uwaga Usuni^cie kodu szybkiego wybierania powoduje rowniez usuni^cie jego przypisania do 
wszystkich ewentualnych kodow wybierania grupowego. 

Aby usuna.6 wszystkie pozycje z ksiazki telefonicznej 

Istnieje mozliwosc usuni^cia wszystkich kodow szybkiego wybierania, klawiszy szybkiego 
dostepu oraz kodow wybierania grupowego zaprogramowanych w urzadzeniu. 

OSTROZNIE Jesli kody szybkiego wybierania, klawisze szybkiego dostepu oraz kody wybierania 
grupowego zostana, usuniete, nie ma mozliwosci ich odzyskania. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc\q Ksiazka telefoniczna. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Usuh wszystko, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic usuni^cie. 
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Uzywanie znakow wybierania numeru 



Przy korzystaniu z panelu sterowania do wprowadzania nazw do nagtowka, nazw dla 
klawiszy szybkiego dost^pu, kodu szybkiego wybierania lub kodu wybierania grupowego 
nacisnij kilkakrotnie odpowiedni przycisk alfanumeryczny, do momentu pojawienia si$ 
za_danej litery. Nast^pnie nacisnij przycisk >, aby wybrac dana. liters i przejsc do nast^pnej 
pozycji. Tabela przedstawia, ktore litery i liczby pojawiaja.si§ pod kazdym przyciskiem 
alfanumerycznym, gdy domyslnym jezykiem jest angielski: 



numer przycisku 


znaki 


1 


1 


2 


ABCabc2 


3 


D E Fd ef 3 


4 


G H I g h i4 


5 


J K Lj kl 5 


6 


M N 0 m n o 6 


7 


PQRSpqrs7 


8 


TUVtuv8 


9 


WXYZwxyz9 


0 


0 


* 


() + -./,"*& @ 


# 


spacja # , 



Aby wstawic przerw§ 

Istnieje mozliwosc wstawienia przerw do numeru faksu wybieranego r^cznie lub 
przypisywanego do klawisza szybkiego dost^pu, kodu szybkiego wybierania lub kodu 
wybierania grupowego. Przerwy sa_cz§sto niezb^dne przy wybieraniu numerow 
miedzynarodowych i taczeniu z linia.zewn§trzna_. 

• Nacisnij kilka razy przycisk #, aby spowodowac pojawienie si§ na panelu sterowania 
przecinka (,), oznaczajqcego przerwy w wybieraniu numeru. 

• Naciskaj przycisk * do czasu pojawienia si§ na wyswietlaczu panelu sterowania symbolu 
W, jesli chcesz, aby urzadzenie oczekiwato na sygnat centrali przed wybraniem dalszej 
cz^sci numeru. 

• Naciskaj przycisk * do czasu pojawienia s\q na wyswietlaczu panelu sterowania symbolu 
R jesli chcesz, aby urzadzenie resetowato sygnat centrali. 
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Wstawianie prefiksu 



Prefiks jest numerem lub numerami automatycznie dodawanymi na poczajku kazdego 
numeru faksu, wprowadzanego na panelu sterowania lub z oprogramowania. Maksymalna 
liczba znakow w prefiksie wynosi 50. 

Ustawieniem domyslnym jest Wyt. Wtaczenie tej opcji moze bye pozadane, jesli na przyktad 
konieczne jest wybranie numeru „9" w celu potaczenia si§ z zewn^trzna. linia. systemu 
telefonicznego firmy. Pojej wta_czeniu dalej mozna wybierac numery faksu bez prefiksu, 
korzystajac z wybierania r^cznego. Stosowne instrukeje zawiera sekcja Korzystanie z 
wybierania reczneqo . 



Aby ustawic prefiks wybierania 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk > jeden raz, aby wybrac opcj§ Ustawienia wysytania faksow, a 
nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Prefiks wybierania, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

6. Po wybraniu opcji Wl wprowadz prefiks za pomoca. przyciskow alfanumerycznych, po 
czym nacisnij przycisk Wprowadz. Istnieje mozliwosc uzycia cyfr, przerw oraz znakow 
wybierania. 
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Wysytanie faksu z opoznieniem 



Istnieje mozliwosc zaplanowania automatycznego wystania faksu w pozniejszym czasie do 
jednej lub wielu osob. Po wykonaniu tej procedury urzadzenie zeskanuje dokument do 
pami^ci i powroci do stanu gotowosci, a wowczas bedzie mozna wykonywac inne zadania. 



Uwaga Jesli urzadzenie nie moze wystac faksu w zaplanowanym czasie, zostanie to zaznaczone w 

raporcie potqczenia faksowego (jesli ta opcja jest aktywna) lub w rejestrze czynnosci faksu. 
Wystanie faksu moze zostac wstrzymane ze wzgledu na brak odpowiedzi lub sygnat 
zajetosci. (Wi^cej informacji zawieraja sekcje Ustawianie czasu wydruku raportu potaczenia 

faksowego i Drukowanie rejestru czynnosci faksu ). 

Jesli zaplanowano wystanie faksu w pozniejszym czasie i zaistniata koniecznosc dodania do 
niego pewnych informacji, mozna wystac te dodatkowe informacje jako odr^bne zadanie. 
Wszystkie faksy zaplanowane do wystania pod ten sam numer faksu i o tej samej godzinie 
zostana. dostarczone jako odr^bne faksy. 



W celu wystania faksu z opoznieniem 

1 . Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) lub skanera ptaskiego. 

2. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

3. Za pomoca, przycisku < lub >, az wyswietlony zostanie komunikat Funkcje faksu, a 
nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub >, az wyswietlony zostanie komunikat Wyslij faks pozniej, a 
nastepnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz godziny rozpocz^cia wysytania, a 
nastepnie wykonaj jedna_z ponizszych czynnosci: 

Jesli ustawiony jest 12-godzinny format czasu, za pomoca. przycisku > przesuh kursor 
za czwarta, cyfr§, aby wybrac porq dnia. Wybierz 1 , aby ustawic godziny 
przedpotudniowe (AM) lub 2, aby ustawic godziny popotudniowe (PM), a nastepnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

W przypadku ustawienia formatu 24-godzinnego, nacisnij przycisk Wprowadz. 

6. Wykonaj jedna.z ponizszych czynnosci: 

Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz datq, po czym nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

Zatwierdz datq domyslna,, naciskaja,c przycisk Wprowadz. 

7. Wprowadz numer faksu, kod szybkiego wybierania lub nacisnij klawisz szybkiego 
dostepu. (Funkcja ta nie dziata dla grup niezdefiniowanych (ad hoc)). 

8. Nacisnij przycisk Wprowadz lub Uruchom faks. Urzadzenie zeskanuje dokument do 
pamiepi i wysle faks o okreslonej porze. 
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Zmiana ustawienia wykrywania sygnatu centrali 



Standardowo urzadzenie zaczyna wybierac numer natychmiastowo. W przypadku 
podta_czenia urzadzenia do tej samej linii, co telefon nalezy wta^czyc ustawienie wykrywania 
sygnatu centrali. Zapobiega to wysytaniu faksow przez urza_dzenie, gdy ktos rozmawia przez 
telefon. 

Ustawieniem fabrycznym wykrywania sygnatu centrali jest Wl w przypadku Francji i W^gier 
oraz Wytdla innych regionow/krajow. 



Aby zmienic ustawienia wykrywania sygnatu centrali 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk > jeden raz, aby wybrac opc]q Ustawienia wysytania faksow, a 
nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Wykrywaj ton wybierania, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 
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Korzystanie z kodow billingowych 



Po wtqczeniu funkcji kodow billingowych uzytkownik bedzie proszony o podanie kodu 
billingowego dla kazdego faksu. Numer billingowy bedzie obcia^zany za kazda^przestana. 
strong faksu. Obejmuje to wszystkie typy faksow, z wyjajkiem pobieranych na zadanie, 
przekazywanych lub pobranych do komputera. W przypadku wysytania faksow do grup 
niezdefiniowanych lub przypisanych do numeru wybierania grupowego, numer billingowy 
bedzie obcia_zany za kazda. pomyslnie wystana. strong do kazdego z odbiorcow. Aby 
wydrukowac raport zawieraja_cy kwot§ catkowita^dla kazdego kodu billingowego, zobacz 
sekcj§ Drukowanie raportu kodow billingowych . 

Fabrycznym ustawieniem domyslnym kodu billingowego jest Wyt. Kodem billingowym moze 
bye dowolna liczba z przedziatu od 1 do 250. 



Aby zmienic ustawienie kodu billingowego 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia wysytania faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Kody billingowe, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 



Aby korzystac z kodow billingowych 

1 . Za pomoca, panelu sterowania wprowadz numer telefonu r^cznie ba_dz za pomoca. 
klawisza szybkiego dost^pu, kodu szybkiego wybierania lub kodu wybierania grupowego. 

2. Zataduj oryginat do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) lub skanera ptaskiego. 

3. Nacisnij przycisk Uruchom faks. 

4. Wprowadz kod billingowy, a nast^pnie nacisnij przycisk Uruchom faks. 

Faks zostanie wystany i odnotowany w raporcie kodow billingowych. Informacje na temat 
drukowania raportu kodow billingowych mozna znalezc w sekcji Drukowanie raportu kodow 
billingowych . 
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Ponowne drukowanie faksow 



Jesli faks nie zostat wydrukowany z powodu braku toneru lub jesli zostat wydrukowany na 
niewtasciwym rodzaju materiatu, mozna sprobowac wydrukowac go ponownie. Hose 
dostepnej pami^ci okresla liczb^ zapisanych faksow, ktore mozna wydrukowac ponownie. 
Ostatnie faksy zostan a, wydrukowane w pierwszej kolejnosci, a najwczesniej zachowane 
jako ostatnie. 

Faksy te sa, przez caty czas przechowywane w pami^ci. Ponowny wydruk nie powoduje ich 
usuni^cia. Aby usuna_c faksy z pami^ci, nalezy zapoznac s\q z sekcja Usuwanie faksow z 
pamieci . 



Aby ponownie wydrukowac faks 

Aby ponownie wydrukowac faks, wykonaj ponizsze czynnosci: 



Uwaga Nie ma potrzeby korzystania z tej procedury, jesli faksy nie zostaty wydrukowane z powodu 
zaci^cia lub z powodu braku materiatu. W takich wypadkach faksy sa_odbierane do pamieci. 
Po usuni^ciu zaci^cia lub po uzupetnieniu materiatu zostana. wydrukowane automatycznie. 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk jeden raz >. Pojawi si$ komunikat Funkcje faksu. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Naciskaj przycisk < lub > dopoki nie pojawi si§ komunikat Tryb czyszczenia. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz. Urza_dzenie rozpocznie ponowny wydruk ostatnio 
wyd ru kowa n eg o f a ks u . 



Uwaga Aby zatrzymac drukowanie w dowolnym momencie, nacisnij przycisk Anuluj. 



Aby zmienic ustawienia ponownego drukowania faksow 

Domyslnym ustawieniem ponownego drukowania faksow jest Wt. Aby zmienic to ustawienie 
z panelu sterowania, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc\q Ponownie drukuj faksy, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 
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Usuwanie faksow z pami^ci 



Procedure nalezy zastosowac wytacznie, gdy zachodzi podejrzenie, ze inna osoba ma 
dostep do urza_dzenia i moze probowac wydrukowac faksy z pami^ci. 

OSTROZNIE Poza tym procedura ta powoduje usuni^cie z pami^ci wszystkich faksow aktualnie 

wysytanych, oczekuja^cych na wystanie, zaplanowanych do wystania w pozniejszym czasie 
oraz nie wydrukowanych lub przesytanych. 



Aby usunqc faksy z pami$ci 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk > jeden raz, aby wyswietlic opc]q Funkcje faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Wyczysc zapisane faksy, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic usuni^cie. 
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Korzystanie z funkcji przekierowania faksu 



Istnieje mozliwosc skonfigurowania urzadzenia tak, aby przesytato przychodzace faksy pod 
inny numer. Kiedy urzadzenie odbierze faks, zostaje on zapisany w pami^ci. Nast^pnie 
urzadzenie wybiera odpowiedni numer i wysyta faks. Jesli faks nie moze zostac przestany z 
powodu bt^du (na przyktad gdy linia jest zaj^ta) i podj^te proby ponownego wybierania 
numeru nie powioda_si§, urzadzenie wydrukuje faks. 

Jesli podczas odbierania faksu w urza_dzeniu wyczerpia_si§ zasoby pami^ci, odbieranie 
zostanie zakohczone i urzadzenie przesle tylko strony oraz fragmenty stron juz zapisane w 
pami^ci. 

Podczas korzystania z funkcji przekierowania faksow tylko to urzadzenie moze odbierac 
faksy (faksow nie moze odbierac komputer), a tryb odbierania musi bye ustawiony na 
Automatyczne (zobacz sekcj§ Ustawianie trybu odbierania ). 



Aby korzystac z funkcji przekierowania faksu 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Przeslij faks dalej, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Nacisnij przycisk >, aby wybrac opc\q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

6. Po wta_czeniu funkcji przekierowania faksow wprowadz za pomoca, przyciskow 
alfanumerycznych numer faksu, na ktory faksy maja. bye przesytane, po czym nacisnij 
przycisk Wprowadz, aby zapisac ustawienie. 
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Udost^pnianie telefonu wewn^trznego do odbierania faksow 



Po wta,czeniu tej funkcji mozna wydac polecenie odbioru faksu poprzez nacisni^cie na 
klawiaturze telefonu kolejno przyciskow 1-2-3 (tylko w trybie wybierania tonowego). 
Ustawieniem domyslnym jest Wl. Opc\q tq nalezy wyta,czyc tylko w przypadku wybierania 
impulsowego lub korzystania z ustugi firmy telekomunikacyjnej, ktora takze korzysta z 
sekwencji 1-2-3. Ustuga taka nie b^dzie dziatata, jesli powoduje konflikt z urzadzeniem. 



Aby udost^pnic telefon wewn^trzny do odbierania faksow 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Telefon wewnefrzny, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby zapisac wybor. 
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Korzystanie z funkcji pobierania faksu 



Jezeli ustawiono faks oczekuja_cy na pobranie, mozna wystac za_danie wystania faksu do 
urzadzenia. (Funkcja ta zwana jest pobraniem faksu z innego urzaxlzenia). 

Aby wystac za_danie wystania faksu z innego urza_dzenia 
faksujqcego 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Funkcje faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Pobieranie, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

4. Za pomoca_przycisk6w alfanumerycznych wprowadz numer urzadzenia, z ktorego faks 
ma zostac pobrany, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 

Urzadzenie wybierze numer innego faksu i zazada wysytki. 
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Zmiana trybu wykrywania ciszy 



Ustawienie to steruje funkcja,odbierania faksow ze starszych urzajdzeri, nie wysytaja,cych 
sygnatu faksu podczas transmisji. W momencie publikacji niniejszej instrukcji powyzsze 
modele stanowity niewielka,cz§sc uzywanych urzadzeri faksuja,cych. Ustawieniem 
domyslnym jest Wyt. Ustawienie to nalezy zmienic tylko w przypadku regularnego 
otrzymywania faksow od osoby dysponuja,cej starszym modelem faksu. 



Aby zmienic tryb wykrywania ciszy 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wykrywanie ciszy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby zapisac wybor. 
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Oznaczanie odbieranych faksow 



U gory kazdego odbieranego faksu urzadzenie drukuje informacje identyfikujace nadawc^. 
Istnieje rowniez mozliwosc dotaczenia informacji nagtowkowej do kazdego odebranego 
faksu w celu potwierdzenia daty i godziny jego otrzymania. Fabrycznym ustawieniem 
domyslnym oznaczania faksow jest Wyl. 



Uwaga Opcja ta dziata tylko dla odebranych faksow, ktore sa.drukowane przez urza_dzenie. 



Aby wtqczyc oznaczanie odebranych faksow 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Ustawienia odbioru faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Oznaczaj faksy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Wl lub Wyl, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby zapisac wybor. 
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Ustawianie trybu korekcji bt$dow faksowania 



Standardowo urza_dzenie monitoruje sygnaty na linii telefonicznej podczas wysytania lub 
odbierania faksu. Jesli urzadzenie wykryje bt^dny sygnat podczas transmisji, przy wtqczonej 
korekcji bt^dow (ustawienie Wl) moze zazadac ponownego wystania cz^sci informacji. 
Fabrycznym ustawieniem domyslnym korekcji btedow jest Wl. 

Korekcji bt^dow nalezy wytaczac tylko w przypadku problemow z wysytaniem lub 
odbieraniem faksow i w celu uzyskania mozliwosci akceptowania btedow transmisji. 
Wytaczenie tego ustawienia moze bye przydatne podczas prob wysytania lub odbierania 
faksow za granice^ lub przy wykorzystaniu satelitarnej tacznosci telefonicznej. 



Aby zmienic ustawienie korekcji bt^dow faksowania 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wszystkie faksy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Korekcja bt$dow, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby zapisac wybor. 
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Zmiana ustawienia protokotu V.34 



V.34 jest protokotem wykorzystywanym przez urza_dzenie do wysytania faksow. Jest to 
ogolnoswiatowy standard petnodupleksowego wysytania i odbierania danych za 
posrednictwem linii telefonicznych, przy predkosci do 33 600 b/s. Fabrycznym ustawieniem 
domyslnym protokotu V.34 jest Wl. 

Ustawienie protokotu V.34 wymaga zmiany tylko w przypadku problemow przy wysytaniu lub 
odbieraniu faksow z konkretnego urza_dzenia. Wytaczenie tego ustawienia moze bye 
przydatne podczas prob wysytania lub odbierania faksow za granice^ lub przy wykorzystaniu 
satelitarnej tacznosci telefonicznej. 



Aby zmienic ustawienia protokotu V.34 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia faksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wszystkie faksy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q V.34, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 
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Skanowanie 



W celu przeprowadzenia skanowania mozna korzystac z ponizszych instrukcji: 

• Informacje na temat metod skanowania 

• Skanowanie z panelu sterowania urzadzenia (w systemie Windows) 

• Anulowanie skanowania 

• Skanowanie za pomocq programu HP Director (Windows) 

• Skanowanie z urzadzenia i programu HP Director (Macintosh) 

• Skanowanie za pomoca oprogramowania zgodnego ze standardami TWAIN lub WIA 

• Skanowanie fotografii lub ksiazki 

• Skanowanie za pomocq oprogramowania OCR (optyczne rozpoznawanie znakow) 

• Rozdzielczosc i gigbia kolorow skanera 

Wiele funkcji opisanych w tym rozdziale jest dost^pnych rowniez z poziomu programu 
HP Toolbox. Aby uzyskac wi^cej informacji o prog ramie HP Toolbox, zobacz pomoc 
ekranowa. programu HP Toolbox. 



Informacje na temat metod skanowania 



Dostepne sa^opisane ponizej metody skanowania. 

• Skanowanie z urzadzenia: Skanowanie inicjowane jest bezposrednio przy uzyciu 
przyciskow skanowania na panelu sterowania urzadzenia. Przycisk Skanuj do moze 
zostac zaprogramowany, aby za jego nacisni^ciem skanowac do folderu (tylko w 
systemie Windows) lub do programu poczty elektronicznej. 



Uwaga Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2830 ma oddzielne przyciski Skanuj do 
foldera oraz Skanuj do poczty elektronicznej zamiast jednego Skanuj do. 

Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Skanowanie z panelu sterowania urzadzenia (w 
systemie Windows) . 

• Skanowanie za pomoca. programu HP Director (Windows): Na panelu sterowania 
nacisnij przycisk Skanuj, aby uruchomic program HP Director. Funkcja przycisku Skanuj 
stuzaca do uruchomienia programu HP Director nie jest obstugiwana, gdy urza_dzenie 
jest podtaczone do sieci (dziata tylko w przypadku potaczenia bezposredniego). 
Program do skanowania HP Director moze bye rowniez uruchomiony bezposrednio z 
komputera. Zobacz sekcj§ Skanowanie za pomoca programu HP Director (Windows) . 

• Skanowanie za pomoca. programu HP Director (Macintosh): Aby otworzyc program 
HP Director wtoz oryginat do automatycznego podajnika dokumentow (ADF). Program 
HP Director mozna rowniez uruchomic z komputera, klikajac alias Dock (w systemie 
Macintosh OS 10.2 lub 10.3) badz alias pulpitu. Zobacz sekcje Skanowanie z 
urzadzenia i programu HP Director (Macintosh) . 

• Skanowanie z oprogramowania zgodnego ze standardem TWAIN lub WIA 
(Windows Imaging Application): Urzadzenie jest zgodne ze standardami TWAIN oraz 
WIA i wspotpracuje z programami dla systemow Windows i Macintosh obstugujax;ymi 
urzadzenia do skanowania zgodne z tymi standardami. Oprogramowanie do 
skanowania w urzadzeniu jest rowniez zgodne ze standardami TWAIN i WIA. Wi^cej 
informacji znajduje si§ w sekcji Skanowanie za pomoca oprogramowania zgodnego ze 
standardami TWAIN lub WIA. 



Uwaga Aby uzyskac informacje na temat funkeji OCR (optycznego rozpoznawania znakow) lub z 

niej korzystac, nalezy zainstalowac program Readiris z dysku CD-ROM zawieraja^cego 
oprogramowanie urzadzenia. 
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Skanowanie z panelu sterowania urzadzenia (w systemie 
Windows) 



Uwaga Uzytkownicy komputerow Macintosh: Aby uzyskac informacje o uruchamiania skanowania z 

panelu sterowania urzadzenia, zobacz sekcje^ Skanowanie z urzadzenia i programu 
HP Director (Macintosh) . 

Ponizsze instrukcje stuza_do skanowania bezposrednio z poziomu panelu sterowania 
urzadzenia. 



Uwaga W celu uzyskania skanowanych obrazow o wysokiej jakosci nalezy umiescic oryginaty na 

skanerze ptaskim, a nie w automatycznym podajniku dokumentow (ADF). 

Komputer podta^czony do urzadzenia musi bye wta^czony. 



Programowanie przycisku urzadzenia SKANUJ DO 

Aby zaprogramowac przycisk Skanuj do, nalezy miec dostep do ustawieh urzadzenia. 
Otworz program HP Toolbox i kliknij kart§ Skanuj do. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz 
pomoc ekranowa, programu HP Toolbox. 



Uwaga Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2830 ma oddzielne przyciski Skanuj do 
foldera oraz Skanuj do poczty elektronicznej zamiast jednego Skanuj do. 



Skanowanie do programu poczty elektronicznej 

Aby skanowac do programu poczty elektronicznej za pomoca. przycisku Skanuj do na panelu 
sterowania urza_dzenia, postepuj zgodnie z ponizszymi instrukejami. 



Uwaga Aby korzystac z tej funkeji w systemie Windows, nalezy zaprogramowac odbiorc^ poczty 

elektronicznej na karcie Skanowanie do. Zobacz sekcj§ Programowanie przycisku 
urzadzenia SKANUJ DO . Dla komputerow Macintosh funkeja ta jest ustawiana na karcie 

Monitor Device. Zobacz pomoc ekranowa, programu HP Director. 

1 . Zataduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana. 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty si§. 

LUB 

Podnies pokrywe^ skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana. do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si§ w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw^. 

2. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Skanuj do. 



Uwaga Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2830 ma na panelu sterowania przycisk 

Skanuj do poczty elektronicznej. 



3. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz odbiorc^ poczty elektronicznej. 

4. Nacisnij przycisk Skanuj lub Wprowadz. Zeskanowany obraz staje si§ zatacznikiem 
wiadomosci poczty elektronicznej, ktora jest nast^pnie automatycznie wysytana do 
wybranego odbiorcy poczty elektronicznej. 
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Skanowanie do folderu 

Aby skanowac do folderu przy uzyciu przycisku Skanuj do na panelu sterowania urza_dzenia, 
nalezy wykonac ponizsze instrukcje. 

Uwaga Aby korzystac z tej funkcji w systemie Windows, nalezy uprzednio skonfigurowac folder na 
karcie Skanowanie do. Zobacz sekcj§ Proqramowanie przycisku urzadzenia SKANUJ DO . 

1 . Zataduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) i dopasuj potozenie 
prowadnic. Dokument powinien bye skierowany strona_skanowana.do gory i poczajkiem 
dokumentu do przodu. 

LUB 

Podnies pokrywe^ skanera ptaskiego i utoz oryginat strona.skanowana.do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si^ w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw^. 

2. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Skanuj do. 



Uwaga Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2830 ma na panelu sterowania przycisk 

Skanuj do foldera. 



3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz folder. 

4. Nacisnij przycisk Skanuj lub Wprowadz. Dokument jest skanowany do pliku, ktory jest 
nast^pnie zapisywany w folderze skonfigurowanym w punkcie 3. 
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Anulowanie skanowania 



Aby anulowac skanowanie, nalezy uzycjednej z ponizszych procedur. 

• Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Anuluj. 

• Kliknij przycisk Anuluj w oknie dialogowym na ekranie komputera. 

W przypadku anulowania skanowania nalezy wyjac oryginalny dokument ze skanera 
ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 

Uwaga Procedura ta wyglada nieco inaczej w przypadku systemow operacyjnych Macintosh. 
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Skanowanie za pomoca^ programu HP Director (Windows) 



Programu HP Director mozna uzywac do skanowania dokumentow lub zdj^c. 

Aby wyswietlic program HP Director 

• Kliknij dwukrotnie \konq programu HP Director na pulpicie systemu Windows. 
LUB 

• Na pasku zadah systemu Windows kliknij przycisk Start, kliknij polecenie Programy (lub 
Wszystkie programy w systemie Windows XP), kliknij polecenie HP, a nast^pnie kliknij 
polecenie HP Director. 

Aby uzyskac wi^cej informacji na temat skanowania za pomoca, programu HP Director, 
zobacz pomoc ekranowa. programu HP Director. 
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Skanowanie z urzadzenia i programu HP Director (Macintosh) 



Procedury opisane w tej sekcji dotycza^systemu Macintosh OS 10.2 i 10.3. Procedury dla 
systemu Macintosh OS 9.2.2 moga^byc inne. 

Dodatkowe informacje na temat zadah i ustawieh opisanych w tej sekcji znajduja.si§ w 
pomocy ekranowej do programu HP Director. 

Szczegotowe instrukcje na temat tadowania skanowanych dokumentow do skanera 
ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow (ADF) zawiera sekcja tadowanie 
dokumentow do skanowania . 



Skanowanie do programu poczty elektronicznej 

1 . Zataduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana. 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty si§. 

LUB 

Podnies pokrywe^ skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana. do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt s\q w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw^. 

2. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Skanuj do. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz program poczty elektronicznej, np. Apple Mail. 

4. Nacisnij przycisk Skanuj. Oryginalny dokument zostanie zeskanowany. Na komputerze 
zostanie otwarty program poczty elektronicznej wybrany w punkcie 3. Nast^pnie 
zostanie otwarta pusta wiadomosc poczty elektronicznej, zawierajaca zeskanowany 
dokument w formie zatacznika. 



Uwaga Jezeli skanowanie zostato zainicjowane klikni^ciem przycisku Scan to Email w programie 

HP Director, oryginalny dokument jest skanowany do domyslnego programu poczty 
elektronicznej. 

5. Wprowadz odbiorc^ poczty elektronicznej, dodaj tekst lub inne zataczniki, a nast^pnie 
wyslij wiadomosc. 
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Skanowanie do pliku 

1 . Zataduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana. 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty si§. 

LUB 

Podnies pokrywe^ skanera ptaskiego i utoz oryginat strona.skanowana.do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt s\q w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw^. 

2. Jesli urzadzenie jest podtaczone bezposrednio do komputera, po umieszczeniu 
dokumentu w podajniku wejsciowym ADF zostaje otwarty program HP Director. 

LUB 

Jesli dokument jest skanowany za pomoca. skanera ptaskiego lub gdy program 
HP Director nie zostanie otwarty automatycznie, nalezy dwukrotnie kliknac alias 
programu HP Director na pulpicie. 

3. W programie HP Director kliknij polecenie HP LaserJet Scan. Zostanie wyswietlony 
podglajd skanowanego dokumentu. 

4. Kliknij ikone^ Save As (Zapisz jako). 

5. Wprowadz nazw§ i rodzaj pliku. 

6. Kliknij przycisk Save (Zapisz). Dokument zostanie zeskanowany i zapisany. 

7. Kliknij przycisk Done (Gotowe), aby zamknac program HP LaserJet Scan. 



Skanowanie do programu 

Aby skanowac bezposrednio do programu, nalezy skanowac obraz za pomocajego 
programu. Obrazy mozna skanowac w kazdym programie zgodnym ze standardem TWAIN. 
Jezeli wykorzystywany program nie jest zgodny ze standardem TWAIN, zeskanowany obraz 
mozna zapisac w pliku, ktory nast^pnie mozna umiescic lub otworzyc w tym programie ba_dz 
do niego zaimportowac. Wi^cej informacji znajduje si§ w sekcji Skanowanie za pomoca 
oproqramowania zgodnego ze standardami TWAIN lub WIA . 
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Skanowanie strona po stronie 

W celu uzyskania najlepszych wynikow zataduj dokumenty do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF), a nie do skanera ptaskiego. 

1 . Zataduj oryginaty do podajnika wejsciowego ADF strona. skanowana^do gory. Dopasuj 
potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie przemieszczaty si$. 

2. Jesli urzadzenie jest podtaczone bezposrednio do komputera, program HP Director 
zostanie otwarty po umieszczeniu dokumentu w automatycznym podajniku dokumentow 
ADF. Jesli program HP Director nie zostanie otwarty automatycznie, nalezy kliknac 
dwukrotnie alias programu HP Director na pulpicie. 

3. Aby otworzyc okno dialogowe HP LaserJet Scan, kliknij przycisk HP LaserJet Scan w 

programie HP Director. 

4. Okresl rodzaj obrazu. 

5. Kliknij przycisk Skanuj. 

6. Po zakonczeniu procesu skanowania wybierz przycisk Scan next page (Skanuj 
nast^pna. strong). 

7. Powtorz czynnosc opisana.w punkcie 6 dla kazdej strony oryginatu dokumentu. 

8. Po zeskanowaniu wszystkich stron kliknij przycisk Send Now! (Wyslij teraz). 
LUB 

Kliknij ikon§ Save As (Zapisz jako), aby zapisac strony w pliku. 
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Skanowanie za pomocq oprogramowania zgodnego ze 
standardami TWAIN lub WIA * 



Urza_dzenie jest zgodne ze standardami TWAIN oraz WIA (Windows Imaging Application). 
Urza_dzenie wspotpracuje z programami dla systemow Windows i Macintosh, ktore obstuguja. 
urzadzenia zgodne ze standardem TWAIN lub WIA. 



Korzystanie z oprogramowania zgodnego ze standardami 
TWAIN lub WIA 

W programach obstuguja^cych standard TWAIN lub WIA jest dostepna funkcja skanowania, 
pozwalajaca zeskanowac obraz bezposrednio do otwartego programu. Dodatkowe 
informacje znajduja.si§ w pliku pomocy lub dokumentacji dotqczonej do oprogramowania 
zgodnego ze standardem TWAIN lub WIA. 

Skanowanie z programu obsluguja_cego standard TWAIN 



Uwaga Oprogramowanie urzadzenia dla systemu Macintosh jest zgodne z wymaganiami standardu 
TWAIN wwersji 1.9. 

Zwykle oprogramowanie obstuguje standard TWAIN, jezeli zawiera polecenie typu Acquire, 
File Acquire, Scan, Import New Object, Insert from lub Scanner. W przypadku braku 
pewnosci, czy dany program jest zgodny z tymi standardami, lub gdy nie wiadomo, jak 
nazywa s\q polecenie, nalezy zapoznac si§ z pomoca^do oprogramowania lub dokumentacja,. 

Podczas skanowania z programu obstuguja^cego standard TWAIN, program HP LaserJet 
Scan moze uruchomic si$ automatycznie. Jezeli program HP LaserJet Scan zostanie 
uruchomiony, mozna wprowadzac zmiany podczas podgladu obrazu. Jezeli program nie 
zostanie uruchomiony automatycznie, obraz od razu zostaje przestany do programu 
obstuguja^cego standard TWAIN. 

Aby skanowac z poziomu programu obstugujqcego standard TWAIN 

Rozpocznij skanowanie z poziomu programu obstuguja^cego standard TWAIN. Informacje na 
temat poleceh i wykonywanych czynnosci znajduja.si§ w pomocy do oprogramowania i w 
dokumentacji. 

Skanowanie z poziomu programu obsluguja_cego standard WIA (jedynie 
dla systemu Windows XP) 

Standard WIA pozwala na inny sposob skanowania obrazu bezposrednio do programu, np. 
Microsoft Word. Zamiast programu HP LaserJet Scan, do skanowania w standardzie WIA 
wykorzystuje si§ oprogramowanie firmy Microsoft. 

Zwykle oprogramowanie obstuguje standard WIA, jezeli w menu Wstaw lub Plik znajduje si§ 
polecenie Obraz/Ze skanera lub aparatu fotograficznego. W przypadku braku pewnosci, 
czy dany program obstuguje standard WIA, nalezy zapoznac si§ z Pomoca. programu lub 
dokumentacji. 
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Aby skanowac z poziomu programu obstugujqcego standard WIA 

Rozpocznij skanowanie z poziomu programu obstuguja^cego standard WIA. Informacje na 
temat polecen i wykonywanych czynnosci znajduja_si§ w pomocy do oprogramowania i w 
dokumentacji. 

LUB 

Wfolderze Aparaty fotograficzne i skanery kliknij dwukrotnie \konq urzadzenia. Spowoduje 
to otwarcie oprogramowania obstuguja^cego standard WIA, ktory umozliwi skanowanie do 
pliku. 
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Skanowanie fotografii lub ksiazki 



Ponizsze procedury stuza^do skanowania fotografii lub ksiazek. 



Skanowanie fotografi 



1 . Umiesc fotografii w skanerze ptaskim obrazem do dotu i lewym gornym naroznikiem 
fotografii skierowanym do prawego dolnego naroznika szyby skanera. 




2. Delikatnie opusc pokryw^. 

3. Teraz mozesz zeskanowac fotografii za pomocajednej z opisanych metod. Dodatkowe 
informacje znajduja. si§ w sekcji Informacje na temat metod skanowania . 



Skanowanie ksiazki 

1. Podnies pokrywe^ i umiesc ksiazke^ na ptaskim skanerze, tak aby strona do skopiowania 
znajdowata s\q w prawym dolnym rogu szyby. 




2. Delikatnie opusc pokryw^. 
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Delikatnie nacisnij pokryw^, aby docisnac ksiazk§ do szyby skanera ptaskiego. 




Teraz mozesz zeskanowac ksiazk§ za pomocajednej z opisanych metod. Dodatkowe 
informacje znajduja. si$ w sekcji Informacje na temat metod skanowania . 



Skanowanie fotografii lub ksiazki 1 



Skanowanie za pomoca^ oprogramowania OCR (optyczne 
rozpoznawanie znakow) 



Po zeskanowaniu tekstu mozna w celu jego edycji zaimportowac go do wybranego edytora 
tekstu za pomoca^oprogramowania OCR innych firm. 



Readiris 

Na dysku CD-ROM z oprogramowaniem urzadzenia znajduje sie. program OCR pod nazwa. 
Readiris. Aby moc korzystac z tego programu, nalezy go zainstalowac z odpowiedniego 
dysku CD-ROM, a nast^pnie post^powac zgodnie z instrukcjami zawartymi w pomocy 
ekranowej. 
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Rozdzielczosc i gt$bia kolorow skanera 



Jezeli jakosc obrazu wydrukowanego po zeskanowaniu nie jest zadowalajqca, powodem 
moze bye niewtasciwy wybor ustawienia rozdzielczosci lub koloru w oprogramowaniu 
skanera. Ustawienia rozdzielczosci i gt^bi kolorow maja.wptyw na nast^pujace cechy 
zeskanowanych obrazow: 

• wyrazistosc obrazu, 

• struktura gradacji (ptynna lub stopniowana), 

• czas skanowania, 

• rozmiar pliku. 

Rozdzielczosc skanowania mierzona jest liczba, pikseli na cal (ppi). Okreslenia „obraz 
kolorowy", „w odcieniach szarosci" i „czarno-biaty" informuja^o liczbie kolorow, ktore moga. 
wystepowac w obrazie. Rozdzielczosc sprzetowa, skanera mozna dopasowac w zakresie do 
1200 ppi. W oprogramowaniu rozdzielczosc mozna interpolowac az do 9600 ppi. Gt§bi§ 
kolorow i odcieni szarosci mozna ustalic na poziomie od 1-bitowej (obraz czarno-biaty) przez 
8-bitowa^ (256 odcieni szarosci) az do 24-bitowej (petna gama kolorow). 

Wtabeli ponizej zawarto proste wskazowki, utatwiaja^ce dobranie ustawieh rozdzielczosci i 
gt^bi kolorow przy skanowaniu. 



Uwaga Wybranie duzych wartosci rozdzielczosci i gt^bi kolorow moze prowadzic do tworzenia 

duzych plikow, zajmujaxych duzo miejsca na dysku i spowalniajaxych proces skanowania. 
Przed ustawieniem rozdzielczosci i gt^bi kolorow istotne jest podj^cie decyzji co do 

planowanego sposobu wykorzystania zeskanowanego obrazu. 



Uwaga Najlepsza. rozdzielczosc przy skanowaniu obrazow kolorowych i w odcieniach szarosci 

mozna uzyskac korzystajac ze skanera ptaskiego, a nie automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF). 



Wskazowki dotycza.ee rozdzielczosci i gt^bi kolorow 

W ponizszej tabeli podano zalecane ustawienia rozdzielczosci i gt^bi kolorow w zaleznosci 
od przeznaczenia skanowanego obrazu. 



Przeznaczenie obrazu 


Zalecana rozdzielczosc 


Zalecane ustawienia koloru 


Faks 


150 ppi 


• Czarno-biaty 


Poczta elektroniczna 


150 ppi 


• Czarno-biaty, jezeli obraz 
nie wymaga ptynnej 
gradacji odcieni 

• Skala szarosci, jezeli 
obraz wymaga ptynnej 
gradacji odcieni 

• Kolor, jezeli obraz jest w 
kolorze 


Edycja tekstu 


300 ppi 


• Czarno-biaty 
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Przeznaczenie obrazu 


Zalecana rozdzielczosc 


Zalecane ustawienia koloru 


Do druku (grafika lub tekst) 


600 ppi w przypadku 
skanowania ztozonej grafiki lub 
znacznego powi^kszenia 
dokumentu 

300 ppi w przypadku zwyktej 
grafiki i tekstu 

150 ppi dla fotografii 


• Czarno-biaty do 
skanowania tekstu i grafiki 
liniowej 

• Skala szarosci do 
skanowania cieniowanej 
lub kolorowej grafiki i 
fotografii 

• Kolor, jezeli obraz jest w 
kolorze 


Prezentacja na ekranie 


75 ppi 


• Czarno-biaty dla tekstu 

• Skala szarosci dla grafiki i 
fotografii 

• Kolor, jezeli obraz jest w 
kolorze 



Kolor 

Przy skanowaniu mozna wybrac ponizsze ustawienia koloru. 



Ustawienie 


Zalecane przeznaczenie 


Kolor 


Skanowanie kolorowych zdjec o wysokiej jakosci 
lub dokumentow, w ktorych kolor petni istotna^ 
ro\q. 


Czarno-biaty 


Skanowanie dokumentow tekstowych. 


Skala szarosci 


To ustawienie jest pomocne, gdy uzytkownikowi 
zalezy na jak najmniejszym rozmiarze pliku lub 
mozliwie szybkim skanowaniu. 
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Fotografia 



Niniejsza sekcja dotyczy tylko urza_dzenia wielofunkcyjnego urza_dzenia HP Color LaserJet 
2840 z drukarka,, skanerem i kopiarkct. 

W celu wykonywania zadah zwia^zanych z fotografiami nalezy korzystac z ponizszych 
instrukcji: 

• Wstawianie karty pamieci 

• Zmiana ustawieh domyslnych 

• Zmiana ustawieh zadania 

• Drukowanie fotoqrafii bezposrednio z karty pamieci 

• Drukowanie fotografii z arkusza probneqo 

• Drukowanie indeksu 



Wstawianie karty pamieci 



Uwaga 



Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2840 moze czytac nast^pujace rodzaje kart 
pamieci: 

• CompactFlash 

• Memory Stick i Memory Stick PRO 

• MultiMedia 

• Secure Digital (SD) 

• SmartMedia 

• xD 

Podczas drukowania za pomoca, panelu sterowania wielofunkcyjnego urzadzenia HP Color 
LaserJet 2840 czytnik kart pamieci rozpoznaje jedynie pliki w formacie JPEG i sRGB. Aby 
drukowac inne rodzaje plikow, nalezy uzywac programu, takiegojak HP Image Zone, 
dost^pnego na dysku CD-ROM dota^czonym do urzadzenia. Informacje na temat drukowania 
fotografii za pomoca. komputera mozna uzyskac w Pomocy ekranowej oprogramowania. 
Uzytkownicy systemu operacyjnego Windows moga.rowniez za pomoca. programu Windows 
Explorer przenosic inne rodzaje plikow na swoj komputer, a nast^pnie drukowac je stamtad. 

Wtoz karte^ pamieci do odpowiedniego gniazda wielofunkcyjnego urzadzenia HP Color 
LaserJet 2840. Aby okreslic, do ktorego gniazda pamieci nalezy wtozyc dana. kartq pamieci, 
zobacz ponizsza. ilustracj^. 




1 Przeznaczone na karty pamieci xD i SmartMedia. 

2 Przeznaczone na karty pamieci MultiMedia, Memory Stick i Memory Stick PRO. 

3 Przeznaczone na karty pamieci CompactFlash. 

4 Przeznaczone na karty pamieci Secure Digital. 

Po odczytaniu karty na panelu sterowania urza_dzenia zostanie wyswietlony komunikat Na 
karcie znaleziono X fotografii, gdzie X oznacza liczb^ plikow JPEG znalezionych na danej 
karcie pamieci. 

Teraz za pomoca, wielofunkcyjnego urza_dzenia HP Color LaserJet 2840 mozna wydrukowac 
fotografie. 



Uwaga W urza_dzeniu mozna jednoczesnie uzywac tylko jednej karty pamieci. W przypadku 

wstawienia dwoch lub wi^cej kart, urza_dzenie wyswietli komunikat o bt^dzie. Aby uzyskac 
wi^cej informacji na temat komunikatow kart pamieci, zobacz Problemy zwiazane z kartami 

pamieci . 



Uwaga Urza_dzenie Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2840 rozpoznaje karty pamieci o 
pojemnosci do 2 GB. 
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Zmiana ustawieh domyslnych 



Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2840 jest dostarczane z fabrycznymi 
ustawieniami domyslnymi. Domyslne ustawienia drukowania fotografii mozna zmienic za 
pomoca^panelu sterowania urzadzenia. 



Uwaga Domyslne ustawienia pozostaja^zgodne z wybranymi, dopoki nie zostana^zmienione i 
zapisane ponownie. Aby zmienic ustawienia na czas wykonania okreslonego zadania 
drukowania fotografii, zobacz Zmiana ustawieh zadania . 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Ustawienia fotografii, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz jedna^z nast^puja^cych pozycji menu, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

• Domyslny rozmiar obrazu: Wybierz tq pozycj^, aby zmienic rozmiar drukowanego 
obrazu. 

• STAND LICZ KOPII: Wybierz tq pozycj^, aby zmienic liczbe^ drukowanych kopii. 

• STANDARDOWY KOLOR WYDRUKU: Wybierz te_ pozycj?, aby ustawic 
drukowanie dokumentu w kolorze lubjako czarno-biatego. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > zmieh ustawienie, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz, 
aby zapisac zmian^. 
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Zmiana ustawieh zadania 



1. Wtoz kart§ pami^ci do urza_dzenia. 

2. Nacisnij przycisk Zdj^cie. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Drukuj fotografie. 

4. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Ustawienia zleceh. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz jedna^z nast§pujax;ych pozycji menu, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

• Rozmiar obrazu: Zmieh rozmiar drukowanego obrazu. 

• Format materiatow: Zmieh format uzywanych materiatow. 

• Rodzaj papieru: Zmieh rodzaj uzywanych materiatow. 

• LICZBA KOPII: Zmieh liczbe^ drukowanych kopii. 

• Kolor wydruku: Ustaw drukowanie dokumentu w kolorze lub jako czarno-biatego. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zapisac zmiany. 

Po dokonaniu zmian w ustawieniach zadah mozna wydrukowac fotografie. Zobacz sekcj§ 
Drukowanie fotografii bezposrednio z karty pamieci lub Drukowanie fotografii z arkusza 
probnego . 

Uwaga Po wyj^ciu karty pamieci zostana. przywrocone domyslne wartosci ustawieh. Jesli chcesz 
zmienic ustawienia na state, zobacz Zmiana ustawieh domyslnych . 
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Drukowanie fotografii bezposrednio z karty pami^ci 



Aby drukowac fotografie bezposrednio z karty pami^ci, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1 . Wtoz kart§ pami^ci do urza_dzenia. Zobacz Wstawianie karty pamieci . 

2. Nacisnij przycisk Zdj^cie. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Drukuj fotografie. 

4. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Wybierz fotografie, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz jedna^z nast§pujax;ych pozycji menu, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

• Wszystkie (1-X):: Wartosc X oznacza liczb^ plikow JPEG wykrytych przez 
urzadzenie na karcie. Wybranie tej opcji spowoduje wydrukowanie wszystkich 
plikow JPEG dost^pnych na karcie pamieci. Nacisnij ponownie przycisk Wprowadz, 
aby potwierdzic zadanie drukowania. 

• Nietypowe: Wybranie tej opcji umozliwia wybranie okreslonych fotografii, ktore 
zostana_wydrukowane. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer 
fotografii. Uzyj klawisza #, aby wstawic przecinek (,) pomiedzy numerami fotografii 
lub klawisza *, aby wstawic myslnik (-), ktory umozliwia wydrukowanie zakresu 
fotografii. Po wprowadzeniu np. zakresu 1-9 urzadzenie wydrukuje dziewi^c 
fotografii o numerach od 1 do 9. Po wprowadzeniu wszystkich numerow fotografii, 
nacisnij przycisk Wprowadz. Ponownie nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic 
zadanie drukowania. 



Uwaga Pliki JPEG w karcie pamieci sa_ numerowane w kolejnosci alfabetycznej. Jesli nie znasz 

kolejnosci fotografii na karcie pamieci, mozesz wydrukowac indeks pokazuja_cy tq kolejnosc. 
Aby uzyskac wi^cej informacji na temat drukowania indeksu, zobacz Drukowanie indeksu . 
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Drukowanie fotografii z arkusza probnego 



Ta funkcja umozliwia drukowanie fotografii z arkusza probnego, na ktorym mozna wyswietlic 
podgla_d obrazow przed wydrukiem. Na arkuszu probnym miesci si§ do 20 obrazow. Ta 
funkcja zostata zoptymalizowana i przetestowana dla oryginalnych tonerow firmy HP 
(roznice w odcieniach kolorow moga,wptywac na wydajnosc tej funkcji). 

1 . Wtoz kart§ pami^ci do urza_dzenia. Zobacz Wstawianie karty pamieci . 

2. Nacisnij przycisk Zdjecie. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Arkusz probny, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

Jesli karta pamieci zawiera wi^cej niz 20 plikow JPEG, za pomoca, przycisku < lub > 
wybierz jedna,z nast§puja,cych pozycji menu, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

• Wszystkie (1-X):: WartoscXoznacza liczb§ plikow JPEG wykrytych przez 
urzadzenie na karcie. Wybranie tej opcji spowoduje wydrukowanie wszystkich 
plikow JPEG dostepnych na karcie pamieci. 

• Ostatnich 20: Wybranie tej opcji umozliwi wydrukowanie ostatnich 20 plikow JPEG 
z listy alfabetycznej na karcie pamieci. 

• Nietypowe: Wybranie tej opcji umozliwia wybranie okreslonych fotografii, ktore 
zostana_wydrukowane. Za pomoca. przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer 
pierwszej fotografii, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. Za pomoca, przyciskow 
alfanumerycznych wprowadz numer ostatniej fotografii, po czym nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

4. Ponownie nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic zadanie drukowania. 

5. W obszarze kazdej fotografii, ktora,chcesz wydrukowac, pokoloruj kotko lub dymek 
niebieskim lub czarnym piorem. Oprocz tego wypetnij odpowiednie dymki, aby wskazac 
uktad obrazu i rodzaj materiatu. 

6. Umiesc na skanerze ptaskim arkusz probny skanowana, strong do dotu, tak aby lewy 
gorny rog dokumentu znalazt si$ w prawym dolnym rogu szyby skanera. 

7. Nacisnij przycisk Zdjecie. 

8. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc\q Arkusz probny, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

9. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opcj§ Skanuj, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

Urzadzenie zeskanuje arkusz probny i wydrukuje zaznaczone fotografie. Powtorz kroki 
od 5 do 9 dla wszystkich arkuszy probnych. 



Uwaga Fotografie drukowane ta, metoda, mozna drukowac tylko w kolorze. 



Uwaga Pliki JPEG w karcie pamieci sa, numerowane w kolejnosci alfabetycznej. Jesli nie znasz 

kolejnosci fotografii na karcie pamieci, mozesz wydrukowac indeks pokazuja_cy tq kolejnosc. 
Aby uzyskac wi^cej informacji na temat drukowania indeksu, zobacz Drukowanie indeksu . 
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Drukowanie indeksu 



1. Wtoz kart§ pami^ci do urza_dzenia. Zobacz Wstawianie karty pamieci . 

2. Nacisnij przycisk Zdj^cie. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Drukowanie indeksu, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

4. Ponownie nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic zadanie drukowania. 

Urzadzenie wydrukuje indeks zawierajax;y mate obrazy podgladu wszystkich fotografii, 
ktore zawiera karta pamieci. Na jednej stronie indeksu mozna wydrukowac do 30 
obrazow podgladu. 
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Jak to zrobic? 



Niniejsza sekcja zawiera informacje o wykonywaniu podstawowych zadah za pomoca. 
wielofunkcyjnych urzadzeri HP Color LaserJet 2820/2830/2840. 

• Drukowanie: Jak to zrobic? 

• Siec: Jak to zrobic? 

• Fotografia: Jak to zrobic? 

• Kopiowanie: Jak to zrobic? 

• Faksowanie: Jak to zrobic? 

• Skanowanie: Jak to zrobic? 

• Inne: Jak to zrobic? 
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Drukowanie: Jak to zrobic? 

Niniejsza sekcja zawiera odpowiedzi na pytania dotyczace drukowania. 
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Drukowanie na materiaiach specjalnych, takich jak papier 
biyszczacy lub fotograficzny 

Funkcja optymalizacji znajdujaca s\q w sterowniku drukarki umozliwia drukowanie na 
materiatach specjalnych, takich jak folie, etykiety, papier o duzej gramaturze, papier 
btyszcza^cy, fotograficzny i karton. 

1 . Otworz drzwiczki prostej sciezki wydruku. 

2. Zataduj podajnik wejsciowy materiatow. Upewnij s\q, ze gorna czesc materiatow utozona 
jest przodem do urza_dzenia, a strony do zadrukowania (szorstka strona folii) do gory. 

3. Wyreguluj prowadnice materiatow, aby dopasowac je do szerokosci materiatu. 

4. Otworz dokument w programie takim jak Microsoft Word. 

5. Wybierz polecenie drukowania. W przypadku wi^kszosci programow z menu Plik 
wybierz polecenie Drukuj. Pojawi si$ okno dialogowe Drukuj. 

6. W oknie dialogowym Drukuj kliknij przycisk Wtasciwosci. 

7. Na karcie Papier lub Jakosc wybierz jeden z nast^pujaxych typow materiatow: 

• Zwykly 

• Z nadrukiem 

• Papier firmowy 

• Folia 

• Dziurkowany 

• Nalepki 

• Dokumentowy 

• Makulaturowy 

• Lekki <70 g/m2 

• Ci§zki papier 90-1 05 g/m2 

• Kolorowy 

• Btyszczqcy 75-1 05 g/m2 

• Karton 106-163 g/m2 

• Ciezki papier btyszczqcy 106-163 g/m2 

• Koperta 

• Papier twardy 

8. Drukowanie dokumentu. Wyjmuj materiaty z drukarki w miar§ drukowania, aby uniknac 
ich sklejania, i umieszczaj wydrukowane arkusze na ptaskiej powierzchni. 

Rodzaj materiatow mozna rowniez wybrac i skonfigurowac w programie HP Toolbox. 
Aby skonfigurowac tego typu materiaty za pomoca, programu HP Toolbox, kliknij 
przycisk Ustawienia urz^dzenia, kliknij kartq Ustawienia systemowe, a nast^pnie 
otworz strong Tryby drukowania. Wprowadz odpowiednie modyfikacje i kliknij przycisk 
Zastosuj, aby zapisac zmiany. 

Aby wydrukowac pojedyncza. strong tytutowa. na papierze firmowym, a nast^pnie 
wielostronicowy dokument, nalezy najpierw zatadowac jeden arkusz papieru firmowego 
do podajnika 1. Po wydrukowaniu strony na papierze firmowym urzaxlzenie wyswietli 
monit o wtozenie papieru. Zataduj papier, aby wydrukowac reszt^ dokumentu. 
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Drukowanie na obu stronach arkusza 



Aby r^cznie drukowac po obu stronach papieru, nalezy dwukrotnie podac papier do 
urzadzenia. Istnieje mozliwosc drukowania z uzyciem pojemnika wyjsciowego lub prostej 
sciezki wydruku. Firma Hewlett-Packard zaleca korzystanie z pojemnika wyjsciowego 
podczas drukowania na lekkim papierze i korzystanie z prostej sciezki wydruku podczas 
drukowania na ci^zkim materiale lub materiale, ktory zawija s\q podczas drukowania. 



OSTROZNIE Nie nalezy drukowac po obu stronach kopert, nalepek ani folii. Moze to spowodowac 
zaci^cia i uszkodzenie urzadzenia. 



1 . Wtoz do jednego z podajnikow tyle papieru, aby wystarczyto go dla catego zlecenia 
drukowania. Papier specjalny, np. firmowy, nalezy tadowac w jeden z nast$puja.cych 
sposobow. 

• W przypadku podajnika 1 zataduj papier firmowy wierzchnia.strona.do dotu i dolna. 
kraw^dzia. skierowana. do urzadzenia. 

• W przypadku opcjonalnego podajnika 2 zataduj papier firmowy wierzchnia. strona. do 
gory i gorna. kraw^dzia. skierowana. w gta.b podajnika. 




1 podajnik 1 

2 opcjonalny podajnik 2 

2. W oknie sterownika drukarki wybierz opcj§ Druk na dwoch stronach i wyslij zlecenie 
do wydrukowania. 

3. Po zakohczeniu drukowania wyjmij wszystkie niezadrukowane arkusze z podajnika 1 . 
Wtoz zadrukowany stos arkuszy niezadrukowana.strona.do gory i gorna. kraw^dzia. 
skierowana. do urzaxlzenia. Wydrukuj druga. strong z podajnika 1. 




4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby kontynuowac drukowanie. 



Uwaga Systemy operacyjne Macintosh nie obstuguja. r^cznego drukowania dwustronnego. 
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Drukowanie na kopertach i papierze o niestandardowych 
formatach 

Aby drukowac na kopertach, nalezy wykonac nast^pujace czynnosci. 

1 . Ustaw dla podajnika 1 prawidtowy format materiatu. Zobacz tadowanie podajnika 1 . 

2. Zataduj niewi^cej niz 10 kopert skierowanych gorna_krawedzia_w lewo a krotka. 
krawedzia_do urza_dzenia. 

3. Uzyj oprogramowania komputera do ukohczenia procesu drukowania. 

Nie uzywaj kopert z okienkami i klamrami, pomarszczonych, ponacinanych, pozwijanych lub 
uszkodzonych w inny sposob. 

Aby drukowac na materiatach o niestandardowym formacie, wykonaj nast§puja_ce czynnosci: 

1 . Otworz drzwiczki prostej sciezki wydruku. 

2. Zataduj material wa^skim brzegiem w kierunku urzadzenia, strona_do zadrukowania do 
gory. 

3. Dopasuj boczne i tylne prowadnice materiatow do formatu materiatu. 

4. Na swoim komputerze otworz dokument w odpowiednim programie, na przyktad 
Microsoft Word. 

5. Wybierz polecenie drukowania. W przypadku wi^kszosci programow z menu Plik 
wybierz polecenie Drukuj. Pojawi si§ okno dialogowe Drukuj. 

6. W oknie dialogowym Drukuj wybierz przycisk Wtasciwosci. 

7. Na karcie Papier lub Jakosc wybierz odpowiedni format materiatu. 

Ustawienia programowe moga_zastapic ustawienia wtasciwosci urza_dzenia. 

8. Kliknij przycisk OK. 

9. Drukowanie dokumentu. 

Zmienianie ustawieh drukowania urzadzenia, takich jak 
gtosnosc lub jakosc drukowania, w programie HP Toolbox 

Aby zmienic domyslne ustawienia drukowania w programie HP Toolbox, nalezy wykonac 
ponizsze czynnosci. 



Drukowanie: Jak to zrobic? 147 



Uwaga Zmiany ustawieh drukowania wprowadzone w programie HP Toolbox dotycza^wszystkich 
przysztych zadah drukowania. 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij opcje. Ustawienia urzqdzenia. 

2. Kliknij karte. Ustawienia systemowe. 

3. Na karcie Ustawienia systemowe mozna modyfikowac ustawienia wyswietlane na 
nast^puja^cych stronach. Dla kazdej strony dost^pna jest Pomoc zawierajaca wi^cej 
informacji. 

• Informacje o urzqdzeniu 

• Obstuga papieru 

• Jakosc druku 

• G$stosc druku 

• Tryby drukowania 

• Ustawienia systemu 

• Poziomy gtosnosci 

• Data/godzina 

• Obstuga 

• Odpytywanie urzqdzenia 

• Zapisz/Przywroc 

4. Aby zapisac zmiany wprowadzone na tych stronach, nalezy kliknac przycisk Zastosuj. 



Uwaga Jesli podobne ustawienia wyst§puja.w sterowniku drukarki, maja_one priorytet przed 
ustawieniami wprowadzonymi w programie HP Toolbox. 



Drukowanie za pomoca. komputera dokumentow kolorowych 
jako czarno-biatych 

W 32-bitowych systemach operacyjnych Windows 2000 i Windows XP, w procesie instalacji 
sajnstalowane dwa sterowniki drukarki wielofunkcyjnych urzadzeh HP Color LaserJet 
2820/2830/2840: sterownik HP Color LaserJet 28XX PCL 6 i sterownik HP CLJ28XX PCL 6 
- Black_White, gdzie XX oznacza 20, 30 lub 40, w zaleznosci od posiadanego modelu 
drukarki HP Color LaserJet. 

Domyslny sterownik drukarki, HP Color LaserJet 28XX PCL 6, zapewnia petne mozliwosci 
drukowania w kolorze w przypadku tych zadah drukowania, ktore maja. bye wydrukowane w 
kolorze. Sterownik HP CLJ28XX PCL 6 - Black_White umozliwia drukowanie dokumentow 
czarno-biatych zamiast petnobarwnych. 

W przypadku zadah drukowania zawieraja^cych kolorowy tekst lub grafik^, ktore nie musza. 
bye drukowane w kolorze, dost^pne sa_dwie opeje uzyskiwania dokumentow czarno-biatych: 

• W programie, z ktorego korzystasz, wybierz sterownik drukarki HP CLJ28XX PCL 6 - 
Black_White w oknie dialogowym Drukuj, a nast^pnie kliknij przycisk OK. Uzycie 
sterownika monochromatycznego spowoduje wydrukowanie dokumentow kolorowych 
jako czarno-biatych. 

• W programie, z ktorego korzystasz, wybierz sterownik drukarki HP Color LaserJet 
28XX PCL 6, kliknij przycisk Wtasciwosci, kliknij karte, Kolor, a nast^pnie zaznacz pole 
wyboru Drukuj w skali szarosci. Kliknij przycisk OK, aby zapisac wtasciwosci 
drukowania, a nast^pnie ponownie kliknij przycisk OK, aby wydrukowac dokument. 
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Siec: Jak to zrobic? 



Niniejsza sekcja zawiera odpowiedzi na pytania dotyczace sieci. 



Konfigurowanie urzadzenia i korzystanie z niego w sieci 

Firma Hewlett-Packard zaleca, aby ustawienia sterownikow drukarek w ponizszych 
konfiguracjach sieciowych byty przeprowadzane za pomoca_programu instalacyjnego 
firmy HP znajduja^cego s\q na jednym z dyskow CD-ROM dota_czonych do urzadzenia. 

Aby skonfigurowac urzadzenie podt^czone do portu sieciowego 
(w trybie drukowania bezposredniego lub typu „kazdy z kazdym") 

W tej konfiguracji urzadzenie jest podta_czone do sieci bezposrednio, a wszystkie komputery 
w sieci drukuja. bezposrednio do tego urzadzenia. 

Uwaga Ten tryb jest zalecana. dla urza_dzenia konfiguracja. sieciowa_. 

1 . Podta.cz urza_dzenie bezposrednio do sieci, podtaczajac kabel sieciowy do portu 
sieciowego drukarki. 

2. Wydrukuj strong konfiguracji z panelu sterowania urzadzenia. Zobacz Strona konfiguracji . 

3. Wtoz dysk CD-ROM z oprogramowaniem urza_dzenia do stacji CD-ROM komputera. 
Jesli urzadzenie zostatojuz skonfigurowane, kliknij polecenie Zainstaluj 
oprogramowanie, aby uruchomic program instalacyjny. Jesli program instalacyjny nie 
zostanie uruchomiony, wyszukaj i kliknij dwukrotnie plik hpsetup.exe na dysku CD-ROM. 

4. Kliknij polecenie Zainstaluj oprogramowanie HP Color LaserJet. 

5. Na ekranie powitalnym kliknij przycisk Dalej. 

6. Na ekranie Aktualizacje instalatora kliknij przycisk Tak, aby wyszukac aktualizacje 
programu instalacyjnego w sieci Web. 

7. W systemie Windows 2000 na ekranie Opcje instalacji wybierz opc]q instalacji. Firma 
Hewlett-Packard zaleca instalacji typowa., o ile dany system ja^obstuguje. 

8. Na ekranie Umowa licencyjna przeczytaj umowe^ licencyjna., wybierz opcj^ 
zaakceptowania warunkow, a nast^pnie kliknij przycisk Dalej. 

9. W systemie Windows 2000 na ekranie Rozszerzone mozliwosci HP wskaz, czy b^da. 
wykorzystywane rozszerzone mozliwosci, a nast^pnie kliknij przycisk Dalej. 

10. Wybierz folder docelowy na ekranie Folder docelowy i kliknij przycisk Dalej. 

11. Na ekranie Gotowy do instalacji kliknij przycisk Dalej, aby rozpoczac instalacj^. 



Uwaga Jesli chcesz zmienic wybrane ustawienia, zamiast klikac przycisk Dalej, kliknij przycisk 
Wstecz, aby wrocic do poprzedniego ekranu i zmienic ustawienia. 

12. Na ekranie Typ pota_czenia zaznacz opcj§ Przez siec, a nast^pnie kliknij przycisk Dalej. 

13. Na ekranie Identyfikowanie drukarki zidentyfikuj urzadzenie albo wyszukuja^c, albo 
okreslajac sprz^t lub adres IP wymieniony na stronie konfiguracji, ktora zostata 
wczesniej wydrukowana. W wi^kszosci przypadkow adres IP jest przypisany, ale 
mozesz to zmienic, klikajac polecenie Okresl drukark? wedtug adresu na ekranie 
Identyfikowanie drukarki. Kliknij przycisk Dalej. 

14. Zezwol na ukonczenie procesu instalacji. 
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Aby skonfigurowac udost^pniane urzadzenie pola_czone bezposrednio 
(drukowanie klient-serwer) 

Wtej konfiguracji urza_dzenie jest podtaczone do komputera przez kabel USB, komputerjest 
podtaxzony do sieci, a urzadzenie jest udostepniane innym komputerom w sieci. 

1 . Wtoz dysk CD-ROM z oprogramowaniem urzadzenia do stacji CD-ROM komputera. 
Jesli urzadzenie zostatojuz skonfigurowane, kliknij polecenie Zainstaluj 
oprogramowanie, aby uruchomic program instalacyjny. Jesli program instalacyjny nie 
zostanie uruchomiony, wyszukaj i kliknij dwukrotnie plik hpsetup.exe na dysku CD-ROM. 

2. Kliknij polecenie Zainstaluj oprogramowanie HP Color LaserJet. 

3. Na ekranie powitalnym kliknij przycisk Dalej. 

4. Na ekranie Aktualizacje instalatora kliknij przycisk Tak, aby wyszukac aktualizacje 
programu instalacyjnego w sieci Web. 

5. W systemie Windows 2000 na ekranie Opcje instalacji wybierz opc]q instalacji. Firma 
Hewlett-Packard zaleca instalacji typowa., o ile dany system ja^obstuguje. 

6. Na ekranie Umowa licencyjna przeczytaj umowe^ licencyjna., wybierz opc]q 
zaakceptowania warunkow, a nast^pnie kliknij przycisk Dalej. 

7. W systemie Windows 2000 na ekranie Rozszerzone mozliwosci HP wskaz, czy b^da. 
wykorzystywane rozszerzone mozliwosci, a nast^pnie kliknij przycisk Dalej. 

8. Wybierz folder docelowy na ekranie Folder docelowy i kliknij przycisk Dalej. 

9. Na ekranie Gotowy do instalacji kliknij przycisk Dalej, aby rozpoczac instalacj^. 



Uwaga Jesli chcesz zmienic wybrane ustawienia, zamiast klikac przycisk Dalej, kliknij przycisk 
Wstecz, aby wrocic do poprzedniego ekranu i zmienic ustawienia. 

10. Na ekranie Typ potaczenia wybierz opc]q Bezposrednio do tego komputera, a 

nast^pnie kliknij przycisk Dalej. 

11. Podta.cz kabel USB. 

12. Zezwol na ukohczenie procesu instalacji. 

13. Na pasku zadah systemu Windows kliknij przycisk Start, wybierz polecenie Ustawienia, 
a nast^pnie polecenie Drukarki. 

• W systemie Windows kliknij przycisk Start, kliknij polecenie Panel sterowania, a 
nast^pnie kliknij dwukrotnie \konq Drukarki i faksy. 

14. W oknie dialogowym kliknij urzadzenie prawym przyciskiem myszy, a nast^pnie kliknij 
polecenie Udost$pnianie. 

15. Wybierz opc\q Udost$pniaj t§ drukark$, jesli to konieczne, wpisz nazwq drukarki i 
kliknij przycisk OK. 
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Aby zmienic konfiguracje typu „udostepniane urzqdzenie pota_czone 
bezposrednio" na „urza_dzenie podta_czone do portu sieciowego" 

Aby zmienic potqczenie bezposrednie na potaczenie sieciowe, nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci. 

1. Odinstaluj i zainstaluj ponownie sterownik drukarki dla bezposredniego potaczenia 
urza_dzenia. 

2. Zainstaluj sterownik w ramach konfiguracji sieciowej, wykonujac kroki podane w Aby 
skonfigurowac urzadzenie podtaczone do portu sieciowego (w trybie drukowania 
bezposredniego lub typu „kazdv z kazdym") . 

Ustawianie hasta sieciowego 

Aby ustawic hasto sieciowe, skorzystaj z programu HP Toolbox. 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij opc]q Ustawienia urza_dzenia. 

2. Kliknij kart§ Ustawienia sieciowe. 

Jesli hasto dla urzadzenia zostato ustawione wczesniej, zostanie wyswietlony monit o 
wpisanie tego hasta. Wpisz hasto i kliknij przycisk Zastosuj. 

3. Kliknij przycisk Hasto. 

4. W polu Hasto wpisz hasto, ktore chcesz ustawic, a nast^pnie w polu Potwierdz hasto 

ponownie wpisz to samo hasto, aby potwierdzic wybor. 

5. Kliknij przycisk Zastosuj, aby zapisac hasto. 
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Niniejsza sekcja zawiera odpowiedzi na pytania dotyczace fotografii i kart pami^ci. 

Drukowanie okreslonej fotografii z karty pami^ci 

Aby drukowac okreslona. fotografii bezposrednio z karty pami^ci, nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci: 

1 . Wtoz kartq pami^ci do urza_dzenia. 

2. Nacisnij przycisk Zdjecie. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Drukuj fotografie. 

4. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Wybierz fotografie, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Nietypowe, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

6. Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer fotografii, ktora.chcesz 
wydrukowac, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. Ponownie nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby potwierdzic zadanie drukowania. 



Uwaga Pliki JPEG na karcie pami^ci sa_ numerowane w kolejnosci alfabetycznej. Jesli nie znasz 

kolejnosci fotografii na karcie pami^ci, mozesz wydrukowac indeks pokazuja_cy tq kolejnosc. 
Aby uzyskac wi^cej informacji na temat drukowania indeksu, zobacz Drukowanie indeksu . 



Drukowanie wszystkich fotografii przechowywanych na 
karcie pami$ci 

Aby drukowac wszystkie fotografie z karty pami^ci, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1 . Wtoz kartq pami^ci do urzadzenia. Zobacz Wstawianie karty pamieci . 

2. Nacisnij przycisk Zdjecie. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Drukuj fotografie. 

4. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Wybierz fotografie, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Wszystkie (1-X):, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

6. Ponownie nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic zadanie drukowania. 

Wiaczanie lub wyla_czanie kart pamieci 

Program HP Toolbox umozliwia wtaczanie i wytaczanie obstug^ kart pamieci w urzadzeniu. 
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W przypadku braku dost^pu do programu HP Toolbox obstuge^ kart pami^ci w urzadzeniu 
mozna wtaxzyc lub wyta^czyc za pomoca^wbudowanego serwera internetowego. Zobacz 
Wbudowany serwer internetowy . 

1 . Otworz program HP Toolbox. 

2. Kliknij przycisk Ustawienia urzqdzenia, a nast^pnie kliknij kartQ Ustawienia drukowania. 

3. Kliknij tacze Karta pami$ci, a nast^pnie zaznacz lub wyczysc pole wyboru Wtqcz karty 
pami$ci. 

To ustawienie mozna chronic ustawiajac hasto sieciowe. Zobacz Ustawianie hasta 
siecioweqo . Jezeli w panelu sterowania wyswietlany jest komunikat Wylqczono karty 
pami$ci i tego ustawienia nie mozna zmienic, ustawienie jest chronione hastem sieciowym. 
Skontaktuj s\q z administratorem sieci lub drukarki. 
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Korzystanie z arkusza probnego 

Ta funkcja umozliwia drukowanie fotografii z arkusza probnego, na ktorym mozna wyswietlic 
podgla_d obrazow przed wydrukiem. Na arkuszu probnym miesci si§ do 20 obrazow. Ta 
funkcja zostata zoptymalizowana i przetestowana dla oryginalnych tonerow firmy HP 
(roznice w odcieniach kolorow moga,wptywac na wydajnosc tej funkcji). 

1. Wtoz kart§ pami^ci do urza_dzenia. 

2. Nacisnij przycisk Zdjecie. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opcj§ Arkusz probny, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

Jesli karta pami^ci zawiera wi^cej niz 20 plikow JPEG, za pomoca, przycisku < lub > 
wybierz jedna.z nast§puja,cych pozycji menu, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

• Wszystkie (1-X):: WartoscXoznacza liczb§ plikow JPEG wykrytych przez 
urzadzenie na karcie. Wybranie tej opcji spowoduje wydrukowanie wszystkich 
plikow JPEG dostepnych na karcie pami^ci. 

• Ostatnich 20: Wybranie tej opcji umozliwi wydrukowanie ostatnich 20 plikow JPEG 
z listy alfabetycznej na karcie pami^ci. 

• Nietypowe: Wybranie tej opcji umozliwia wybranie okreslonych fotografii, ktore 
zostana_wydrukowane. Za pomoca, przyciskow alfanumerycznych wprowadz numer 
pierwszej fotografii, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. Za pomoca, przyciskow 
alfanumerycznych wprowadz numer ostatniej fotografii, po czym nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

4. Ponownie nacisnij przycisk Wprowadz, aby potwierdzic zadanie drukowania. 

5. W obszarze kazdej fotografii, ktora,chcesz wydrukowac, pokoloruj kotko lub dymek 
niebieskim lub czarnym piorem. Oprocz tego wypetnij odpowiednie dymki, aby wskazac 
uktad obrazu i rodzaj materiatu. 

6. Umiesc na skanerze ptaskim arkusz probny skanowana, strona, do dotu, tak aby lewy 
gorny rog dokumentu znalazt si$ w prawym dolnym rogu szyby skanera. 

7. Nacisnij przycisk Zdjecie. 

8. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc\q Arkusz probny, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

9. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Skanuj, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

Urzadzenie zeskanuje arkusz probny i wydrukuje zaznaczone fotografie. Powtorz kroki 
od 5 do 9 dla wszystkich arkuszy probnych. 



Uwaga Fotografie drukowane ta, metoda, mozna drukowac tylko w kolorze. 



Zapisywanie na komputerze fotografii z karty pami$ci 

Przenoszenie obrazow z karty pami^ci urza_dzenia do komputera umozliwia program 
HP Director. 

1. Otworz program HP Director i kliknij opc]q Transferuj obrazy. 

2. W wyswietlonym oknie dialogowym wybierz odpowiednie ustawienia, a nast^pnie kliknij 
przycisk Uruchom przesytanie. 

Obrazy sa_transferowane do komputera. Aby uzyskac wi^cej informacji o programie 
HP Director, zobacz pomoc ekranowa, programu HP Director. 
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Uzytkownicy systemu operacyjnego Windows, ktorzy nie maja^zainstalowanego programu 
HP Director, do przenoszenia plikow z karty pami^ci na swoj komputer moga. uzywac 
programu Windows Explorer. 
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Kopiowanie: Jak to zrobic? 



Niniejsza sekcja zawiera odpowiedzi na pytania dotyczace kopiowania. 

Zmiana ustawieh kopiowania, takich jak liczba kopii, 
w programie HP Toolbox 

Uwaga Zmiany ustawien kopiowania wprowadzone w programie HP Toolbox dotycza.wszystkich 
przysztych zadari kopiowania. 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij opcje; Ustawienia urzqdzenia. 

2. Kliknij kartQ Ustawienia kopiowania. 

3. Na stronie Kopiowanie zmieh odpowiednie z nast$puja_cych ustawien. 

• Jakosc kopii 

• Kontrast 

• Sktadanie 

• Liczba kopii 

4. Kliknij przycisk Zastosuj, aby zapisac zmiany. 

Zmniejszanie i powi^kszanie oryginatu 

Aby pomniejszyc lub powi^kszyc kopie oryginalnego dokumentu, skorzystaj z programu 
HP Toolbox. 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij opcje; Ustawienia urzqdzenia. 

2. Kliknij kartQ Ustawienia kopiowania. 

3. Strona Zmniejsz/powi§ksz. 

4. Wybierz jedna.z nast§puja_cych opcji: 

• Standardowe rozmiary: Ta opcja umozliwia pomniejszanie lub powi^kszanie do 
roznych standardowych formatow materiatow. 

• Stron na arkusz: Ta opcja umozliwia drukowanie na jednej stronie wi^cej niz 
jednego oryginatu. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Drukowanie wielu stron na 
jednym arkuszu papieru (drukowanie w trybie n-up) . 

• Nietypowy: Ta opcja umozliwia pomniejszanie lub powi^kszanie za pomoca, 
doktadnego ustawienia procentowego. 

5. Po wprowadzeniu wszystkich zmian kliknij przycisk Zastosuj. 
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Faksowanie: Jak to zrobic? 



Niniejsza sekcja zawiera odpowiedzi na pytania dotyczace faksowania. 



Wysytanie faksu z urz^dzenia 

1 . Numer faksu mozna wybrac za pomocajednej z ponizszych metod: 

Wybierz numer za pomoca. przyciskow alfanumerycznych na panelu sterowania 
urzadzenia. 

Jesli wybierany numer faksu zostat przypisany do klawisza szybkiego dost^pu, nacisnij 
ten klawisz. 

Jesli dla numeru faksu odbiorcy zdefiniowano kod szybkiego wybierania, nacisnij 
przycisk Ksiazka telefoniczna, wprowadz kod za pomoca. przyciskow alfanumerycznych, 
a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 



Uwaga Podczas wybierania numeru przy uzyciu przyciskow alfanumerycznych wprowadz przerwy 

lub inne wymagane numery, np. numer kierunkowy, kod dost^pu dla numerow spoza 
systemu PBX (zwykle 9) lub prefiks wybierania numeru zamiejscowego. Aby uzyskac wi^cej 

informacji, zobacz Uzywanie znakow wybierania numeru . 

2. Wtoz dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) lub skanera ptaskiego. 

Jesli faksujesz ze skanera ptaskiego, wybierz opc]q TAK, gdy wyswietlony zostanie 
komunikat Wyslac z szyby? 1=Tak 2=Nie, po czym nacisnij przycisk Wprowadz. 

3. Nacisnij przycisk Uruchom faks. 

Kiedy ostatnia strona faksu opusci urzadzenie, mozna wystac nast^pny faks albo rozpoczac 
kopiowanie lub skanowanie. 

Aby utatwic wysytanie faksow pod cz^sto uzywane numery, mozna przypisac do nich 
klawisze szybkiego dost^pu lub kody szybkiego wybierania. Zobacz sekcje Aby 
zaprogramowac kody szybkiego wybierania oraz klawisze szybkiego dostepu i Aby 
zaprogramowac kody wybierania grupowego . Przy wyborze odbiorcow faksow mozna 
postuzyc si^ elektroniczna. ksia_zka. telefoniczna,. Elektroniczne ksia_zki telefoniczne tworzy si^ 
za pomoca_specjalnych programow, oferowanych przez inne firmy. 

Zmiana ustawieh wysytania lub odbierania faksow, takich jak 
tryb odbierania, w programie HP Toolbox 

Na stronie Ustawienia wysytania mozna skonfigurowac ustawienia wysytania faksow dla 
urzadzenia. Na stronie Ustawienia odbierania mozna skonfigurowac ustawienia odbierania 
faksow dla urza_dzenia. 



Uwaga Zmiany ustawieh wysytania i odbierania wprowadzone w programie HP Toolbox dotycza. 
wszystkich przysztych zadah faksowania. 
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Aby zmienic domyslne ustawienia wysylania faksow 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij opcje. Ustawienia urzqdzenia. 

2. Kliknij karte. Ustawienia faksu, a nast^pnie kliknij opcje. Ustawienia wysytania. 

3. Na stronie Ustawienia wysytania mozesz zmienic nast^pujace opcje: 

• Rozdzielczosc 

• Ponowne wybieranie 

• Tryb wybierania numerow 

• Prefiks wybierania 

• Wykrywanie sygnatu centrali 

• Kontrast 

• Kody billingowe 

• Faksowanie przy uzyciu rozmiaru strony na szybie 

4. Aby zapisac zmiany wprowadzone na tych stronach, nalezy kliknac przycisk Zastosuj. 

Aby zmienic domyslne ustawienia odbierania faksow 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij opcje. Ustawienia urzqdzenia. 

2. Kliknij kartQ Ustawienia faksu, a nast^pnie kliknij opc]q Ustawienia odbierania. 

3. Na stronie Ustawienia odbierania mozesz zmienic nast^pujace opcje: 

• Tryb odbierania potqczeh 

• Automatyczny 

• Liczba sygnatow dzwonka (dost^pna tylko w przypadku wybrania opcji 
Automatyczny), 

• Wzorzec dzwonienia (dost^pna tylko w przypadku wybrania opcji Automatyczny), 

• R§czny 

• Opcje odbierania 

• Numer wewn$trzny 

• Dopasuj do strony 

• Wykrywanie ciszy 

• Oznaczanie odebranych faksow 

4. Aby zapisac zmiany wprowadzone na tych stronach, nalezy kliknac przycisk Zastosuj. 

Tworzenie strony tytutowej faksu 

Oprogramowanie Wysytanie faksow z HP LaserJet umozliwia utworzenie strony tytutowej 
faksu przy uzyciu jednego z szablonow dostarczonych z programem. 



158 RozdziatH Jak to zrobic? 



PLWW 



Aby utworzyc szablon strony tytufowej 

1. Na pasku zadah systemu Windows kliknij przycisk Start, kliknij polecenie Programy (lub 
Wszystkie programy w systemie Windows XP), a nast^pnie kliknij polecenie HP. 

2. Kliknij polecenie HP LaserJet 2830 lub HP LaserJet 2840, a nast^pnie kliknij polecenie 
Wysytanie faksow z HP LaserJet. 

3. Kliknij opcj§ Strona tytutowa. 

4. Wprowadz nast§puja_ce informacje dotyczace odbiorcy i faksu: 

• numer telefonu (wymagany), 

• nazwisko, 

• firma, 

• temat, 

• uwagi. 

5. Umiesc strony, ktore chcesz nadac faksem, w automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF). 

6. Kliknij opcjQ Strony z podajnika dokumentow. 

7. Z listy rozwijanej wybierzjeden z szablonow strony tytutowej. Aby zobaczyc strong 
tytutowa_, kliknij przycisk Podglqd. 

8. Kliknij przycisk Wyslij teraz, aby wystac faks. 
Aby utworzyc strong tytutowa, w programie 

Mozna utworzyc strong tytutowa. faksu w programie, takim jak Microsoft Word, a nast^pnie 
uzyc utworzonych stron tytutowych do wysytanych faksow. 

1 . Utworz strong tytutowa.. 

2. W menu Plik kliknij polecenie Drukuj. Zostanie wyswietlone okno dialogowe Drukuj. 

3. Na liscie urzaxlzeri wybierz pozycje^ Faks HP LaserJet 2830 lub Faks HP LaserJet 2840. 

4. Aby zmienic ustawienia, kliknij przycisk Wtasciwosci w oknie dialogowym Drukuj, 
a nast^pnie dopasuj odpowiednie ustawienia. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK. 

5. Kliknij przycisk Drukuj. Zostanie wyswietlone okno programu Wysytanie faksow 
z HP LaserJet. 

6. Jesli masz dodatkowe strony do wystania faksem, umiesc je w automatycznym 
podajniku dokumentow (ADF) i upewnij si§, ze zaznaczona jest opcja Strony 

z podajnika dokumentow. Jesli nie masz stron do skanowania przy uzyciu podajnika 
ADF, upewnij si§, ze opcja Strony z podajnika dokumentow nie jest zaznaczona. 

7. Kliknij przycisk Wyslij teraz, aby wystac faks. 

Wysytanie faksu z komputera 

Istnieje kilka metod umozliwiajax;ych wystanie faksu z komputera. 
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Aby wyslac faks z prog ram u HP Toolbox 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Faks. 

2. Kliknij przycisk Wyslij faks. Zostanie otwarte oprogramowanie Wysytanie faksow 
z HP LaserJet. 

3. Wprowadz numer telefonu odbiorcy. 

4. Umiesc strony, ktore chcesz nadac faksem, w automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF). 



Uwaga Oprogramowanie Wysytanie faksow z HP LaserJet nie obstuguje nadawania faksow z szyby 

skanera. 



5. Kliknij opcjQ Strony z podajnika dokumentow. 

6. Kliknij przycisk Wyslij teraz, aby wystac faks. 

Aby wyslac faks przy uzyciu oprogramowania Wysytanie faksow z 
HP LaserJet 

1. Na pasku zadah systemu Windows kliknij przycisk Start, kliknij polecenie Programy (lub 
Wszystkie programy w systemie Windows XP), a nast^pnie kliknij polecenie HP. 

2. Kliknij polecenie HP LaserJet 2830 lub HP LaserJet 2840, a nast^pnie kliknij polecenie 
Wysytanie faksow z HP LaserJet. 

3. Wprowadz numer telefonu odbiorcy. 

4. Umiesc strony, ktore chcesz nadac faksem, w automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF). 

5. Kliknij opcjQ Strony z podajnika dokumentow. 

6. Kliknij przycisk Wyslij teraz, aby wystac faks. 

Aby wyslac faks bezposrednio z innego programu 

1 . W wybranym programie otworz dokument, ktory chcesz wystac jako faks. 

2. W menu Plik kliknij polecenie Drukuj. Zostanie wyswietlone okno dialogowe Drukuj. 

3. Na liscie urzadzeri wybierz pozycje^ Faks HP LaserJet 2830 lub Faks HP LaserJet 2840. 

4. Aby zmienic ustawienia, kliknij przycisk Wtasciwosci w oknie dialogowym Drukuj, 
a nast^pnie dopasuj odpowiednie ustawienia. Po zakohczeniu kliknij przycisk OK. 

5. Kliknij przycisk Drukuj. Zostanie wyswietlone okno programu Wysytanie faksow 
z HP LaserJet. 

6. Jesli masz dodatkowe strony do wystania faksem, umiesc je w automatycznym 
podajniku dokumentow (ADF) i upewnij si§, ze zaznaczona jest opcja Strony 

z podajnika dokumentow. Jesli nie masz stron do skanowania przy uzyciu podajnika 
ADF, upewnij si§, ze opcja Strony z podajnika dokumentow nie jest zaznaczona. 

7. Kliknij przycisk Wyslij teraz, aby wystac faks. 
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Odbieranie faksow na komputerze 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Faks. 

2. W sekcji Tryb odbioru faksow kliknij opcj§ Odbierz faksy na tym komputerze. 

3. Jesli chcesz otrzymywac powiadomienia po odebraniu faksu na komputerze, zaznacz 
opc\q Wyswietl komunikat po odebraniu faksu przez komputer. 

4. Kliknij przycisk Zastosuj. 

Wszystkie faksy b§da.odbierane na komputerze, dopoki funkcja ta nie zostanie wytaczona. 
W danej chwili do odbierania faksow mozna skonfigurowac tylko jeden komputer. 

Konfigurowanie szybkiego wybierania 

Kilka pierwszych pozycji w Ksiazce telefonicznej faksu jest zarezerwowanych dla ustawien 
szybkiego wybierania. Liczba wyswietlanych pozycji szybkiego wybierania jest uzalezniona 
od urzadzenia i odpowiada liczbie przyciskow szybkiego wybierania na urzadzeniu. 

Aby skonfigurowac pozycje szybkiego wybierania 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Faks. 

2. Kliknij opcjQ Ksiazka telefoniczna faksu. 

3. W sekcji Dodaj informacje kontaktowe wpisz nast^pujace informacje: 

• Pozycja (W przypadku pozycji szybkiego wybierania nalezy uzyc tylko numerow 
pozycji, obok ktorych znajduja_si^ przyciski szybkiego wybierania). 

• Nazwa kontaktu 

• Numer faksu 

4. Kliknij przycisk Dodaj. W sekcji Lista pozycji w ksiazce telefonicznej pojawia_si$ 
informacje kontaktowe. 

Aby przeniesc juz dodana. pozycji do innej lokalizacji szybkiego 
wybierania 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij kart§ Faks. 

2. Kliknij opcjQ Ksiazka telefoniczna faksu. 

3. Kliknij tacze Edytuj dla pozycji, ktora. chcesz przeniesc. 

4. Zmien ustawienie Pozycja na za_dana. lokalizacji szybkiego wybierania. 

5. Kliknij przycisk Zapisz. 

Nalezy wybrac lokalizacji pozycji szybkiego wybierania, ktora nie jest jeszcze zaj^ta. Jesli 
lokalizacja pozycji szybkiego wybierania jest zaj^ta, najpierw nalezy usuna_c pozycja lub 
przeniesc ja. do pustej lokalizacji. 
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Przekazywanie dalej faksow na inny numer faksu 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij karte; Faks. 

2. W sekcji Tryb odbioru faksow kliknij opcje; Przekaz dalej faksy do innego urz^dzenia 
faksowego. 

3. W polu Przekaz dalej na ten numer faksu wprowadz numer faksu, na ktory chcesz 
przekazywac dalej faksy. 

4. Kliknij przycisk Zastosuj. 



Uwaga Wszystkie faksy przestane na to urza_dzenie b^da. przekazywane dalej na inny numer faksu, 
dopoki funkcja ta nie zostanie wytaczona 



Wyswietlanie i drukowanie wczesniej odebranych faksow 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij karte; Faks. 

2. Kliknij opcjQ Dziennik odebranych faksow. 

Zostanie wyswietlona strona Dziennik odebranych faksow. Strona ta zawiera 
wszystkie ostatnio odebrane faksy. 



Uwaga Przy uzyciu programu HP Toolbox mozna wyswietlac, drukowac lub przekazywac dalej tylko 
faksy odebrane na tym komputerze. 

3. Aby wyswietlic faks z Dziennika odebranych faksow, kliknij tacze Wyswietl obok 
faksu, ktory chcesz wyswietlic. Przegladarka faksow otworzy wybrany faks. 

4. Aby wydrukowac faks, kliknij opcje; Wersja do druku. 



Uwaga Jesli na komputerze nie zostat zainstalowany program Adobe® Acrobat® Reader, nalezy go 

pobrac, aby mozna byto otworzyc i wydrukowac faks. Aby pobrac oprogramowanie, nalezy 
przejsc do witryny http://www.adobe.com. 

5. Wydrukuj faks przy uzyciu programu Adobe Acrobat Reader. 

Mozna rowniez wydrukowac wszystkie odebrane faksy przechowywane w pami^ci 
urzadzenia. 



Uwaga Nie mozna zmienic kolejnosci drukowania odebranych faksow. 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kart§ Faks. 

2. Na stronie Zadania faksowania kliknij opcje: Ponownie wydrukuj ostatnie faksy. 

Urzadzenie wydrukuje wszystkie faksy przechowywane w pami^ci, rozpoczynajac od 
ostatnio odebranego faksu. Drukowanie mozna anulowac w dowolnym momencie, 
naciskajac przycisk Anuluj na panelu sterowania. 

Dodawanie lub usuwanie kontaktu 

Dodawanie lub usuwanie kontaktu faksowego jest mozliwe za pomoca. programu HP Toolbox. 
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Aby dodac kontakt 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Faks. 

2. Kliknij opcjQ Ksiazka telefoniczna faksu. 

Uwaga Kilka pierwszych pozycji w Ksiazce telefonicznej faksu jest zarezerwowanych dla ustawieri 

szybkiego wybierania. Liczba wyswietlanych pozycji szybkiego wybierania jest uzalezniona 
od urzadzenia i odpowiada liczbie przyciskow szybkiego wybierania na urzadzeniu. 

3. W sekcji Dodaj informacje kontaktowe wpisz nast^pujace informacje: 

• Pozycja (automatycznie powinien zostac wprowadzony nastepny wolny numer 
pozycji w ksiazce telefonicznej) 

• Nazwa kontaktu 

• Numer faksu 

4. Kliknij przycisk Dodaj. W sekcji Lista pozycji w ksiazce telefonicznej pojawia.si$ 
informacje kontaktowe. 



Uwaga Nalezy wybrac lokalizacj^ pozycji w ksiazce telefonicznej, ktora nie jest jeszcze zajete. Jesli 

lokalizacja pozycji jest zaj^ta, najpierw nalezy usunac pozycji lub przeniesc ja.do pustej 
lokalizacji. 

Aby usunac kontakt 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Faks. 

2. Kliknij opcjQ Ksiazka telefoniczna faksu. 

3. Zaznacz pole wyboru obok pozycji w ksiazce telefonicznej, ktora. chcesz usunac. 

4. Kliknij przycisk Usuh. Zostanie wyswietlone okno Potwierdzenie usuni$cia. 

5. Kliknij przycisk Usuh, aby usunac pozycj^. 
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Importowanie kontaktow z innego zrodta 

Istnieje mozliwosczaimportowania danych ksiazki telefonicznej, ktore zostaty 
wyeksportowane z zewn^trznych programow poczty elektronicznej, takich jak Microsoft 
Outlook lub Lotus Notes. Informacje na temat eksportowania danych ksiazki telefonicznej 
z innych programow mozna znalezc w dokumentacji lub w Pomocy dotaczonej do tych 
programow. 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Faks. 

2. Kliknij opcjQ Ksiazka telefoniczna faksu. 

3. Kliknij opc]q Importuj ksiazk§ telefoniczna^ Zostanie wyswietlona strona Import 
informacji do ksiazki telefonicznej faksu. 

4. Wybierz program, z ktorego importowane sa^dane ksiazki telefonicznej. 

5. Kliknij przycisk Przegl^daj, a nast^pnie przejdz do lokalizacji na komputerze, w ktorej 
zapisana jest wyeksportowana wczesniej ksia_zka telefoniczna. 

6. Kliknij przycisk Kontynuuj. Pojawi si§ strona Ksiqzka telefoniczna faksu - Import - 
Wybor pozycji. 

7. W sekcji Importowana lista wybierz pozycje, ktore chcesz dodac, a nast^pnie kliknij 
przycisk Dodaj. 

LUB 

Kliknij przycisk Dodaj wszystkie, aby dodac wszystkie pozycje z importowanej listy. 

Uwaga Wybrane pozycje z importowanej listy sa.dodawane do ksiazki telefonicznej tylko 

w dost^pnych lokalizacjach, rozpoczynajac od Pozycji wstawiania wybranej w sekcji 
Ksi^zka telefoniczna. Istnieja.ce pozycje w Ksiazce telefonicznej faksu nie sa. 
przenoszone do innych lokalizacji. Jesli maksymalna liczba pozycji w Ksiazce telefonicznej 
faksu zostanie przekroczona, pozostate kontakty nie zostana.zapisane w ksiazce 

telefonicznej. 

8. Kliknij przycisk Zapisz. 



Uwaga Aby dodac zaimportowane pozycje do Ksiazki telefonicznej faksu, nalezy klikna^c przycisk 
Zapisz. 
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Tworzenie nowej listy grupowej 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij karte. Faks. 

2. Kliknij opcjQ Ksiazka telefoniczna faksu. 

3. Kliknij opcje. Nowa grupa. Pojawi s\q strona Ksiazka telefoniczna faksu - Tworzenie 
nowej grupy. 

4. W polu Informacje o grupie dotyczqce pozycji w ksiazce telefonicznej faksu 

mozesz wpisac numer. Program HP Toolbox automatycznie wprowadzi numer 
nast^pnej dost^pnej pozycji z Ksiazki telefonicznej faksu. 

5. W polu Nazwa grupy wpisz jej nazw§. 

6. Z listy Wszystkie osoby wybierz pozycje, ktore chcesz dodac do grupy, a nast^pnie 
kliknij przycisk Dodaj. 

LUB 

Kliknij przycisk Dodaj wszystkie, aby dodac do grupy wszystkie pozycje ksiazki 
telefonicznej. 

Jesli do grupy zostanie dodana nazwa, ktora nie miata zostac uwzgledniona w tej grupie, 
zaznacz te. nazwe. na liscie Osoby w grupie, a nast^pnie kliknij przycisk Usuh. 

7. Kliknij przycisk Zapisz. 

Tworzenie nowej listy grupowej 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij karte. Faks. 

2. Kliknij opcjQ Ksiazka telefoniczna faksu. 

3. Kliknij opcje; Nowa grupa. Pojawi si§ strona Ksiazka telefoniczna faksu - Tworzenie 
nowej grupy. 

4. W polu Informacje o grupie dotyczqce pozycji w ksiazce telefonicznej faksu 

mozesz wpisac numer. Program HP Toolbox automatycznie wprowadzi numer 
nast^pnej dost^pnej pozycji z Ksiazki telefonicznej faksu. 

5. W polu Nazwa grupy wpisz jej nazw§. 

6. Z listy Wszystkie osoby wybierz pozycje, ktore chcesz dodac do grupy, a nast^pnie 
kliknij przycisk Dodaj. 

LUB 

Kliknij przycisk Dodaj wszystkie, aby dodac do grupy wszystkie pozycje ksiazki 
telefonicznej. 

Jesli do grupy zostanie dodana nazwa, ktora nie miata zostac uwzgledniona w tej grupie, 
zaznacz te. nazwe. na liscie Osoby w grupie, a nast^pnie kliknij przycisk Usuh. 

7. Kliknij przycisk Zapisz. 
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Zmiana ustawieh, takich jak rozdzielczosc i kontrast, i ich 
dopasowanie dla kazdego faksu 

Niektore faksy moga_ zawierac tylko tekst, inne moga^obejmowac grafike^ lub fotografie, 
a jeszcze inne moga. zawierac kombinacje^ tekstu, grafiki i fotografii. Ustawienia dla kazdego 
typu wysytanego faksu mozna zmienic w programie Wysytanie faksow z HP LaserJet lub na 
panelu sterowania urzadzenia. 

Wi^cej informacji na temat optymalizacji faksow przy uzyciu oprogramowania Wysytanie 
faksow z HP LaserJet mozna znalezc w Pomocy dotaczonej do oprogramowania. 

Aby uzyskac wi^cej informacji na temat optymalizacji faksow przy uzyciu panelu sterowania 
urzadzenia, zobacz Faks . 

Ponizsze opcje znajdujqce si§ na karcie Faks, na stronie Ustawienia wysytania 

umozliwiaja. optymalizacji ustawieh wysytanego faksu: 

• Rozdzielczosc 

• Standardowa 

• Doktadna 

• Bardzo doktadna 

• Fotografia 

• Kontrast 

• Wybierz ustawienie od Jasny do Ciemny. 
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Skanowanie: Jak to zrobic? 



Niniejsza sekcja zawiera odpowiedzi na pytania dotyczace skanowania. 

Skanowanie z panelu sterowania urzadzenia 

1. Zataduj oryginaty przeznaczone do skanowania do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) i dopasuj prowadnice materiatow. 

LUB 

Podnies pokrywe^ skanera ptaskiego i zataduj oryginat strong skanowana. do dotu, tak 
aby lewy gorny rog dokumentu znalazt si§ w prawym dolnym rogu szyby skanera. 
Delikatnie opusc pokryw^. 

2. Nacisnij przycisk Skanuj lub Skanuj do na panelu sterowania. 

Uwaga Korzystanie z przycisku Skanuj do jest mozliwe po zainstalowaniu na komputerze programu 

HP Toolbox. 



Konfigurowanie przycisku SKANUJ DO na panelu sterowania 

Program HP Toolbox umozliwia konfigurowanie przycisku Skanuj do urza_dzenia. 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kart§ Skanuj do. 

2. Na stronie Skanuj do wiadomosci e-mail lub folderu zaznacz opc]q Wtqcz 
skanowanie do wiadomosci e-mail lub folderu. 

3. W sekcji Dodaj adresy e-mail lub folder wpisz adres e-mail lub kliknij przycisk 
Przegl^daj, aby przejsc do folderu dla przycisku Skanuj do. 

4. Kliknij przycisk Dodaj. 
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Zapisywanie zeskanowanego dokumentu w folderze na 
komputerze 



Uwaga Jesli urza_dzenie jest podtaczone do sieci, w programie HP Toolbox nalezy ustalic co 

najmniej jeden folder, aby ta funkcja dziatata. Wi^cej informacji znajduje s\q w sekcji 
Dodawanie lub edytowanie adresow e-mail dla skanowania do wiadomosci e-mail lub 

Skanowanie z panelu sterowania urzadzenia . 

1 . Zataduj oryginaty przeznaczone do skanowania do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) i dopasuj prowadnice materiatow. 

LUB 

Podnies pokrywe^ skanera ptaskiego i zataduj oryginat strona. skanowana_do dotu, tak 
aby lewy gorny rog dokumentu znalazt si$ w prawym dolnym rogu szyby skanera. 
Delikatnie opusc pokryw^. 

2. Aby rozpocza_c skanowanie, nacisnij przycisk Skanuj do na panelu sterowania. 



Uwaga Aby uzyskac informacje na temat zmiany pozycji wyswietlanych na liscie SKANUJ DO na 

wyswietlaczu urza_dzenia, zobacz Dodawanie lub edytowanie adresow e-mail dla 
skanowania do wiadomosci e-mail . 



3. Uzywajac przyciskow < i > wybierz folder, do ktorego chcesz wystac skanowany obraz. 

4. Nacisnij przycisk Skanuj na urza_dzeniu, aby wystac skanowany obraz do folderu. 



Wysytanie zeskanowanego obrazu do wiadomosci e-mail 



Uwaga Aby funkcja ta dziatata, w programie HP Toolbox nalezy wpisac co najmniej jeden adres e- 
mail. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz pomoc ekranowa. programu HP Toolbox. 

1 . Zataduj oryginaty przeznaczone do skanowania do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) i dopasuj prowadnice materiatow. 

LUB 

Podnies pokrywe^ skanera ptaskiego i zataduj oryginat strona. skanowana. do dotu, tak 
aby lewy gorny rog dokumentu znalazt si^ w prawym dolnym rogu szyby skanera. 
Delikatnie opusc pokryw^. 

2. Nacisnij przycisk Skanuj do na panelu sterowania. 

3. Uzywajac przyciskow < i > wybierz adres e-mail, na ktory chcesz wystac skanowany 
obraz. 

4. Nacisnij przycisk Skanuj na urzadzeniu, aby wystac skanowany obraz. 

Dodawanie lub edytowanie adresow e-mail dla skanowania 
do wiadomosci e-mail 

Urzaxlzenie mozna skonfigurowac w taki sposob, aby skanowato dokument i wysytato go na 
jeden lub wi^cej adresow e-mail lub do folderu na komputerze. 



168 RozdziatH Jak to zrobic? 



PLWW 



Aby dodac adres e-mail 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Skanuj do. 

2. Na stronie Skanuj do wiadomosci e-mail lub folderu upewnij s\q, ze zaznaczona jest 
opcja Wta.cz skanowanie do wiadomosci e-mail lub folderu. 

3. W sekcji Dodaj adresy e-mail lub folder zaznacz opc]q Adresy poczty 
elektronicznej, a nast^pnie wprowadz adres e-mail. Jesli wprowadzasz kilka adresow e- 
mail, oddziel je przecinkami. 

4. W polu Wyswietl na urzadzeniu jako wprowadz opisowa. nazw§ pozycji (na przyktad 
ksi^gowosc). Wpisana nazwa zostanie wyswietlona na wyswietlaczu panelu 
sterowania po nacisni^ciu przycisku Skanuj na urzadzeniu. 

5. Kliknij przycisk Dodaj. Adres zostanie zapisany i b^dzie wyswietlany na liscie 
wprowadzonych pozycji po nacisni^ciu przycisku Skanuj do na urzadzeniu. 

Aby edytowac adres e-mail 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Skanuj do. 

2. Na liscie adresow e-mail i folderow kliknij tacze Edytuj obok adresu e-mail, ktory 
chcesz zmienic. 

3. Przeprowadz edycj^ danych, ktore chcesz zmienic. 

4. Kliknij przycisk Zapisz. Informacje zostana. uaktualnione i b§da.wyswietlane na liscie 
wprowadzonych pozycji po nacisni^ciu przycisku Skanuj do na urzadzeniu. 

Dodawanie lub edytowanie folderow dla skanowania do 
folderu 

Urzaxlzenie mozna skonfigurowac w taki sposob, aby skanowato dokument i wysytato go do 
folderu na komputerze. 

Aby dodac folder 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kart§ Skanuj do. 

2. Na stronie Skanuj do wiadomosci e-mail lub folderu upewnij si§, ze zaznaczona jest 
opcja Wta.cz skanowanie do wiadomosci e-mail lub folderu. 

3. W sekcji Dodaj adresy e-mail lub folder zaznacz opcj^ Folder, a nast^pnie kliknij 
przycisk Przegla_daj. Przejdz do folderu na komputerze, do ktorego chcesz wysytac 
skanowane obrazy. 

4. W polu Wyswietl na urzadzeniu jako wprowadz opisowa. nazw§ folderu (na przyktad 
f utbol). Wpisana nazwa zostanie wyswietlona na wyswietlaczu urzadzenia po 
nacisni^ciu przycisku Skanuj. 

5. Kliknij przycisk Dodaj. Folder zostanie zapisany i b^dzie wyswietlany na liscie po 
nacisni^ciu przycisku Skanuj do na urzadzeniu. 
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Aby edytowac folder 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Skanuj do. 

2. Na liscie adresow e-mail i folderow kliknij tacze Edytuj obok folderu, ktory chcesz 
zmienic. 

3. Przeprowadz edycj^ danych, ktore chcesz zmienic. 

4. Kliknij przycisk Zapisz. Informacje zostana. uaktualnione i b^da. wyswietlane na liscie po 
nacisni^ciu przycisku Skanuj do na urzadzeniu. 

Uwaga Aby nie zapisywac zmienionych informacji dotyczax;ych pozycji, kliknij przycisk Anuluj. 
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Inne: Jak to zrobic? 



Niniejsza sekcja zawiera odpowiedzi na inne pytania dotyczace urza_dzenia. 

Odbieranie na komputerze ostrzezeri o poziomie toneru 
wysytanych przez urzadzenie 

Za pomoca. programu HP Toolbox mozna skonfigurowac urzadzenie, aby w razie potrzeby 
wysytato do komputera komunikaty alarmujace o niskim poziomie toneru. 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij karlq Alarmy. 

2. Kliknij strong Ustawienia alarmow stanu. 

3. Zaznacz opc]q Wtqczanie alarmow, zaznacz opc]q Gdy malo toneru w kasecie HP 
lub zainstalowano kaset§ innego producenta, a nast^pnie zaznacz opc]q Jako okno 
komunikatu. 

4. Kliknij przycisk Zastosuj. 

Odbieranie wiadomosci e-mail z ostrzezeniami o poziomie 
toneru, wysytanych przez urzadzenie 

Za pomoca. programu HP Toolbox mozna skonfigurowac urzadzenie, aby w razie potrzeby 
wysytato do komputera wiadomosci e-mail alarmujace o niskim poziomie toneru w pojemniku. 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij kart§ Alarmy. 

2. Kliknij strong Ustawienia alarmow e-mail. 

3. W polu Adres 1 wpisz adres e-mail, pod ktory maja. bye wysytane wiadomosci. 

4. W obszarze sekcji Wybierz zdarzenia alarmow, w kolumnie Adres 1 , zaznacz pozyeje^ 
Niski poziom toneru. 

Uwaga Jesli chcesz otrzymywac wiadomosci e-mail o innych wymienionych zdarzeniach, zaznacz 
takze pola wyboru odpowiadaja^ce tym zdarzeniom. 

5. Kliknij przycisk Zastosuj. 

Uwaga Aby mozna byto wysytac alarmy na adres e-mail, nalezy skonfigurowac protokot SMTP. 



Konserwacja urzadzenia 

Do konserwacji urzadzenia mozesz uzywac programu HP Toolbox. 
Czyszczenie sciezki papieru 

Do czyszczenia sciezki papieru urza_dzenia mozesz uzywac programu HP Toolbox. 
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Uwaga Ta metoda jest doktadniejsza niz stosowanie w tym celu strony czyszczacej za 
posrednictwem panelu sterowania. 

1. Otworz program HP Toolbox i kliknij kartq Rozwiazywanie problemow. 

2. Kliknij tacze Narz$dzia do rozwia_zywania problemow. 

3. W sekcji Strona czyszczqca kliknij przycisk Drukuj. 
Urzadzenie drukuje strong czyszcza_ca_. 

4. W urza_dzeniu usuri papier z podajnika 1 , a nast^pnie strong czyszczaca. umiesc w 
podajniku 1 strona. do druku skierowana_w dot. 

5. W programie HP Toolbox, w sekcji Strona czyszczaca kliknij przycisk Wyczysc. 
Urza_dzenie wysyta strong czyszczaca. na sciezke^ papieru. 

Przywracanie fabrycznych ustawieh domyslnych 

Program HP Toolbox umozliwia przywrocenie oryginalnych ustawieh urzadzenia. 

1 . Otworz program HP Toolbox i kliknij przycisk Ustawienia urzadzenia. 

2. Kliknij przycisk Obstuga. 

3. W sekcji Resetowanie kliknij przycisk Przywroc. 

4. Kliknij przycisk OK, aby potwierdzic proces przywracania, a nast^pnie ponownie kliknij 
przycisk OK, aby powrocic do programu HP Toolbox. 

W urza_dzeniu zostana_przywrocone ustawienia fabryczne. 

Wyswietlanie elementow menu panelu sterowania urzadzenia. 

Za pomoca. panelu sterowania urza_dzenia mozna wydrukowac „map§ menu", pokazujaca. 
wszystkie dost^pne elementy menu panelu sterowania. 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Struktura menu, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz. 

Urzaxlzenie wydrukuje map§ menu. 

Wymiana kaset drukujqcych 

1 . Nacisnij przycisk zwalniaja_cy skanera, aby otworzyc zespot skanera. 
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2. 



Otworz gorna. pokryw^. 




Upewnij s\q, czy wtasciwe gniazdo kasety drukujacej znajduje si§ w potozeniu 
umozliwiajax;ym dostep. 

• Jesli wtasciwe gniazdo kasety drukujacej nie znajduje si$ w potozeniu 

umozliwiaja^cym dostep, zamknij pokrywe^ gorna. i zespot skanera, i naciskaj przycisk 
Obroc karuzele az to gniazdo kasety drukujacej znajdzie si$ we wtasciwym potozeniu. 




4. Scisnij dwa duze niebieskie uchwyty na pierwszej kasecie, a nast^pnie podnies kasety 
prosto do gory i wyjmij z karuzeli. 




Wyjmij nowa. kasety drukujaca_z opakowania, zdejmij z niej pomarariczowa.oston§ i 
poci^gnij za pomaranczowy uchwyt, aby catkowicie usuna^c tasm§ zabezpieczaja^ca,. 




PLWW 



Inne: Jak to zrobic? 173 



6. Trzymajac kaset§ rolka^do siebie, scisnij niebieskie dzwignie zwalniaja^ce w kasecie 
drukujacej. Wtoz kaset^ do karuzeli tak, aby trafita doktadnie we wtasciwe miejsce. 



• Aby wymienic nast^pna. kaset^, zamknij gorna. pokrywe^ i zespot skanera, nacisnij 
przycisk Obroc karuzele. i powtorz kroki od 4 do 6. 

7. Zamknij gorna. pokrywe^ i zamknij zespot skanera. 

Wymiana b§bna obrazowego 

1 . Nacisnij przycisk zwalniaja_cy skanera, aby otworzyc zespot skanera. 



3. Chwyc uchwyt b^bna obrazowego i obroc b^ben do pozycji, w ktorej uchwyt b^bna 
znajdzie si$ u gory. 





2. Otworz gorna. pokryw^. 
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4. Wyjmij b^ben obrazowy z urza_dzenia, podnoszac go do gory. 




5. Wyjmij z opakowania nowy b^ben obrazowy. 

6. Umiesc b^ben obrazowy na stabilnej powierzchni i pociajgnij za pomarahczowe 
pierscienie, aby usunac trzpienie zabezpieczajace b^ben podczas transportu. 




7. Zdejmij pomarahczowe blokady transportowe z obu kohcow b^bna obrazowego i usuh 
dwa pomarahczowe elementy zabezpieczajace. 




8. Zdejmij z b^bna pomarahczowa_pokryw§. 




Nie nalezy dotykac powierzchni watka ani wystawiac go na dziatanie swiatta przez dtuzszy 
czas. Mogtoby to spowodowac pogorszenie jakosci druku. 

9. Ustaw strzatki po bokach b^bna obrazowego rowno ze strzatkami wewnajrz drukarki. 
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10. Umiesc b^ben obrazowy w drukarce i docisnij az znajdzie si$ doktadnie na swoim 
miejscu. 




11. Zamknij gorna. pokrywe^ i zespot skanera. 



Usuwanie zaci$c papieru 

Czasami w trakcie drukowania moze dojsc do zaci^cia papieru lub innego materiatu w 
drukarce. Aby usunac zaci^cie papieru, nalezy wykonac nastepujace czynnosci. 

Aby usunac zaci^cie materialu wewnafrz urzadzenia 

OSTROZNIE Zaci^cia materiatow moga. spowodowac, ze na stronie pozostanie sypki toner. W przypadku 

zabrudzenia ubrania tonerem nalezy zetrzec go czysta. szmatka,. Nast^pnie tkanine^ nalezy 
wyprac w zimnej wodzie i pozostawic do wyschni^cia. Goraca woda lub uzycie suszarki 
moze spowodowac trwate zabarwienie materiatu. Jezeli zabrudzisz tonerem rqce, umyj je w 
zimnej wodzie. 

Do usuwania zacietego materiatu nie nalezy uzywac ostrych przedmiotow, takich jak otowek 
czy nozyczki. 

1 . Otworz drzwiczki odbiorcze z tytu urza_dzenia i nacisnij dzwignie utrwalacza. 




Po zwolnieniu dzwigni utrwalacza nacisk na rolki urza_dzenia jest mniejszy, co utatwia 
wyj^cie zaci^tych arkuszy. 

2. Nacisnij przycisk zwalniajaxy skanera, aby otworzyc zespot skanera. 
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3. 



Otworz gorna. pokryw^, wyjmij b^ben i odtoz go na bok. 




4. Obiema dtorimi uchwyc widoczne boki i srodek materiatu i delikatnie wyci^gnij go z 
urza_dzenia. 




5. Po usuni^ciu zaci^tego materiatu wtoz z powrotem b^ben i zamknij pokrywe^ gorna^oraz 
zespot skanera. 




6. Ustaw dzwignie utrwalacza w pozycji poczajkowej tak, aby byty skierowane ku gorze. 

Po usuni^ciu zaci^tego materiatu konieczne moze bye wyta^czenie urzadzenia i jego 
ponownie wtaczenie. 

Przy umieszczaniu nowych materiatow w podajniku nalezy wyjac caty stos z podajnika 
wejsciowego, wyrownac go wraz z dodawanymi materiatami, a nast^pnie umiescic z 
powrotem w podajniku i dopasowac prowadnice materiatow. 



Aby usuna.6 zewn^trzne zaci^cia papieru 

Jesli zaci^cie materiatu nastapito podczas opuszczania urzadzenia, nalezy wykonac 
ponizsze czynnosci. 

Do usuwania zacietego materiatu nie nalezy uzywac ostrych przedmiotow, takich jak otowek 
czy nozyczki. 

1 . Nacisnij przycisk zwalniajapy skanera, aby otworzyc zespot skanera, a nastepnie otworz 
gorna. pokryw^. 
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2. Otworz drzwiczki odbiorcze z tytu urza_dzenia i nacisnij dzwignie utrwalacza. 




4. Ustaw dzwignie utrwalacza w pozycji poczajkowej tak, aby byty skierowane ku gorze, a 
nast^pnie zamknij tylne drzwiczki odbiorcze. 

5. Zamknij gorna. pokrywe^ i zespot skanera. 

Uwaga Jesli urzadzenie zostato wytaczone przed usuni^ciem zaci^cia materiatu, wtacz je z 
powrotem, a nast^pnie ponownie uruchom zadanie drukowania lub kopiowania. 

Jesli zaci^cie nastajDito zbyt gt^boko we wnefrzu urzadzenia i nie mozna go usunac, 
konieczne moze bye wyj^cie utrwalacza. W tym celu nalezy wykonac nast^pujace czynnosci. 

1 . Wytacz urza_dzenie i odtacz kabel zasilaja_cy. 

2. Obroc blokady utrwalacza do pozycji odblokowanej. 




3. Chwyc uchwyty utrwalacza i poci^gnij za nie, aby wyjac utrwalacz z urza_dzenia. 




OSTROZNIE Elementy wewn^trznej powierzehni utrwalacza sa. bardzo gora.ee. Aby zapobiec oparzeniom, 
nie dotykaj tych elementow. 
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4. Oburacz, powoli i rownomiernie wycia^gnij material drukarski z wn^trza urzadzenia. 
Nast^pnie ostroznie wtoz utrwalacz do srodka i ustaw blokady. 

5. Ponownie podtacz kabel zasilajax;y i wtacz urza_dzenie. 

Aby usun^c zaci^cie w automatycznym podajniku dokumentow (ADF) 

1 . Otworz pokrywe^ podajnika ADF. 




Sprawdz, czy wyj^to tasmy zabezpieczajace podajnik ADF. 

2. Wyjmij element zapobiegaja^cy zaci^ciom. Trzymajac obiema r^kami, podnies go za dwa 
uchwyty az do odbezpieczenia. Obroc i unies element zapobiegaja^cy zaci^ciom, a 
nast^pnie odtoz go na bok. 




4. Unoszac zielona. dzwigni^, obroc mechanizm odbiorczy, az zostanie otwarty. 




5. Otworz pokrywe^ podajnika ADF i delikatnie poluzuj material obiema r^kami. 
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6. Kiedy material zostanie uwolniony, delikatnie wyciajgnij go w pokazanym kierunku. 




7. Zamknij pokryw^ skanera ptaskiego. 




8. Opusc zielona^dzwigni^. 




9. Ponownie zainstaluj element zapobiegaja^cy zaci^ciom, wktadajac go, jak pokazano na 
ilustracji. Nacisnij oba przyciski, az element zaskoczy na swoje miejsce. Wazne jest, aby 
element zapobiegaja_cy zaci^ciom byl zainstalowany prawidtowo, gdyz jego zte 
umieszczenie moze powodowac zaci^cia w przysztosci. 
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Zamawianie nowych materiaiow eksploatacyjnych 

Materiaty eksploatacyjne mozna zamowic za pomoca. programu HP Toolbox. Aby zamowic 
materiaty eksploatacyjne, nalezy wykonac nast^pujace czynnosci. 

1 . Otworz program HP Toolbox, a nastepnie w sekcji Inne tacza kliknij tacze Zamow 
materiaty eksploatacyjne. 

Zostanie wyswietlone nowe okno przegladarki. 

2. Kliknij przycisk Kontynuuj. 

W przegladarce zostanie wyswietlona witryna firmy HP, gdzie mozna ztozyc zamowienie. 

3. Zakohcz sktadanie zamowienia, wykonujac instrukcje podane w witrynie sieci Web. 



PLWW 



Inne: Jak to zrobic? 181 



182 RozdziatH Jak to zrobic? PLWW 




Obstuga i konserwacja 
urzadzenia 



Urzadzenie jest wyposazone w szereg narz^dzi programowych, ktore pozwalaja. 
uzytkownikowi monitorowac oraz rozwia^zywac problemy, jak rowniez zarzadzac jego praca,. 
Informacje o korzystaniu z tych narz^dzi znajduja.si§ w nast§puja,cych sekcjach: 

• Strony informacyjne 

• HP Toolbox 

• Konfiguruj urzadzenie (Macintosh) (Mac OS 10.2 i 10.3) 

• Wbudowany serwer internetowy 

• Rejestry i raporty faksu 

• Czyszczenie urzadzenia 

• Zmiana automatycznego podajnika dokumentow (ADF) 

• Wymiana zespotu rolki pobierajacej automatycznego podajnika dokumentow ADF 

• Czyszczenie zespotu rolki pobierajacej automatycznego podajnika dokumentow ADF 
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Strony informacyjne 



Strony informacyjne przechowywane sa.w pami^ci urza_dzenia. Stanowia.one pomoc w 
diagnozowaniu i rozwia.zywaniu problemow z urza_dzeniem. 



Uwaga Jesli podczas instalacji jezyk drukarki nie zostat prawidtowo ustawiony, mozna ustawic go 

r^cznie, tak aby strony drukowane byty w jednym z obstugiwanych jezykow urzadzenia. 
J^zyk mozna zmienic za pomoca. programu HP Toolbox. Zobacz sekcj§ HP Toolbox . 



Strona pokazowa 

Aby wydrukowac strong pokazowa., nalezy wykonac ponizsze czynnosci. 

1 . Na panelu sterowania urza_dzenia naciskaj przycisk Menu, az pojawi s\q menu 
RAPORTY, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

2. Naciskaj przyciski strzatka w lewo i strzatka w prawo az pojawi s\q opcja STRONA 
POKAZOWA, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

Strong tq mozna rowniez wyswietlic za pomoca. programu HP Toolbox. 



Strona Wykorzystanie 

Strona Wykorzystanie zawiera dane statystyczne, takie jak liczba kopii wykonanych za 
pomoca. skanera ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow, liczba faksow 
wystanych lub odebranych (dotyczy tylko wielofunkcyjnych urza_dzeri HP Color LaserJet 
2830/2840), liczba wydrukowanych stron lub liczba stron zaci^tych w nap^dzie skanera. 

Strong Wykorzystanie mozna wydrukowac z urza_dzenia lub z programu HP Toolbox. Aby 
wydrukowac strong Wykorzystanie z urzadzenia, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Wykorzystanie, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 



Strona konfiguracji 

Strona konfiguracji zawiera list§ bieza.cych ustawien i wtasciwosci urza_dzenia. Strong 
konfiguracji mozna wydrukowac z urzadzenia lub z programu HP Toolbox. Aby wydrukowac 
strong konfiguracji z urzadzenia, nalezy wykonac ponizsze czynnosci. 

1. Na panelu sterowania nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 
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3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raport z konfiguracji, a nastepnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 



0- 
€>- 



hp color LaserJet 2820/2830/2840 
I G 



Self Test / Configuration 



□ 



1 . Informacje o produkcie. W tej sekcji znajduja. si§ podstawowe informacje dotycza.ce 
urza_dzenia, takie jak nazwa produktu i numer seryjny. 

2. Pamiec. Ta sekcja zawiera informacje dotyczace pamieci urzadzenia, takie jak np. 
catkowita ilosc zainstalowanej pamieci. 

3. Ustawienia papieru. Ta sekcja zawiera informacje o rodzaju materiatu w kazdym 
podajniku oraz o ustawieniach rodzaju wszystkich materiatow obstugiwanych przez 
urzadzenie. 

4. Ustawienia kopiowania. W niniejszej sekcji zostaty wymienione domyslne ustawienia 
kopiowania urzadzenia. 

5. Ustawienia produktu. Ta czesc zawiera informacje zgromadzone podczas instalacji 
oprogramowania, takie jak jezyk oprogramowania i nazwa firmy. 

6. Zainstalowane jezyki i opcje. Ta sekcja zawiera informacje o elementach 
opcjonalnych, ktore uzytkownik moze zainstalowac, takich jak np. modut pamieci DIMM. 

7. Ustawienia drukowania. Ta sekcja zawiera informacje o ustawieniach urza_dzenia 
skonfigurowanych w sterowniku drukarki lub programie HP Toolbox. 

8. Dziennik stanu. Ta sekcja zawiera informacje o btedach urzadzenia. 

Wydrukowana zostanie rowniez druga strona. Na tej stronie, w sekcjach Ustawienia faksu i 
Ustawienia obrazu podawane sa. szczegotowe informacje o ustawieniach faksowania za 
pomoca.urza_dzenia (dotyczy tylko wielofunkcyjnych urzadzeh HP Color LaserJet 2830/2840) 
i ustawieniach karty pamieci (dotyczy tylko wielofunkcyjnego urzadzenia HP Color LaserJet 
2840). 
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Strona stanu materiaiow eksploatacyjnych 



Na stronie Stan materiatow eksploatacyjnych zawarte sajnformacje o stanie zuzycia kaset 
drukuja^cych HP i b^bnow obrazowych HP. Informacje te obejmujajakze szacowanajiczbe^ 
stron do wydrukowania i liczb^ stron juz wydrukowanych oraz inne dane o materiatach 
eksploatacyjnych. Strong Stan materiatow eksploatacyjnych mozna wydrukowac z 
urzadzenia lub programu HP Toolbox. Aby wydrukowac strong z urzadzenia, nalezy 
wykonac ponizsze czynnosci. 

1. Na panelu sterowania nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Stan materiatow eksploatacyjnych, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 



Uwaga Informacje o materiatach eksploatacyjnych sa. takze dost^pne w programie HP Toolbox. 




1 . Informacje o kasetach drukuja.cych. W tym obszarze znajduja. si§ sekcje z 
informacjami o poszczegolnych kasetach drukuja^cych HP. Informacje te obejmuja. 
numer katalogowy kazdej kasety, wskazanie ilosci tuszu w kasecie, pozostaty czas 
eksploatacji kazdej kasety wyrazony w procentach, w formie graficznej, jak rowniez w 
postaci liczby stron pozostatych do wydrukowania z uzyciem danej kasety. Informacje te 
moga.nie bye podawane w przypadku materiatow eksploatacyjnych niepochodza^cych od 
firmy HP. Jesli w urza_dzeniu zainstalowane sa.materiaty innych firm i producentow, 
czasami na wyswietlaczu pojawia si§ komunikat ostrzegawczy. 

2. Informacje o b$bnie obrazowym. W tym miejscu znajduja.si§ informacje dotyczace 
b^bna obrazowego, przedstawione w takiej samej formie, jak informacje o kasetach 
drukuja.cych. 
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3. Informacje o gwarancji. Ta cz^sc zawiera informacje o tym, jaki wptyw na warunki 
gwarancji ma korzystanie przez uzytkownika urza_dzenia z materiatow eksploatacyjnych 
innych producentow. Znajduja_si$ tu tez informacje o infolinii HP umozliwiajacej 
zgtaszanie oszustw, to znaczy przypadkow sprzedazy materiatow eksploatacyjnych 
innych firm jako oryginalnych produktow firmy HP. (Zobacz Infolinia firmy HP zqtaszania 
oszustw ). 

4. Informacje o sktadaniu zamowieh. Ta cz^sc przedstawia podstawowe informacje o 
zamawianiu nowych materiatow eksploatacyjnych firmy HP. Zobacz Sprawdzanie stanu i 
zamawianie materiaiow eksploatacyjnych . 

5. Informacje o utylizacji. Ta cz^sc zawiera tacze do strony internetowej, na ktorej 
znajduja_si§ informacje o utylizacji. Zobacz Wymiana i utylizacja materiaiow 
eksploatacyjnych . 
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HP Toolbox 



HP Toolbox jest aplikacja. oparta. na sieci Web, ktorej mozna uzywac do wykonywania 
nast^puja^cych zadah: 

• Sprawdzanie stanu urza_dzenia. 

• Konfiguracja ustawieh urzadzenia. 

• Przegladanie informacji o rozwia.zywaniu problemow. 

• Przegladanie dokumentacji elektronicznej. 

Program HP Toolbox mozna przegla_dac, kiedy urzadzenie jest podta^czone bezposrednio do 
komputera lub do sieci. Aby moc korzystac z oprogramowania HP Toolbox, nalezy 
przeprowadzic petnajnstalacj^. 



Uwaga Program HP Toolbox nie jest obstugiwany w systemach operacyjnych Windows 98 SE, 

Windows NT i Macintosh. Korzystanie z programu HP Toolbox wymaga zainstalowania na 
komputerze protokotu TCP/IP. 



Uwaga Nie trzeba miec dost^pu do Internetu, aby moc otworzyc program HP Toolbox i korzystac z 

niego. Jednak w przypadku klikni^cia tacza w obszarze Inne tqcza potrzebny jest dost^p do 
Internetu, aby mozna byto przejsc na strong wskazywana. przez dane tacze. Aby uzyskac 

wi^cej informacji, zobacz Innejacza. 



Aby wyswietlic program HP Toolbox 

1 . Otworz program HP Toolbox w jeden z nast§pujax;ych sposobow: 

• W zasobniku systemowym Windows, kliknij dwukrotnie \konq Stany urza_dzenia i 
alarmy HP Toolbox. 

• W menu Start systemu Windows kliknij polecenie Programy (lub Wszystkie 
programy w systemie Windows XP), kliknij polecenie HP, kliknij polecenie 

HP Color LaserJet 2820/2830/2840, a nast^pnie kliknij polecenie HP Toolbox. 



Uwaga Po otwarciu strony mozna utworzyc zaktadk^ pozwalajaca.w przysztosci szybko znalezc 
strong. 

2. Program HP Toolbox zostanie otwarty w przegladarce sieci Web. Oprogramowanie 
HP Toolbox zawiera nast^pujace sekcje: 

• Karta Stan 

• Karta Faks 

• Karta Skanuj do 

• Karta Rozwiazywanie problemow 

• Karta Dokumentacja 

• Strony ustawieh urzadzenia 

• HP Toolbox tacza 

• Inne tacza 
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Karta Stan 

Karta Stan zawiera tacza do nastepuja_cych stron gtownych: 

• Stan urzqdzenia. Pozwala przegla_dac informacje o stanie urza_dzenia. Strona wskazuje 
rowniez takie stany urza_dzenia, jak zaci^cie czy pusty podajnik. Po usuni^ciu problemu 
z urzadzeniem nalezy klikna_c przycisk Odswiez stan, aby zaktualizowac stan 
urza_dzenia. 

• Stan materiatow eksploatacyjnych. Pozwala przegla_dac szczegotowe informacje na 
temat stanu materiatow eksploatacyjnych, np. szacowany procent toneru pozostatego w 
kasecie i liczba stron, ktore zostaty wydrukowane przy uzyciu biezacej kasety. Strona 
zawiera rowniez tacza do strony zamawiania materiatow eksploatacyjnych i do informacji 
na temat utylizacji. 

• Ustawienia alarmow stanu. Umozliwia skonfigurowanie urzadzenia, aby wysytato 
komunikaty alarmuja.ce o pewnych zdarzeniach, np. niskim poziomie toneru. 

• Ustawienia alarmow e-mail. Umozliwia skonfigurowanie urza_dzenia, aby wysytato 
wiadomosci e-mail alarmuja_ce o pewnych zdarzeniach, np. niskim poziomie toneru. 

• Konfiguracja urzadzenia. Umozliwia wyswietlenie szczegotowego opisu bieza_cych 
ustawieh urza_dzenia, w tym takze informacji o ilosci zainstalowanej pami^ci oraz o tym, 
czy zainstalowane zostaty opcjonalne podajniki. 

• Konfiguracja sieci. Umozliwia wyswietlenie szczegotowego opisu biezacej konfiguracji 
sieci, w tym adresu IP i stanu sieci. 

• Drukowanie stron informacyjnych. Umozliwia wydrukowanie strony konfiguracyjnej i 
roznych stron informacyjnych dost^pnych dla urza_dzenia, takich jak strona stanu 
materiatow eksploatacyjnych oraz strona demonstracyjna. 

• Dziennik zdarzeh. Umozliwia wyswietlanie historii btedow urza_dzenia. Najnowsze bt^dy 
znajduja_si§ u gory listy. 

Karta Faks 

W celu wykonywania zadah zwia_zanych z faksowaniem z komputera nalezy korzystac z 
karty Faks. Karta Faks zawiera tacza do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Zadania faksowania. Umozliwia wykonanie takich zadah, jak wystanie faksu, 
czyszczenie pami^ci faksu lub ustawianie trybu odbioru faksow. 

• Ksiqzka telefoniczna faksu. Mozna dodawac, edytowac i usuwac wpisy w ksiazce 
telefonicznej 

• Rejestr wyslanych faksow. Umozliwia wyswietlanie wszystkich faksow wystanych 
ostatnio przez urza_dzenie, 

• Rejestr odebranych faksow. Umozliwia wyswietlanie wszystkich faksow odebranych 
ostatnio przez urzaxlzenie, 

• Wtasciwosci danych faksowania. Umozliwia zarza_dzanie miejscem przechowywania 
faksow na komputerze. Ustawienia maja_zastosowanie tylko wtedy, gdy wybrano opcj§ 
zdalnego wysytania lub odbierania faksow za pomoca, tego komputera. 

• Raporty faksow. Umozliwia wydrukowanie dowolnego raportu lub wszystkich raportow 
faksow z komputera. 
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• Szczegotowe ustawienia faksu. Aby zmienic ustawienia faksu w urzaxlzeniu, mozna 
uzyc t^czy do stron Kreator konfiguracji faksu lub Ustawienia faksu. 

• Jak to zrobic?. Umozliwia wyswietlenie tematow pomocy dotycza_cych zadan 
faksowania urza_dzenia. 



Karta Skanuj do 

Karta Skanuj do umozliwia konfiguracji przycisku Skanuj do urzadzenia. Przycisk Skanuj do 
umozliwia skanowanie bezposrednio z urza_dzenia, zamiast skanowania za pomoca, 
oprogramowania na komputerze. 



Uwaga Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2830 z drukarka,, skanerem i kopiarkajest 

wyposazone w przycisk Skanuj do poczty elektronicznej, ktory rowniez moze bye 
konfigurowany za pomocajej karty. 

Karta Skanuj do zawiera tacza do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Skanuj do wiadomosci e-mail lub folderu. Umozliwia wta_czenie lub wytaczenie funkeji 
skanowania do miejsca docelowego. Mozliwe jest rowniez dodawane, edytowanie lub 
usuwanie docelowego adresu e-mail lub folderu. 

• Preferencje skanowania. Umozliwia zmiane^ ustawieh preferencji skanowania 
uzywanych przez funkeje^ skanowania do miejsca docelowego, w tym rozdzielczosci 
skanowania i rodzaju pliku. 

• Jak to zrobic?. Umozliwia wyswietlenie tematow pomocy dotycza_cych zadan 
urza_dzenia wykonywanych za pomoca, przyciskow Skanuj do i Skanuj do poczty 
elektronicznej (dotyczy tylko wielofunkcyjnego urza_dzenia HP Color LaserJet 2830). 



Karta Rozwiazywanie problemow 

Karta Rozwiazywanie problemow zawiera ta_cza do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Komunikaty z panelu sterowania. Umozliwia przegla_danie opisow komunikatow 
panelu sterowania urza_dzenia. 

• Usuwanie zaci^c. Umozliwia przegla_danie informacji o lokalizowaniu i usuwaniu zaci^c. 

• Problemy z drukowaniem. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o rozwia_zywaniu 
problemow z drukowaniem. 

• Problemy ze skanowaniem. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o 
rozwia_zywaniu problemow ze skanowaniem. 

• Problemy z kopiowaniem. Umozliwia przegla_danie tematow pomocy o rozwia_zywaniu 
problemow z kopiowaniem. 

• Problemy z obstugq faksu. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o rozwia_zywaniu 
problemow z faksowaniem. 

• Problemy zwiazane z kartami pami$ci. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o 
rozwia_zywaniu problemow z kartami pami^ci. 

• Problemy z komunikacja.. Umozliwia przegla_danie tematow pomocy o rozwia_zywaniu 
problemow z siecia,. 
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• Narzedzia do rozwiqzywania problemow. Narzedzia do rozwia_zywania problemow 
umozliwiaja. konserwacj^ urza_dzenia, podobnie jak strona czyszczaca lub strona do 
rozwia_zywania problemow z kolorami. 

• Animowane demonstracje. Umozliwia przegla_danie animowanych demonstracji 
pomocy dla urza_dzenia. 



Karta Dokumentacja 

Karta Dokumentacja zawiera tacza do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Drukowanie: Jak to zrobic? Umozliwia wyswietlenie informacji pomocy Jak to zrobic?" 
dotycza.cych problemow z drukowaniem. 

• Faksowanie: Jak to zrobic? Umozliwia wyswietlenie informacji pomocy Jak to zrobic?" 
dotycza_cych problemow z faksowaniem. 

• Kopiowanie: Jak to zrobic? Umozliwia wyswietlenie informacji pomocy Jak to zrobic?" 
dotycza_cych problemow z kopiowaniem. 

• Skanowanie: Jak to zrobic? Umozliwia wyswietlenie informacji pomocy Jak to 
zrobic?" dotycza_cych problemow ze skanowaniem. 

• Fotografia: Jak to zrobic? Umozliwia wyswietlenie informacji pomocy Jak to zrobic?" 
dotycza_cych problemow z kartami pamieci. 

• Siec: Jak to zrobic? Umozliwia wyswietlenie informacji pomocy Jak to zrobic?" 
dotycza_cych problemow sieciowych. 

• Inne: Jak to zrobic? Umozliwia wyswietlenie informacji pomocy Jak to zrobic?" 
dotycza_cych innych problemow z urzadzeniem. 

• Instrukcja obstugi. Umozliwia wyswietlenie niniejszych informacji o eksploatacji 
urza_dzenia, gwarancji, danych technicznych i pomocy. Instrukcja obstugi jest dostepna 
w formacie HTML oraz PDF. 

• Plik Readme. Umozliwia wyswietlenie waznych informacji o urza_dzeniu, ktore nie sa_ 
dost^pne w instrukcji obstugi. Plik Readme (tylko w j^zyku angielskim) zawiera 
najnowsze informacje o urza_dzeniu. 



Strony ustawieh urzadzenia 

Po klikni^ciu przycisku Ustawienia urzadzenia w programie HP Toolbox zostana. 
wyswietlone ustawienia dost^pne dla tego urza_dzenia. Ekran Ustawienia urzadzenia 

zawiera nast§puja_ce karty: 

• Ustawienia systemu 

• Ustawienia wydruku 

• Ustawienia faksu 

• Ustawienia kopiowania 

• Ustawienia sieciowe 

Ustawienia wprowadzone w sterowniku drukarki moga.zastapic ustawienia wprowadzone w 
programie HP Toolbox. 
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Karta Ustawienia systemowe 

Karta Ustawienia systemowe zawiera tacza do nastepuja_cych stron gtownych: 

• Informacje o urzadzeniu. Umozliwia wyswietlenie informacji o urza_dzeniu, takich jak 
opis urza_dzenia i informacje o osobie kontaktowej. 

• Obstuga papieru. Umozliwia zmienianie ustawien obstugi papieru przez urza_dzenie, 
takich jak domyslny format i rodzaj papieru. 

• Jakosc wydruku. Umozliwia zmienianie ustawien drukowania urza_dzenia, takich jak 
kalibracja kolorow i drukowanie w skali szarosci. 

• Gfstosc druku. Umozliwia zmienianie ustawien g^stosci drukowania urza_dzenia, takich 
jak kontrast i cieniowanie. 

• Tryby wydruku. Umozliwia zmienianie ustawien trybu drukowania dla roznych rodzajow 
materiatu, np. papieru firmowego, dziurkowanego lub btyszcza^cego. 

• Ustawienia systemu. Umozliwia zmienianie ustawien systemowych urza_dzenia, np. 
j^zyka urza_dzenia lub usuwania zaci^c. 

• Poziomy gtosnosci. Umozliwia zmienianie ustawien poziomow gtosnosci urzadzenia, 
np. linii telefonicznej (dotyczy tylko wielofunkcyjnych urzadzeri HP Color LaserJet 
2830/2840) i gtosnosci alarmow. 

• Data/godzina. Uzywana do ustawiania daty i godziny. 

• Obstuga. Umozliwia uzyskanie dostepu do roznych procedur obstugi drukarki. 

• Odpytywanie urzqdzenia. Umozliwia zmienianie ustawien odpytywania urza_dzenia, 
okreslaja_cych czestotliwosc zbierania danych o urza.dzeniu przez program HP Toolbox. 

• Zachowaj/Przywroc ustawienia. Umozliwia zapisanie bieza_cych ustawien urzadzenia 
w pliku na komputerze. Przy uzyciu tego pliku mozna zatadowac te same ustawienia dla 
innego urzadzenia lub przywrocicje dla tego urza_dzenia w pozniejszym czasie. 

Karta Ustawienia drukowania 

Karta Ustawienia drukowania zawiera tacza do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Drukowanie. Umozliwia zmienianie domyslnych ustawien urza.dzenia dotycza_cych 
drukowania, takich jak liczba kopii i orientacja papieru. 

• PCL6. Umozliwia wyswietlenie i zmian§ ustawien j^zyka PCL6. 

• PostScript. Umozliwia wyswietlenie i zmiane^ ustawien j^zyka PS. 

• Karta pami$ci. Umozliwia wyswietlenie i zmian§ domyslnych ustawien urza_dzenia 
dotycza_cych kart pami^ci (dotyczy tylko wielofunkcyjnego urza_dzenia HP Color LaserJet 
2840). 

Karta Ustawienia faksu 

Karta Ustawienia faksu zawiera tacza do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Ogolne. Umozliwia zmienianie takich podstawowych ustawien faksu, jak nagtowek 
faksu i raporty o bt^dach. 

• Wysytanie faksow. Umozliwia zmienianie takich ustawien wysytania faksow, jak 
rozdzielczosc i ponowne wybieranie. 
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• Odbieranie faksow. Umozliwia zmienianie takich ustawieh odbierania faksow, jak tryb 
odbierania i opcja dopasowania do strony. 

• Kreator konfiguracji faksu. Umozliwia uruchomienie kreatora konfiguracji faksu i 
ustawienie opcji faksu urza_dzenia. 

Karta Ustawienia kopiowania 

Karta Ustawienia kopiowania zawiera tacza do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Kopiowanie. Umozliwia zmienianie domyslnych ustawien urza_dzenia dotycza_cych 
kopiowania, takich jak liczba kopii i kontrast. 

• Zmniejsz/powi^ksz. Umozliwia zmienianie ustawien urza_dzenia dotycza_cych 
zmniejszenia/powi^kszenia. 

Karta Ustawienia sieciowe 

Karta Ustawienia sieciowe umozliwia administratorowi sieci kontrolowanie ustawien 
sieciowych urza_dzenia, kiedyjest podtaczone do sieci opartej na protokole IP. 



HP Toolbox iacza 

tacza programu HP Toolbox po lewej stronie ekranu zapewniaja_dostep do nast§puja_cych 
opcji: 

• Wybierz urza_dzenie. Umozliwia wybranie urza_dzenia sposrod wszystkich urza_dzen 
uaktywnianych z poziomu programu HP Toolbox. 

• Przegl^d bieza_cych alarmow. Umozliwia przegla_danie bieza.cych alarmow 
dotycza_cych wszystkich urza_dzeh, ktore zostaty skonfigurowane. (Aby mozna byto 
wyswietlac bieza_ce alarmy, urza_dzenie musi bye aktywne). 

• Tekstowa wersja strony. Umozliwia wyswietlenie programu HP Toolbox jako mapa 
witryny z ta_czami tylko do stron tekstowych. 



Inne tqcza 

Ta sekcja zawiera tacza do Internetu. Korzystanie z nich wymaga dost^pu do sieci Internet. 
Jesli uzytkownik uzywa pota^czenia telefonicznego i nie pota.czyt si^ z Internetem w 
momencie otwierania programu HP Toolbox, przed odwiedzeniem ktorejkolwiek z tych stron 
musi ustanowic potaczenie. Pota.czenie z Internetem moze wymagac zamkni^cia programu 
HP Toolbox i ponownego jego otwarcia. 

• HP Instant Support Umozliwia wyswietlenie witryny internetowej HP Instant Support. 

• Rejestracja produktu. Umozliwia wyswietlenie strony rejestracji produktu w Internecie. 

• Zamawianie materiatow eksploatacyjnych. W przegla_darce zostanie wyswietlona 
witryna firmy HP, gdzie mozna ztozyc zamowienie na materiaty eksploatacyjne. 

• Pomoc techniczna. Umozliwia pota_czenie z witryna. oferujaca. pomoc techniczna. dla 
wielofunkcyjnych urzadzeh HP Color LaserJet 2820/2830/2840. W witrynie mozna 
wyszukiwac informacje dotycza.ee rozwia_zywania konkretnych problemow. 
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Konfiguruj urzqdzenie (Macintosh) (Mac OS 10.2 i 10.3) 



Konfiguruj urza_dzenie (Macintosh) jest aplikacja. internetowa_, ktorej mozna uzywac do 
wykonywania nast§puja_cych zadari: 

• Sprawdzanie stanu urza_dzenia. 

• Konfiguracja ustawien urza_dzenia. 



Uwaga Program Konfiguruj urza_dzenie (Macintosh) nie jest obstugiwany w systemie Mac OS 9.2.2. 

Program Konfiguruj urza_dzenie (Macintosh) mozna przegladac, kiedy urzadzenie jest 
podta_czone bezposrednio do komputera lub do sieci. Aby moc korzystac z 
oprogramowania Konfiguruj urza_dzenie (Macintosh), nalezy przeprowadzic petna. instalacj^. 



Uwaga Nie trzeba miec dost^pu do Internetu, aby moc otworzyc program Konfiguruj urza_dzenie 

(Macintosh) i korzystac z niego. Jednak w przypadku klikni^cia tacza w obszarze Inne tqcza 
potrzebny jest dost^p do Internetu, aby mozna byto przejsc na strong wskazywana. przez 

dane tacze. 



Aby wyswietlic program Konfiguruj urzadzenie (Macintosh) 

1. Otworz program HP Director, klikajac \konq HP Director w programie Dock. 

2. W programie HP Director kliknij menu Settings (Ustawienia). 

3. Wybierz polecenie Config device (Konfiguracja urza_dzenia), a nast^pnie kliknij przycisk 
Continue (Kontynuuj). 
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Wbudowany serwer internetowy 



Urza_dzenie zostato wyposazone we wbudowany serwer internetowy, umozliwiaja^cy dostep 
do informacji o urzadzeniu i dziatari sieciowych. Serwer internetowy udost^pnia srodowisko, 
w ktorym mozna uruchamiac programy internetowe, w prawie taki sam sposob jak system 
operacyjny, np. Windows, udostepnia srodowisko programom dziataja_cym na komputerze. 
Dane wyjsciowe tych programow mozna nastepnie wyswietlic w przegladarce sieci Web, 
takiej jak Microsoft Internet Explorer, Safari lub Netscape Navigator. 

„Wbudowany" serwer internetowy znajduje s\q w urzadzeniu sprzetowym (takim jak 
drukarka) lub oprogramowaniu firmowym, a nie w oprogramowaniu pobieranym na serwerze 
sieciowym. 

Zaleta, wbudowanego serwera internetowego jest udostepnianie dla urzadzenia interfejsu, 
do ktorego moze miec dostep kazdy uzytkownik wyposazony w komputer podtapzony do 
sieci i standardowa. przegladarki sieci Web. Do zainstalowania lub skonfigurowania nie jest 
konieczne specjalne oprogramowanie, wystarczy miec zainstalowana. na komputerze 
obstugiwana. przegladark^ sieci Web. Aby uzyskac dostep do wbudowanego serwera 
internetowego, nalezy wpisac adres IP urzadzenia w wierszu adresu przegladarki. (Aby 
znalezc ten adres IP, wydrukuj strong konfiguracji. Aby uzyskac wiepej informacji 
dotyczapych drukowania strony konfiguracji, zobacz Strona konfiguracji ). 



Uwaga W przypadku systemow operacyjnych Macintosh istnieje mozliwosc korzystania z 
wbudowanego serwera internetowego poprzez podtaczenie go do portu USB. 



Funkcje 

Wbudowany serwer internetowy firmy HP umozliwia wyswietlanie informacji o stanie 
urzadzenia i karty sieciowej, oraz zarzadzanie funkcjami drukowania z komputera. Za 
pomoca. wbudowanego serwera internetowego, mozna wykonac nastepujape czynnosci: 

• wyswietlic informacje o stanie urzadzenia 

• okreslic poziom zuzycia i zamowic nowe materiaty eksploatacyjne 

• wyswietlic i zmienic konfiguracji podajnikow 

• wyswietlic i zmienic konfiguracji menu panelu sterowania urzadzenia 

• wyswietlic i drukowac strony wewn^trzne 

• dodac lub dostosowac tacza do innej witryny internetowej 

• okreslic jezyk, w jakim maja. bye wyswietlane informacje wbudowanego serwera 
internetowego 

• wyswietlic i zmienic konfiguracji sieci 

• wyswietlic informacje o pomocy dotyczace urzadzenia i jego biezapego stanu 

Aby uzyskac petna. listi informacji o funkejach wbudowanego serwera internetowego, 
zobacz pomoc ekranowa^ wbudowanego serwera internetowego. Aby uzyskac wiepej 
informacji o innych zrodtach pomocy, zobacz Gdzie szukac informacji . 
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Rejestry i raporty faksu 



Aby wydrukowac rejestry i raporty faksu, nalezy wykonac ponizsze instrukcje: 



Drukowanie rejestru czynnosci faksu 

Rejestr czynnosci faksu zawiera uporzadkowana.chronologicznie historic ostatnich 40 
odebranych, wystanych oraz usuni^tych faksow, tacznie z napotkanymi bt^dami. 
Zapisywane sa.w nim informacje na temat: 

• wszystkich faksow odebranych przez urzadzenie 

• wszystkich faksow wystanych za pomoca. panelu sterowania 

• wszystkich faksow wystanych za pomoca. programu HP Toolbox i sterownika faksu 

• wszystkich faksow wystanych za pomoca. programu HP Workplace (dla komputerow 
Macintosh podta.czonych bezposrednio do urza.dzenia) 

Aby wydrukowac rejestr czynnosci faksu 

Aby wydrukowac rejestr czynnosci faksu, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Dziennik aktywnosci faksu, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc]q Wydrukuj rejestr teraz. Urzadzenie 
zakohczy obstuge^ menu i wydrukuje rejestr. 

Aby ustawic automatyczny wydruk rejestru czynnosci faksu 

Istnieje mozliwosc ustawienia automatycznego wydruku rejestru po kazdych 40 wpisach. 
Fabrycznym ustawieniem domyslnym jest Wt. Aby automatycznie drukowac rejestr 
czynnosci faksu, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Dziennik aktywnosci faksu, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk > jeden raz, aby wybrac opcj§ Automatyczne drukowanie rejestru, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc\q Wl, a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz, 
aby potwierdzic wybor. 



Drukowanie raportu pofa_czenia faksowego 

Raport potaczenia faksowego jest krotkim raportem okreslaja_cym stan ostatniego wystanego 
lub odebranego faksu. 
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Aby wydrukowac raport pofa.czenia faksowego 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raporty, a nastepnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raport potqczenia faksowego, a nastepnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opcje. Wydrukuj raport teraz. Urza_dzenie 
zakonczy obstuge^ menu i wydrukuje raport. 

Aby skonfigurowac faks do automatycznego drukowania raportu potaczenia, zobacz sekcje^ 
Ustawianie czasu wydruku raportu potaczenia faksowego . 

Ustawianie czasu wydruku raportu poiaczenia faksowego 

Urzadzenie mozna tak skonfigurowac, aby drukowato raport potapzenia faksowego po 
wystapieniu nastepujapych zdarzeh: 

• Kazdy Wad faksu (fabryczne ustawienie domyslne) 

• Blad wysyta n i a f a ks u 

• Bta_d odbioru faksu 

• Kazdy faks 

• Tylko dla wysytanych faksow 

• Nigdy 

Przy wyborze ustawienia Nigdy, urza_dzenie nie bepzie informowac o btepach transmisji 
faksow az do wydrukowania rejestru czynnosci faksu. 

Aby ustawic czas wydruku raportu poiaczenia faksowego 

Wykonaj ponizsze czynnosci, aby okreslic, kiedy maja.byc drukowane raporty potaczeri 
faksowych: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Raporty, a nastepnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raport potapzenia faksowego, a nastepnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk > jeden raz, aby wybrac opcje. Wydrukuj raport, a nastepnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca. przyciskow < lub > wybierz opc\q okreslania czasu wydruku raportu 
potaczenia. 

6. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Dostepne sa. nastepujace opcje wyboru czasu wydruku raportu: 

• Kazdy bla.d: Urza_dzenie drukuje raport po wystapieniu kazdego btedu. 

• Bta.d wysytania: Urzadzenie drukuje raport po wystapieniu btepu w trakcie wysytania 
faksu. 
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• Btqd odbioru: Urzadzenie drukuje raport po wystapieniu bt^du w trakcie odbierania 
faksu. 

• Kazdy faks: Urza_dzenie drukuje raport po wystaniu lub odebraniu faksu. 

• Wyslij tylko faks: Urzadzenie drukuje raport po wystaniu faksu. 

• Nigdy: Raporty nigdy nie sa_drukowane. 

Dotc[czanie pierwszej strony kazdego faksu do raportu 
poiaczenia faksowego 

Jesli opcja ta jest wtaczona, a obraz strony nadal znajduje si§ w pami^ci urzadzenia, raport 
potaczenia faksowego b^dzie zawierat miniature (pomniejszenie 50%) pierwszej strony 
ostatniego faksu wystanego lub odebranego. Fabrycznym ustawieniem domyslnym tej opcji 
jestWt. 

Aby dof^czyc pierwsza. strong kazdego faksu do raportu pola_czenia 
faksowego 

Aby dota^czyc pierwsza. strong kazdego faksu do raportu potaczenia, nalezy wykonac 
ponizsze czynnosci: 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc]q Raport potqczenia faksowego, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Zata.cz 1. strong, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

5. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Wl lub Wyt, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby potwierdzic wybor. 



Drukowanie raportu ksiazki telefonicznej 

Raport ksiazki telefonicznej zawiera numery faksow przypisane do klawiszy szybkiego 
dost^pu, kodow szybkiego wybierania oraz kodow wybierania grupowego. 

Aby wydrukowac raport ksiazki telefonicznej 

Aby wydrukowac raport szybkiego dost^pu, szybkiego wybierania i wybierania grupowego, 
nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raport z ksiazki telefonicznej, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. Urza_dzenie zakohczy obstuge^ menu i wydrukuje raport. 
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Drukowanie raportu kodow billingowych 

Raport kodow billingowych stanowi drukowany wykaz wszystkich kodow billingowych faksu 
oraz catkowitej liczby faksow, z optatami ktorymi zostaty obciazone poszczegolne kody. 

Po wydrukowaniu tego raportu wszystkie dane billingowe sa. usuwane. 

Aby wydrukowac raport kodow billingowych 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opc\q Raport billingowy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. Urzadzenie zakohczy obstug^ menu i wydrukuje raport. 

Drukowanie listy zablokowanych faksow 

Chcac wydrukowac Ustq zablokowanych numerow faksow, nalezy skorzystac z ponizszej 
procedury. Informacje na temat blokowania numerow faksow mozna znalezc w sekcji 
Blokowanie i odblokowywanie numerow faksow . 

Aby wydrukowac list? faksow zablokowanych 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Lista blokowanych faksow, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. Urzadzenie zakohczy obstuge^ menu i wydrukuje Wstq. 

Drukowanie wszystkich raportow faksu 

W celu wydrukowania wszystkich raportow nalezy skorzystac z ponizszej procedury: 

• Rejestr czynnosci faksu 

• Raport szybkiego dost^pu, szybkiego wybierania oraz wybierania grupowego 

• Raport konfiguracji 

• Lista faksow zablokowanych 

• Raport billingowy (jesli odpowiednia opcja jest wta^czona) 
Aby wydrukowac wszystkie raporty faksu 

Aby wydrukowac wszystkie raporty faksu, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ Wszystkie raporty faksowe, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. Urza_dzenie zakohczy obstuge^ menu i wydrukuje raporty. 
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Czyszczenie urzqdzenia 



Ta sekcja zawiera informacje o czyszczeniu urzadzenia. 



Czyszczenie cz^sci zewn^trznych 

Do wytarcia kurzu, smug i plam na zewnefrznych cz^sciach urzadzenia, nalezy uzyc 
mi^kkiej, wilgotnej, niestrzepiacej si§ sciereczki. 



Aby oczyscic szyb$ skanera 

Szyba zabrudzona odciskami palcow, smugami, wtosami itd. obniza wydajnosc i ma wptyw 
na precyzj^ realizacji funkcji specjalnych, takich jak dopasowywanie do strony i kopiowanie. 



Uwaga Jesli smugi lub inne wady pojawiaja. si$ jedynie przy kopiowaniu z uzyciem automatycznego 

podajnika dokumentow (ADF), nalezy oczyscic listw§ skanera (krok 3). Czyszczenie szyby 
skanera nie jest konieczne. 

1. Wytacz urza_dzenie, odtacz kabel zasilajaxy od gniazda elektrycznego i podnies pokryw^. 

2. Oczysc szybq mi^kka, sciereczka, lub gajDka, zwilzona. srodkiem do czyszczenia szkta, nie 
zawierajaxym substancji sciernych. 




OSTROZNIE Nie nalezy uzywac substancji sciernych, acetonu, benzenu, amoniaku, alkoholu etylowego 

ani czterochlorku w^gla na zadnej cz^sci urzadzenia, poniewaz substancje te moga. 
uszkodzic urzadzenie. Nie nalezy wylewac ptynow bezposrednio na szyb^. Moga^one 

przeciekac pod szybq i uszkodzic urzadzenie. 

3. Oczysc listw^ skanera mi^kka. sciereczka, lub ga_bka_ zwilzona. srodkiem do czyszczenia 
szkta nie zawieraja.cym substancji sciernych. 




4. Wytrzyj szyb§ do sucha zamszowa. lub celulozowa. gajaka., aby zapobiec powstawaniu 
plam. 
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Aby wyczyscic spod pokrywy 

Na biatym spodzie pokrywy dokumentow, znajduja^cej si§ pod pokrywa. urza_dzenia, moga. 
gromadzic si§ niewielkie zanieczyszczenia. 

1. Wytacz urza_dzenie, odtacz kabel zasilajaxy od gniazda elektrycznego i podnies pokrywy. 

2. Wyczysc biaty spod pokrywy dokumentow mi^kka. sciereczka. lub ga_bka. zwilzona. ciepta. 
woda^z mydtem. Oczysc takze listwe^ skanera znajdujaca_si§ obok szyby skanera ADF. 




3. Umyj spod delikatnie, nie szoruja_c. 

4. Wytrzyj spod pokrywy zamszem lub mi^kka. sciereczka,. 

Nie nalezy uzywac papierowych sciereczek, poniewaz moga^one zarysowac spod pokrywy. 

5. Jezeli spod pokrywy nie zostanie doktadnie wyczyszczony, powtorz powyzsze 
czynnosci, uzywajac alkoholu izopropylowego, a nast^pnie wytrzyj doktadnie spod 
pokrywy wilgotna.sciereczka_, aby usuna^c resztki alkoholu. 

Czyszczenie sciezki papieru 

Podczas procesu drukowania w urza_dzeniu gromadza_si§ cza.steczki papieru, toneru i kurzu. 
Z biegiem czasu zanieczyszczenia te moga. powodowac problemy z jakoscia.wydrukow, na 
przyktad pojawianie si§ na wydrukach drobinek lub smug toneru. Urzadzenie jest 
wyposazone w tryb czyszczenia, ktory moze rozwiazac ten problem i zapobiec powracaniu 
tego typu problemow. 



AaBbCc 
AgBbGc 
AaBbCc. 
AaBbCc 
AaBbCc. 



AaBbQc 
AaBfc)£c 
AaBt,Cc 
AaBbCc 
AaBbCc 
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Aby oczyscic sciezke papieru za pomoca. programu HP Toolbox 

Do czyszczenia sciezki papieru mozesz uzywac programu HP Toolbox. Jest to zalecana 
opcja czyszczenia. W przypadku braku dost^pu do programu HP Toolbox uzyj metody 
opisanej w sekcji Aby oczyscic sciezke papieru z panelu sterowania . 

1 . Sprawdz, czy urza_dzenie jest wtaczone i znajduje si§ w stanie gotowosci. 

2. Otworz program HP Toolbox. 

3. Na karcie Rozwiazywanie problemow kliknij opc]q Konserwacja, Strona czyszczqca, 

a nast^pnie kliknij przycisk Drukuj. Urzadzenie wydrukuje strong z wydrukiem wzorkow. 

4. Wyjmij materiaty drukarskie znajdujace s\q w podajniku 1 urzadzenia. 

5. Wyjmij wydrukowana. strong i umiesc ja_w podajniku 1 wydrukiem do dotu. 

6. Na komputerze kliknij przycisk Wyczysc. 

Aby oczyscic sciezke papieru z panelu sterowania 

W przypadku braku dost^pu do programu HP Toolbox mozesz wydrukowac i uzyc strony 
czyszcza^cej z panelu sterowania. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Uzyj przyciskow < i >, aby znalezc menu Obstuga. 

3. Nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opc]q Tryb czyszczenia. 

5. Nacisnij przycisk Wprowadz. 

6. Po wyswietleniu monitu zataduj zwykty papier formatu Letter lub A4. 

7. Nacisnij ponownie przycisk Wprowadz, aby potwierdzic wybor i rozpoczac proces 
czyszczenia. 

Strona wolno przesuwa si§ przez drukark^. Po zakonczeniu procesu strong mozesz 
wyrzucic. 
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Zmiana automatycznego podajnika dokumentow (ADF) 



Jesli podajnik ADF jest uszkodzony lub nie dziata, mozna go wymienic. Aby uzyskac 
informacje na temat zamawiania materiatow eksploatacyjnych, zobacz Wyposazenie 
dodatkowe, informacje na temat sktadania zamowien . 



Aby zmienic podajnik ADF 

1 . Otworz pokryw^ podajnika ADF w urzadzeniu. 




2. Odta^cz zta_cze sciskaja.c uchwyty i podnoszax do gory. 




3. Wyjmij podajnik ADF unosza^c go do gory i przechylajac do przodu, az zawiasy prawie 
odta,cza.si^ od urza_dzenia. 




4. W nowym podajniku ADF otworz zawiasy. 
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5. 



Wstaw zawiasy do nowego podajnika ADF, lekko przechylajac je do przodu, a nast^pnie 
dociskajac prosto w dot do urzadzenia. 
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Wymiana zespotu rolki pobierajacej automatycznego podajnika 
dokumentow ADF 



Aby wymienic zespot rolki pobierajacej podajnika ADF 

Jesli wyst^puja^problemy z podawaniem papieru w automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF), mozna sprobowac wymienic zespot rolki pobierajacej podajnika ADF. Aby zamowic 
nowy zespot rolki pobierajacej podajnika ADF, nalezy zapoznac si§ z sekcja Wyposazenie 
dodatkowe, informacje na temat sktadania zamowien . Aby usuna_c zainstalowany zespot, 
nalezy skorzystac z ponizszej procedury. 

1 . Wytacz urzadzenie i odtacz kabel zasilaja^cy. 




2. Otworz pokrywe^ automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 




3. Nacisnij okrajgty zielony przycisk, jednoczesnie podnoszac zielona. dzwigni^. Obroc 
zielona^dzwigni^, az znajdzie si§ ona w pozycji otwartej. Stary zespot rolki pobierajacej 
powinien pozostac na powierzchni. 
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4. 



Wyjmij stary zespot i wtoz nowy w doktadnie to samo miejsce. Najwi^ksza rolka powinna 
znajdowac si$ z tytu, a strona z mechanizmem po Twojej przeciwnej stronie. 




5. Opusc zielona. dzwigni^, tak aby ptaska zielona cz^sc znalazta si§ pomiedzy rolkami. 
Nacisnij zielona^ dzwigni^, az zaskoczy na swoje miejsce. 




6. Aby sprawdzic poprawnosc instalacji, podnies zielona^ dzwigni^ az do jej otwarcia. Nowy 
zespot rolki pobierajacej powinien bye przymocowany do mechanizmu dzwigni i nie 
powinien wypasc. 



7. Upewnij s\q, ze obie strony zespotu sa_ przymocowane przez zielone zaczepy. 
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8. Opusc zielony mechanizm dzwigni i zamknij pokrywe^ podajnika ADF. 




Jezeli w podajniku ADF wyst§puja_zaci$cia, nalezy skontaktowac si$ z lokalnym punktem 
serwisowym firmy HP. Zobacz Serwis i pomoc techniczna . 

9. Podtacz kabel zasilajaxy, a nast^pnie wtacz urza_dzenie. 
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Czyszczenie zespotu rolki pobierajacej automatycznego 
podajnika dokumentow ADF 



Aby oczyscic zespot rolki pobierajacej podajnika ADF 

Jesli wyst^puja^problemy z podawaniem papieru w automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF), mozna sprobowac oczyscic zespot rolki pobierajacej podajnika ADF. Aby oczyscic 
zespot, nalezy skorzystac z ponizszej procedury: 

1 . Wytacz urza_dzenie i odtacz kabel zasilaja^cy. 




2. Otworz pokrywe^ automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 




3. Nacisnij okrajgty zielony przycisk, jednoczesnie podnoszac zielona^dzwigni^. Obroc 
zielona^dzwigni^, az znajdzie si§ ona w pozycji otwartej. Zespot rolki pobierajacej 
powinien pozostac na powierzchni. 




4. Wyjmij zespot, a nast^pnie wytrzyj go mi^kka,, sucha. sciereczka_. 

5. Wtoz zespot w to samo miejsce w podajniku ADF. Najwi^ksza rolka powinna znajdowac 
si§ z tytu, a strona z mechanizmem naprzeciw Ciebie. 
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6. Opusc zielona^dzwigni^, tak aby ptaska zielona cz^sc znalazta si§ pomiedzy rolkami. 
Nacisnij zielona^ dzwigni^, az zaskoczy na swoje miejsce. 




7. Aby sprawdzic poprawnosc instalacji, podnies zielona^ dzwigni^ az do jej otwarcia. 
Zespot rolki pobieraja^cej powinien bye przymocowany do mechanizmu dzwigni i nie 
powinien wypasc. 




8. Upewnij s\q, ze obie strony zespotu sa_ przymocowane przez zielone zaczepy. 







IP 








i 













9. Opusc zielony mechanizm dzwigni i zamknij pokrywe^ podajnika ADF. 




Jezeli w podajniku ADF wyst§puja_zaci$cia, nalezy skontaktowac si$ z lokalnym punktem 
serwisowym firmy HP. Zobacz Serwis i pomoc techniczna . 

10. Podtacz kabel zasilajaxy, a nastepnie wtacz urza_dzenie. 
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Zarzadzanie materiatami 
eksploatacyjnymi 



a cz^sc zawiera informacje na nast3puj3.ee tematy dotyczace konserwacji: 
Sprawdzanie stanu i zamawianie materiaiow eksploatacyjnych 
Przechowywanie materiaiow eksploatacyjnych 
Wymiana i utylizacja materiaiow eksploatacyjnych 

Polityka firmy HP odnosnie materiatow eksploatacyjnych innych producentow 
Infolinia firmy HP zgtaszania oszustw 
Wymiana kasety drukujacej 
Wymiana bgbna obrazowego 
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Sprawdzanie stanu i zamawianie materiatow eksploatacyjnych 



Stan materiatow eksploatacyjnych mozna sprawdzic za pomoca. panelu sterowania drukarki, 
drukujac strong Stan materiatow eksploatacyjnych lub wyswietlajac program HP Toolbox. 
Firma Hewlett-Packard zaleca sktadanie zamowienia na nowa_kaset§ drukujaca_po 
otrzymaniu pierwszego komunikatu o matej ilosci toneru w kasecie. W przypadku 
korzystania z nowych, autentycznych materiatow eksploatacyjnych firmy HP, uzytkownik 
otrzymuje nast^pujqce informacje o ich stanie: 

• Pozostata ilosc toneru kasety lub b^bna 

• Szacunkowa liczba stron, ktore mozna jeszcze wydrukowac 

• Liczba wydrukowanych stron 

• Inne informacje dotyczace materiatow eksploatacyjnych 



Uwaga Jesli drukarka jest podtqczona do sieci, mozna ustawic program HP Toolbox w taki sposob, 

aby powiadamiat uzytkownika poczta. e-mail o tym, ze w kasecie drukujacej jest mato toneru 
lub kohczy s\q okres eksploatacji b^bna obrazowego. W przypadku drukarki podtaczonej 
bezposrednio do komputera uzytkownik jest powiadamiany o stanie materiatow 

eksploatacyjnych za posrednictwem programu HP Toolbox. 



Aby sprawdzic stan materiatow eksploatacyjnych i zamowic 
je za pomocq panelu sterowania 

Wykonaj jedna_z ponizszych czynnosci: 

• Na panelu sterowania urzadzenia sprawdz, czy nie jest wyswietlany komunikat o niskim 
poziomie lub braku toneru w kasecie drukujacej lub b^bnie obrazowym. Panel 
sterowania wskazuje rowniez, ze zostata zainstalowana kaseta drukujaca innej niz 

HP firmy. Dodatkowe informacje znajduja.si§ w sekcji Narz^dzia do rozwigzywania 
problemow . 

• Wydrukuj strong Stan materiatow eksploatacyjnych i sprawdz informacje o poziomie 
zuzycia materiatow eksploatacyjnych. Dodatkowe informacje znajduja.si§ w sekcji 
Strona stanu materiatow eksploatacyjnych . 

Jesli poziom materiatow eksploatacyjnych jest niski, mozna ztozyc zamowienie u 
najblizszego sprzedawcy materiatow firmy HP, telefonicznie lub przez Internet. Numery 
katalogowe znajduja. si$ w sekcji Wyposazenie dodatkowe, informacje na temat sktadania 
zamowieh . Zamowienia przez Internet mozna sktadac na stronie http://www.hp.com/go/ 
Ijsupplies. 

Aby sprawdzic stan materiatow eksploatacyjnych i zamowic 
je za pomocq programu HP Toolbox 

Program HP Toolbox mozna skonfigurowac w taki sposob, aby powiadamiat uzytkownika o 
niskim poziomie materiatow eksploatacyjnych. Uzytkownik moze wybrac, czy alarmy maja. 
bye wysytane poczta, e-mail, czy tez wyswietlane w postaci okna komunikatu lub ikony na 
pasku zadah. Aby zamowic materiaty eksploatacyjne za pomoca, programu HP Toolbox, w 
obszarze Inne tqcza nalezy klikna_c tacze Zamow materiaty eksploatacyjne. Potaczenie z 
witryna_wymaga dost^pu do Internetu. 

Wi^cej informacji znajduje si$ w sekcji HP Toolbox . 
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Przechowywanie materiatow eksploatacyjnych 



Przy przechowywaniu kaset drukuja^cych oraz b^bna obrazowego nalezy postepowac 
wedtug nast§puja,cych wskazowek: 

• Kaset§ z tonerem lub b^ben obrazowy nalezy wyjmowac z opakowania tuz przed 
uzyciem. 

OSTROZNIE Aby zapobiec uszkodzeniu kasety lub b^bna, nie nalezy narazac ich na dziatanie swiatta 
dtuzej niz przez kilka minut. 

• Informacje na temat zakresow temperatur przechowywania i uzytkowania materiatow 
eksploatacyjnych znajduja. s\q w cz^sci Parametry srodowiska pracy . 

• Materiaty eksploatacyjne nalezy przechowywac poziomo. 

• Miejsce, w ktorym przechowywane sa. materiaty, powinno bye ciemne, suche i 
znajdowac si§ z dala od zrodet promieniowania magnetycznego. 
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Wymiana i utylizacja materiatow eksploatacyjnych 



Aby zainstalowac nowa. kaset§ drukujaca. lub b^ben obrazowy firmy HP, nalezy postepowac 
wedtug instrukcji znajduja^cych si$ w opakowaniu nowego materiatu lub skorzystac z 
podr^cznej instrukcji obstugi. 

Zuzyte materiaty eksploatacyjne nalezy umiescic w opakowaniu, w ktorym znajdowaty si§ 
nowe materiaty, aby przekazac je do utylizacji. Wysytajac zuzyte materiaty eksploatacyjne 
HP do utylizacji, nalezy postuzyc si§ dotaczona. nalepka_z adresem zwrotnym. Petne 
informacje na ten temat mozna znalezc w instrukcjach na temat recyklingu dostarczonych z 
nowymi materiatami eksploatacyjnymi firmy HP. Wi^cej informacji na temat programu 
utylizacji materiatow eksploatacyjnych HP mozna znalezc w cz^sci Materiaty eksploatacyjne 
do drukarki HP LaserJet . 
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Polityka firmy HP odnosnie materiatow eksploatacyjnych innych 
producentow 



Firma Hewlett-Packard nie zaleca uzywania materiatow eksploatacyjnych innych firm, 
zarowno nowych, jak i ponownie przetworzonych. Firma HP nie ma wptywu na konstrukcj^ i 
jakosc produktow innych firm. Naprawy wszelkich usterek spowodowanych uzyciem 
materiatow eksploatacyjnych innego producenta nie podlegaja^ gwarancji. 

Po umieszczeniu w urzadzeniu materiatu eksploatacyjnego innego producenta uzytkownik 
otrzymuje informacj^, iz dany materiat nie jest produktem firmy HP. W przypadku instalacji 
oryginalnego materiatu z mata, ilosciajoneru, pozostata^po uzytkowaniu w innym urza_dzeniu, 
urzadzenie rozpozna go jako produkt innego producenta. W celu przywrocenia funkcji HP 
wystarczy umiescic zuzyty materiat w urzadzeniu, w ktorym byt on uzywany. 

Ponowne konfigurowanie drukarki w przypadku instalacji 
materiatow eksploatacyjnych innego producenta 

Po zainstalowaniu kasety drukujacej lub b^bna obrazowego innego producenta, na panelu 
sterowania zostanie wyswietlony komunikat Nieautoryzowany. Aby mozna byto drukowac 
przy uzyciu materiatu eksploatacyjnego innego producenta, podczas instalowania tego 
materiatu po raz pierwszy nalezy nacisna_c przycisk Wprowadz. 

OSTROZNIE Wyczerpanie si^ tego typu materiatu eksploatacyjnego nie spowoduje zatrzymania pracy 

drukarki. Kontynuowanie drukowania po catkowitym zuzyciu kasety drukujacej lub b^bna 
obrazowego innego producenta moze spowodowac uszkodzenie drukarki. Zobacz sekcje 
Oswiadczenie Hewlett-Packard dotyczace gwarancji ograniczonej i Oswiadczenie o 

ograniczonej gwarancji na kasety drukujace i beben obrazowy . 
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Infolinia firmy HP zgtaszania oszustw 



Pod numerem infolinii HP mozna zgtaszac wszelkie wajpliwosci co do oryginalnosci 
materiatow eksploatacyjnych, wywotane przez wskazania kontrolek stanu materiatow 
eksploatacyjnych lub programu HP Toolbox. Nasi pracownicy pomoga. ustalic, czy chodzi o 
oryginalny produkt firmy HP, i podejma_ kroki zmierzajqce do rozwiazania problemu. 

Kaseta drukuja_ca lub b^ben obrazowy moga^nie bye oryginalne, jesli: 

• korzystanie z kasety drukujacej lub b^bna obrazowego powoduje wiele problemow; 

• b^ben lub kasety nie wygla_dajajak, jak poprzednio uzywany b^ben i kasety (np. maja. 
inny element do wyciajgania tasmy lub inna^obudowej. 

Na terenie Stanow Zjednoczonych nalezy zadzwonic pod bezptatny numer telefonu: 
877-219-3183. 

Poza Stanami Zjednoczonymi mozna dzwonic na koszt abonenta. Nalezy w tym celu 
potax;zyc si§ z operatorem i poprosic, aby optata^za rozmowe^ obcia.zyc nastepuja_cy numer: 
770-263-4745. Jesli uzytkownik nie zna jezyka angielskiego, pomoze mu pracownik infolinii, 
ktory wtada danym jezykiem. Jesli osoba wtadajaca danym jezykiem nie jest dost^pna, po 
uptywie okoto jednej minuty od rozpocz^cia potaczenia uaktywniona zostanie ustuga 
ttumaczeniowa. Umozliwi to komunikacje^ pomi^dzy uzytkownikiem a pracownikiem infolinii 
HP. 
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Wymiana kasety drukujacej 



Aby wymienic kasety drukujacq 

1 . Nacisnij przycisk zwalniaj^cy skanera, aby otworzyc zespot skanera. 




2. Otworz gorna. pokryw^. 




3. Upewnij s\q, czy wtasciwe gniazdo kasety drukujacej znajduje si§ w potozeniu 
umozliwiaja.cym dostep. 

• Jesli wtasciwe gniazdo kasety drukujacej nie znajduje si§ w potozeniu 

umozliwiaja^cym dostep, zamknij pokrywe^ gornaj zespot skanera i naciskaj przycisk 
Obroc karuzele az to gniazdo kasety drukujacej znajdzie s\q we wtasciwym potozeniu. 




4. Scisnij dwa duze niebieskie uchwyty na pierwszej kasecie, a nastepnie podnies kasety 
prosto do gory i wyjmij z karuzeli. 
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5. Wyjmij nowa. kasete^ drukujaca^z opakowania, zdejmij z niej pomarariczowa^ostone^ i 
poci^gnij za pomarahczowy uchwyt, aby catkowicie usuna^c tasm§ zabezpieczajqca,. 




6. Trzymajac kasete^ rolka_do siebie, scisnij niebieskie dzwignie zwalniaja_ce w kasecie 
drukujacej. Wtoz kaset^ do karuzeli tak, aby trafita doktadnie we wtasciwe miejsce. 




• Aby wymienic nast^pna. kaset^, zamknij gorna. pokryw^ i zespot skanera, nacisnij 
przycisk Obroc karuzele. i powtorz kroki od 4 do 6. 

7. Zamknij gorna. pokrywe^ i zamknij zespot skanera. 

Uwaga Po wymianie kasety drukujacej z czarnym tonerem urza_dzenie b^dzie monitowac 
uzytkownika o wydrukowanie strony czyszczqcej. 
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Wymiana b$bna obrazowego 



Aby zmienic b$ben obrazowy 

1 . Nacisnij przycisk zwalniaj^cy skanera, aby otworzyc zespot skanera. 




2. Otworz gorna. pokryw^. 




4. Wyjmij b^ben obrazowy z urzadzenia, podnoszac go do gory. 




5. Wyjmij z opakowania nowy b^ben obrazowy. 
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6. Umiesc b^ben obrazowy na stabilnej powierzchni i pociajgnij za pomarahczowe 
pierscienie, aby usuna_c trzpienie zabezpieczajace b^ben podczas transportu. 




7. Zdejmij pomarahczowe blokady transportowe z obu kohcow b^bna obrazowego i usuh 
dwa pomarahczowe elementy zabezpieczajace. 




8. Zdejmij z b^bna pomarahczowa_pokryw§. 




OSTROZNIE 



Nie nalezy dotykac powierzchni watka ani wystawiac go na dziatanie swiatta przez dtuzszy 
czas. Mogtoby to spowodowac pogorszenie jakosci druku. 

9. Ustaw strzatki po bokach b^bna obrazowego rowno ze strzatkami wewnajrz drukarki. 




10. Umiesc b^ben obrazowy w drukarce i docisnij az znajdzie si§ doktadnie na swoim 
miejscu. 




11. Zamknij gorna. pokrywe^ i zespot skanera. 
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Rozwi^zywanie problemow 



Informacje zawarte w tej cz^sci maja. pomoc uzytkownikowi w rozwia^zywaniu problemow z 
drukowaniem. Z ponizszej listy nalezy wybrac temat ogolny lub rodzaj problemu. 

• Strategia pomocy 

• Proces rozwigzywania problemow 

• Komunikaty wyswietlane na panelu sterowania 

• Usuwanie zaciec materiaiow 

• Problemy z drukowaniem 

• Problemy ze skanowaniem 

• Problemy z kopiowaniem 

• Problemy zwiazane z faksowaniem 

• Problemy zwiazane z kartami pamigci 

• Narzgdzia do rozwigzywania problemow 
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Strategia pomocy 



Urza_dzenie ma roczna^ograniczona^gwarancj^. Ustugi gwarancyjne i opcje pomocy 
serwisowej moga_si§ roznic w poszczegolnych krajach/regionach. Informacje kontaktowe 
mozna znalezc w witrynie http://www.hp.com lub na ulotce dota_czonej do drukarki. 

Aby uzyskac dodatkowe informacje dotyczace pomocy, zobacz Serwis i pomoc techniczna . 
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Proces rozwiazywania problemow 



Uzyj listy kontrolnej rozwiazywania problemow z urza_dzeniem. 

Lista kontrolna rozwiazywania problemow 

Podczas rozwiazywania problemu z urzadzeniem wykonaj ponizsze kroki. 
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Numer 
kroku 


Krok weryfikacji 


Mozliwe problemy 


Rozwiazania 


1 


Czy wtaczono zasilanie? 

Po podtaczeniu 
urzadzenia do 
uziemionego zrodta pradu 
elektrycznego na panelu 
sterowania zostanie 
wyswietlony napis Hewlett 
Packard i ruchome 
kursory wskazujace 
tadowanie kodu 
oprogramowania 


Brak zasilania spowodowany 
uszkodzeniem zrodta zasilania, kabla, 
przetacznika lub utrwalacza. 


1 . Sprawdz, czy urza_dzenie jest 
podtaczone. 

2. Sprawdz, czy kabel zasilania jest 
sprawny, a przetacznik zasilania 
wta_czony. 

3. Sprawdz zrodto zasilania, 
podtaczaja^c urza^dzenie 
bezposrednio do gniazdka 
elektrycznego lub innego zrodta 
pradu. 




firmowego. Silnik aparatu 
drukowania obraca si§ 
przez okoto 45 do 60 
sekund. Po zatadowaniu 
oprogramowania 
firmowego na panelu 
sterowania jest 
wyswietlany komunikat o 
podgrzewaniu lampy 
skanera, a gtowica 
skanowania przesuwa si§ 
tarn i z powrotem przez 
10-15 sekund. Jesli 
podniesiesz pokryw§ 
skanera, zobaczysz, ze 
lampa skanera swieci si§. 
Pod koniec tej fazy silnik 
automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) bedzie 
obracac siq przez okoto 2 
sekundy. 


Silnik aparatu drukowania nie obraca 
siq. 


1 . Sprawdz, czy blokady 
transportowe utrwalacza zostaty 
wyjete. Wiecej informacji mozna 
znalezc w przewodniku czynnosci 
wst^pnych. 

2. Sprawdz, czy blokady utrwalacza 
sa_w pozycji zablokowanej. 
Zobacz Aby usunac zewnetrzne 
zaciecia papieru. 

3. Sprawdz, czy kasety drukujace i 
b^ben obrazowy sa_ prawidtowo 
zainstalowane. (Zobacz 
Zarzadzanie materiatami 
eksploatacyjnymi). Zwroc uwaae 
na komunikaty wyswietlane na 
panelu sterowania i wykonaj 
instrukcje dotyczqce wymiany 
pojemnikow z tuszem. 

4. Sprawdz, czy gorna pokrywa jest 
zamkniete. 






Silnik podajnika ADF nie obraca si§. 


Otworz pokryw^ podajnika ADF i usuii 
pomarahczowa. tasm^ znajdujaca.si§ 
wewna^trz podajnika. 

Sprawdz, czy kabel podajnika ADF 
jest poprawnie podtqczony do 
skanera. Zobacz Zmiana 
automatyczneqo podajnika 
dokumentow (ADF). 

Jesli silnik podajnika ADF nadal nie 
obraca si§, wyrnieh podajnik ADF. 
Zobacz Zmiana automatyczneqo 
podajnika dokumentow (ADF). 






Lampa skanera nie swieci siq. 


Jesli lampa skanera nie swieci si§, 
nalezy skontaktowac si§ z Dziatem 
obstugi klienta firmy HP. Zobacz 
Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urza_dzenia. 
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Numer 
kroku 


Krok weryfikacji 


Mozliwe problemy 


Rozwiazania 


2 


Czy komunikat GOTOWY 
jest wyswietlany na 
panelu sterowania 
urzadzenia? 

Panel sterowania powinien 
dziatac bez komunikatow o 
btedach. 


Na panelu sterowania wyswietlany jest 
komunikat o btedzie. 


Aby uzyskac \istq typowych 
komunikatow, ktora pomoze w 
usunieciu btedu, zobacz Komunikaty 
wyswietlane na panelu sterowania. 

Jezeli btad nadal wyst^puje, 
skontaktuj siq z Dziatem obstugi 
klienta firmy HP. Zobacz Serwis i 
pomoc techniczna lub informacje o 
pomocy na ulotce dotaczonej do 
urza_dzenia. 


3 


Czy strony informacyjne 
Sci drukowane? 

Wydrukuj strong 
konfiguracyjnq. Zobacz 
Strona konfiquracji. 


Na panelu sterowania wyswietlany jest 
komunikat o btedzie. 


Aby uzyskac list§ typowych 
komunikatow, ktora pomoze w 
usunieciu btedu, zobacz Komunikatv 
wvswietlane na panelu sterowania. 


Materiaty z trudem przesuwaja_ siq po 
sciezce papieru urzadzenia. 


Oczysc sciezk§ papieru. Zobacz 
Czvszczenie sciezki papieru. 


Niska jakosc wydruku. 


Zobacz Problemy z jakoscia. druku. 

Jezeli bta_d nadal wyst^puje, 
skontaktuj siq z Dziatem obstugi 
klienta firmv HP. Zobacz Serwis i 
pomoc techniczna lub informacje o 
pomocy na ulotce dotaczonej do 
urzadzenia. 
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Numer 
kroku 


Krok weryfikacji 


Mozliwe problemy 


Rozwiazania 


4 


Czy urzadzenie moze 
kopiowac? 

Wtoz strong konfiguracji 
do automatycznego 
podajnika dokumentow 
ADF i wykonaj kopi§. 
Podawanie raportu przez 
podajnik ADF powinno 
przebiegac 
bezproblemowo i nie 
powinny wyst^powac 
problemy z jakoscia. 
drukowanych kopii. 
Wykonaj takze kopi§ przy 
uzyciu skanera ptaskiego. 


Niska jakosc kopii z podajnika ADF. 


1 . Jesli jakosc wydrukow testow 
wewnefrznych i kopii ze skanera 
ptaskiego jest dostateczna, 
oczysc listw§ ADF skanera. 
Zobacz Aby oczyscic szvbe 
skanera. 

2. Jesli podajnik ADF jest 
uszkodzony, wymieii podajnik 
ADF. Zobacz Zmiana 
automatyczneqo podajnika 
dokumentow (ADF). 




Materiaty z trudem przesuwaja.si§ 
przez podajnik ADF. 


1 . Oczysc rolk§ podajaca. i wktad 
oddzielajapy podajnika ADF. 
Zobacz Czvszczenie zespotu 
rolki pobierajacej 
automatyczneqo podajnika 
dokumentow ADF. 

2. Jesli problem si§ utrzymuje, 
wymieii rolk§ podajaca. ADF. 
Zobacz Wvmiana zespotu rolki 
pobierajacej automatyczneqo 
podajnika dokumentow ADF. 

3. Jesli problem si§ powtarza, 
wymieii podajnik ADF. Zobacz 
Zmiana automatvczneao 
podajnika dokumentow (ADF). 






Niska jakosc kopii ze skanera ptaskiego. 


1 . Jesli jakosc wydrukow testow 
wewnefrznych i kopii z podajnika 
ADF jest dostateczna, oczysc 
szyb§ skanera ptaskiego. Zobacz 

Aby oczyscic szybe skanera. 

2. Jesli mimo wykonania czynnosci 
konserwacyjnych, problem 
utrzymuje sie, zobacz Problemy z 
kopiowaniem. 






Jezeli btad nadal wyst^puje, skontaktuj si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 
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Numer 
kroku 


Krok weryfikacji 


Mozliwe problemy 


Rozwia^zania 


5 


Czy urzadzenie moze 
wystac faks? 

(dotyczy tylko 
wielofunkcyjnych urzadzeii 
HP Color LaserJet 
2830/2840) 

Podtacz urzadzenie do linii 
telefonicznej i nacisnij 
przycisk Uruchom faks, 
aby sprawdzic, czy jest 
sygnat zgtoszenia (uzyj 
stuchawki, jesli to 
konieczne). Sprobuj 
wystac faks. 


Linia telefoniczna nie dziata lub 
urza_dzenie nie jest podtaczone do linii 
telefonicznej. 


Sprawdz, czy urza_dzenie jest 
podtaczone do sprawnej linii 
telefonicznej. 


Przewod telefoniczny jest uszkodzony 
lub podtqczony do niewtasciwego 
ztacza. 


1 . Sprobuj podta^czyc kabel 
telefoniczny do innego ztacza. 

2. Sprobuj uzyc nowego przewodu 
telefonicznego. 


Ustawienia faksu w urzadzeniu sa_ 
nieprawidtowo skonfigurowane. 


Przejrzyj i zresetuj ustawienia faksu w 
urzadzeniu. Zobacz Okreslanie 
ustawieh faksu. 

Jezeli bta_d nadal wyst^puje, 
skontaktuj si^ z Dziatem obstugi 
klienta firmy HP. Zobacz Serwis i 
pomoc techniczna lub informacje o 
pomocy na ulotce dotaczonej do 
urzadzenia. 


Wystany faks jest niekompletny lub 
niskiej jakosci. 


Zobacz Problemv zwiazane z 
faksowaniem. 


6 


Czy urzadzenie moze 
odebrac faks? 

(dotyczy tylko 
wielofunkcyjnych urzadzeii 
HP Color LaserJet 
2830/2840) 

Uzyj innego urzadzenia 
faksujacego, aby wystac 
faks do tego urzadzenia. 


Zbyt wiele urzadzeii telefonicznych jest 
podtapzonych lub zostaty podtaczone 
w niewtasciwej kolejnosci. 


Upewnij si§, ze wielofunkcyjne 
urzadzenie HP Color LaserJet 2830 
lub Wielofunkcyjne urzadzenie 
HP Color LaserJet 2840 jest jedynym 
urza_dzeniem podtapzonym do linii 
telefonicznej i ponownie sprobuj 
odebrac faks. 


Ustawienia faksu w urza_dzeniu sa. 
nieprawidtowo skonfigurowane. 


Przejrzyj i zresetuj ustawienia faksu w 
urzadzeniu. Zobacz Okreslanie 
ustawieh faksu. 


Jezeli bta^d nadal wyst^puje, skontaktuj si^ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub informacje o pomocv na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 
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Numer 
kroku 


Krok weryfikacji 


Mozliwe problemy 


Rozwiazania 


7 


Czy urzadzenie moze 
drukowac z komputera? 

Podtacz kabel sieciowy lub 
USB do urzadzenia i 
komputera. Korzystajac z 
aplikacji do przetwarzania 
tekstu, wyslij zadanie 
drukowania do urzadzenia. 


Oprogramowanie nie jest 
zainstalowane prawidtowo lub wystapit 
Mad podczas instalacji 
oprogramowania. 


Odinstaluj i ponownie zainstaluj 
oprogramowanie urzadzenia. 
Sprawdz, czy uzywasz prawidtowej 
procedury instalacyjnej i prawidtowych 
ustawieii portu. 


Kabel jest niepoprawnie podtapzony. 


Ponownie podtacz kabel. 


Wybrano niewtasciwy sterownik. 


Wybierz prawidtowy sterownik. 


Inne urzadzenia zostaty podtaczone do 
portu USB. 


Odtacz inne urzadzenia i ponow 
prob§ drukowania. 


Powstat problem ze sterownikiem portu 
w systemie Microsoft Windows. 


Odinstaluj i ponownie zainstaluj 
oprogramowanie urzadzenia. 
Sprawdz, czy uzywasz prawidtowej 
procedury instalacyjnej i prawidtowych 
ustawieii portu. 


Jezeli Mad nadal wystepuje, skontaktuj si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


8 


Czy urzadzenie moze 
skanowac do komputera? 

Zainicjuj skanowanie z 
podstawowego 
oprogramowania na 
komputerze. 


Kabel jest niepoprawnie podtapzony. 


Ponownie podtacz kabel. 


Oprogramowanie nie jest 
zainstalowane prawidtowo lub wystapit 
Mad podczas instalacji 
oprogramowania. 


Odinstaluj i ponownie zainstaluj 
oprogramowanie urzadzenia. 
Sprawdz, czy uzywasz prawidtowej 
procedury instalacyjnej i prawidtowych 
ustawieii portu. 


Jesli nie rozwiaze to problemu, wytacz urza.dzenie, a nastepnie wtacz je 
ponownie. 

Jezeli Map nadal wyst^puje, skontaktuj si^ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


9 


Czy urzadzenie 
rozpoznaje i moze 
drukowac z karty 
pamieci? 

Wtoz karte_ pamieci i 
wydrukuj strong indeksu. 
Zobacz Drukowanie 


Urzadzenie nie rozpoznaje karty. 


Wyjmij karte_ i ponownie wtoz ja. do 
gniazda karty pamieci. Upewnij si§, ze 
karta pamieci jest do koiica wtozona 
w gniazdo. 

Upewnij si§, ze ten rodzaj kart 
pamieci jest obstugiwany. 


indeksu. 


Upewnij si§, ze tylko jedna karta 
pamieci jest wtozona do gniazda. 


Urzadzenie nie drukuje niektorych 
obrazow. 


Upewnij si§, ze pliki na karcie pamieci 
maja^wtasciwy format. Urzadzenie 
rozpoznaje jedynie pliki JPEG w 
formacie SRGB. 
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Komunikaty wyswietlane na panelu sterowania 



Wi^kszosc komunikatow wyswietlanych na panelu sterowania jest przeznaczonych do 
prowadzenia uzytkownika przez typowe czynnosci. Komunikaty wyswietlane na panelu 
sterowania wskazuja^stan biezqcej operacji oraz, w razie potrzeby, licznik stron wyswietlany 
w drugim wierszu wyswietlacza. Podczas odbierania danych faksu, danych drukowania lub 
poleceh skanowania, komunikaty panelu sterowania wskazujajch stan. Ponadto komunikaty 
alarmowe, komunikaty ostrzegawcze i komunikaty o bt^dach krytycznych wskazuja. 
wystapienie sytuacji, ktore moga_wymagac dziatania uzytkownika. 



Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze 

Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze sa. wyswietlane czasowo i moga_wymagac od 
uzytkownika potwierdzenia komunikatu przez nacisni^cie przycisku Wprowadz w celu 
ponowienia lub przycisku Anuluj w celu anulowania zadania. Niektore ostrzezenia moga. bye 
powodem nieukonczenia zadania lub wptywac najakosc wydruku. Jezeli komunikat 
alarmowy lub ostrzegawczy jest zwia.zany z drukowaniem i wtaczona jest funkeja 
autokontynuacji, urza_dzenie bqdzie usitowato wznowic zadanie drukowania, gdy w ci^gu 10 
sekund nie nastapi potwierdzenie. 



Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


10.000x btad materiatow 
eksploatacyjnych 


Elektroniczna etykieta jest nieczytelna 
lub kaseta drukujaca jest nieprawidlowo 
zainstalowana. 


1. Ponownie zainstaluj kaset§ 
drukujaca_. 

2. Wytacz i ponownie wtacz urzadzenie. 

3. Jesli problem nie zostanie 
rozwia_zany, wyrnieh kaset§. 


Arkusz probny tylko w skanerze 
ptaskim 


Dokument znajduje siq podajniku ADF. 


Wyjmij dokument z podajnika ADF i 
upewnij siq, ze arkusz probny zostat 
prawidtowo umieszczony w skanerze/ 


Blokada podajnika dokumentow 
Usuh, Zataduj ponownie 


Czesc materiatu jest zaciete w podajniku 
ADF. 


Otworz drzwiczki dokumentow, wyczysc 
zaciecie, zamknij drzwiczki i ponownie 
zataduj papier do podajnika ADF. 

Jezeli btad nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urza_dzenia. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Btad komunikac. 


Pomiedzy urzadzeniem a nadawcajub 
odbiorca_ wystapit btad komunikacyjny. 


Pozwol, aby urzadzenie ponownie 
wystato faks. Wyjmij przewod 
telefoniczny urzadzenia z gniazdka, 
podtacz telefon i sprobuj siq potapzyc. 
Podtacz przewod telefoniczny 
urzadzenia do gniazdka innej linii 
telefonicznej. 

Sprobuj uzyc innego przewodu 
telefonicznego. 

Jezeli Map nadal wyst^puje, skontaktuj 
siq z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Bta.d mechanizmu 


W urzadzeniu wystapit wewnefrzny btad 
komunikacyjny. 


Jest to tylko komunikat ostrzegawczy. 
Moze miec wptyw na wynik zadania. 


Bta.d odb. faksu 


Podczas proby odbierania faksu wystapit 
btad. 


Popros nadawc§, aby ponownie wystat 
faks. 

Sprobuj wystac faks z powrotem do 
nadawcy lub innego urzadzenia 
faksujapego. 

Sprawdz sygnat linii telefonicznej, 
naciskajap przycisk Uruchom faks. 

Upewnij si§, ze kabel telefoniczny jest 
stabilnie podtapzony, odta_czaja_c go i 
ponownie podtaczajac. 

Upewnij si^, ze uzywanyjest przewod 
telefoniczny dostarczony wraz z 
urzadzeniem. 

Upewnij si^, ze telefon dziata, 
odta_czaja_c urzadzenie, podtaczajac 
telefon do linii telefonicznej i nawiazujap 
potaczenie gtosowe. 

Wytapz tryb korekcji btepow (ECM) i 
obstugi protokotu V.34. Popros 
nadawcy, aby ponownie wystat faks. 
Zobacz Ustawianie trybu korekcji btedow 


faksowania lub Zmiana ustawienia 


protokotu V.34. 

Podtacz urzadzenie do innej linii 
telefonicznej. 

Jezeli btap nadal wystepuje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Bta.d skanowania, potaczenie 
niemozliwe 


Urzadzenie nie moze przestac informacji 
o skanowaniu do komputera. 


Sprawdz, czy kabel taczapy nie 
obluzowat si§ lub nie jest uszkodzony. W 
razie potrzeby wyrnieh kabel i sprobuj 
skanowac raz jeszcze. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Btad urzadzenia. [enter], aby 
kontynuowac 


Wystapit wewnefrzny btad urzadzenia. 


Nacisnij przycisk Wprowadz, aby 
wznowic zadanie. 


Btad wys. faksu 


Podczas proby wystania faksu wystapit 
btad. 


Sprobuj ponownie wystac faks. 

Sprobuj wybrac inny numer faksu. 

Sprawdz sygnat linii telefonicznej, 
naciskajac przycisk Uruchom faks. 

Upewnij si§, ze kabel telefoniczny jest 
stabilnie podta_czony, odta.czaja.c go i 
ponownie podtaczajac. 

Upewnij si^, ze uzywany jest przewod 
telefoniczny dostarczony wraz z 
urzadzeniem. 

Upewnij si^, ze telefon dziata, 
odtaczajac urza^dzenie, podta.czaja.c 
telefon do linii telefonicznej i nawia_zujac 
potaczenie gtosowe. 

Podta.cz urza^dzenie do innej linii 
telefonicznej. 

Wybierz ustawienie rozdzielczosci faksu 
STANDARD zamiast domyslnego 
ustawienia WYSOKA. Zobacz Aby 

dopasowac rozdzielczosc dla biezqceao 
zadania faksowania. 


Jezeli bta_d nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Btedne pobranie z podajnika 
dokumentow. Zataduj ponownie 


Materiaty nie sa. pobierane z podajnika 
ADF. 


Wyjmij materiaty z podajnika ADF i 
ponownie je zataduj. 

Jezeli btqd nadal wystepuje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Brak odp. faksu, trwa ponowne 
wybieranie 


Linia odbierajaca faks nie odpowiada. 
Urza_dzenie ponowi prob§ wybrania 
numeru za kilka minut. 


Pozwol, aby urza_dzenie ponownie 
wystato faks. 

Zatelefonuj do odbiorcy, aby upewnic 
siq, ze urzadzenie odbierajace faks jest 
wtaczone i w stanie gotowosci. 

Upewnij si§, ze uzywany numer faksu 
jest poprawny. 

Jesli urza_dzenie kontynuuje ponowne 
wybieranie numeru, wyjmij przewod 
telefoniczny urza_dzenia z gniazdka, 
podtacz telefon i sprobuj przeprowadzic 
pota^czenie gtosowe. 

Podtacz przewod telefoniczny 
urza_dzenia do gniazdka innej linii 
telefonicznej. 

Sprobuj uzyc innego przewodu 
telefonicznego. 

Jezeli bta_d nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Brak odp. faksu. Wysytanie 
anulowane 


Nie powiodta siq proba ponownego 
wybrania numeru faksu lub wytaczono 
opcj<? „PON WYB-BRAK ODP". 


Zatelefonuj do odbiorcy, aby upewnic 
si§, ze urza_dzenie odbieraja_ce faks jest 
wtaczone i w stanie gotowosci. 

Upewnij si§, ze uzywany numer faksu 
jest poprawny. 

Sprawdz, czy jest wtaczona opcja 
ponownego wybierania numeru. 

Wyjmij przewod telefoniczny urza_dzenia 
zarowno z urza_dzenia, jak i gniazdka, i 
podtacz go ponownie. 

Wyjmij przewod telefoniczny urza_dzenia 
z gniazdka, podtacz telefon i sprobuj 
przeprowadzic potaczenie gtosowe. 

Podtacz przewod telefoniczny 
urzadzenia do gniazdka innej linii 
telefonicznej. 

Jezeli btqd nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Brak pobier. papieru [enter], aby 
kontynuowac. 


Aparat drukowania nie mogt pobrac 
czesci materiatow. 


Upewnij si§, ze materiaty w podajniku 1 
zostaty wtozone dostateczne gt§boko 
Upewnij si§, ze prowadnica dtugosci 
papieru w opcjonalnym podajniku 2 jest 
ustawiona w pozycji wtasciwej dla 
uzywanego materiatu. 

Ponownie zataduj materiat do podajnika 
wejsciowego i nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby kontynuowac zadanie. 

Jezeli bta,d nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Brak sygnatu wyb. 


Urzadzenie nie moze wykryc sygnatu 
zgtoszenia. 


Sprawdz sygnat linii telefonicznej, 
naciskajac przycisk Uruchom faks. 

Wyjmij przewod telefoniczny urza.dzenia 
zarowno z urza.dzenia, jak i gniazdka, i 
podta.cz go ponownie. 

Upewnij si§, ze uzywanyjest przewod 
telefoniczny dostarczony wraz z 
urzadzeniem. 

Wyjmij przewod telefoniczny urzadzenia 
z gniazdka, podta.cz telefon i sprobuj 
przeprowadzic pota.czenie gtosowe. 

Podta.cz przewod telefoniczny 
urzadzenia do gniazdka innej linii 
telefonicznej. Zobacz Zmiana ustawienia 


wykrywania syqnatu centrali. 

Jezeli bta.d nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Faks zajety, trwa ponowne 
wybieranie 


Linia, do ktorej wysytany byt faks, byta 
zajete. Urza_dzenie automatycznie 
ponownie wybierze zaj^ty numer. 
Zobacz Zmiana ustawieii ponowneao 
wybierania numeru. 


Pozwol, aby urza_dzenie ponownie 
wystato faks. 

Zatelefonuj do odbiorcy, aby upewnic 
siq, ze urzadzenie odbierajace faks jest 
wtaczone i w stanie gotowosci. 

Upewnij si§, ze uzywany numer faksu 
jest poprawny. 

Sprawdz sygnat linii telefonicznej, 
naciskajac przycisk Uruchom faks. 

Upewnij siq, ze telefon dziata, 
odtaczajac urzadzenie, podtaczajac 
telefon do linii telefonicznej i nawiazujac 
pota_czenie gtosowe. 

Podtacz przewod telefoniczny 
urzadzenia do gniazdka innej linii 
telefonicznej, a nast^pnie ponownie 
sprobuj wystac faks. 

Sprobuj uzyc innego przewodu 
telefonicznego. 

Jezeli bta_d nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urza_dzenia. 


Faks zajety, wysytanie anulowane 


Linia, do ktorej wysytany byt faks, byta 
zajete. Urza_dzenie anulowato wysytanie 
faksu. 


Zatelefonuj do odbiorcy, aby upewnic 
si§, ze urza_dzenie odbierajace faks jest 
wta_czone i w stanie gotowosci. 

Upewnij si§, ze uzywany numer faksu 
jest poprawny. 

Sprawdz, czy jest wtaczona opcja 
Wybieraj ponownie, gdy zajete. 

Sprawdz sygnat linii telefonicznej, 
naciskajac przycisk Uruchom faks. 

Upewnij si§, ze telefon dziata, 
odtaczajac urzadzenie, podtaczajac 
telefon do linii telefonicznej i nawiazujac 
potaczenie gtosowe. 

Podtacz przewod telefoniczny 
urzadzenia do gniazdka innej linii 
telefonicznej, a nast^pnie ponownie 
sprobuj wystac faks. 

Sprobuj uzyc innego przewodu 
telefonicznego. 

Jezeli btqd nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urza_dzenia. 


Karta pamieci wtozona odwrotnie 


Karta pamieci zostata wtozona odwrotnie 
do gniazda karty pamieci. 


Wyjmij, odwroc i ponownie wtoz kart§. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Kopiowanie anulowane. Usuh 
dokument 


Nacisnieto przycisk Anuluj w celu 
anulowania biezacego zadania podczas 
podawania stron z podajnika ADF. 
Proces anulowania nie czysci 
automatycznie podajnika ADF. 


Wyjmij zaci^ty element. Zobacz W 
automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF) wystepujq zaciecia materiatow. 
Nast^pnie wyczysc elementy w 
podajniku ADF i zacznij od poczatku. 


Mato pam., 1 kopia, nacisnij 
[anuluj] 


Urzadzenie ukoiiczyto sporzadzanie 
jednej kopii. Pozostate kopie zostaty 
anulowane z powodu niewystarczajacej 
ilosci pamieci w urza_dzeniu. 


Nacisnij przycisk Anuluj, aby wyczyscic 
bta_d. Podziel zadanie na kilka 
mniejszych, zawierajapych mniej stron. 


Mato pam., sprobuj pozniej 


Urza_dzenie ma za mato pamieci, aby 
rozpoczac nowe zadanie. 


Zaczekaj na zakoiiczenie bieza_cego 
zadania, zanim rozpoczniesz nowe. 


Mato pamieci, tylko 1 kopia 


Urzadzenie ma za mato pamieci do 
ukoiiczenia zadania dotyczacego 
posortowanych kopii. 


Podziel zadanie na kilka mniejszych, 
zawierajqcych mniej stron. 


Mato pamieci. Nacisnij [enter] 


Pamiec urza_dzenia zostata prawie 
catkowicie zapetniona. 


Pozwol, aby urza_dzenie ukoiiczyto 
zadanie lub nacisnij przycisk Wprowadz, 
aby anulowac zadanie. 


Nieautoryzowany (kolor) 


Zainstalowano nowy materiat 
eksploatacyjny, ktorego producentem 
nie jest firma HP. Komunikat jest 
wyswietlany do momentu zainstalowania 
materiatu eksploatacyjnego firmy HP lub 
nacisniecia przycisku Wprowadz. 


Jesli materiat eksploatacyjny zostat 
zakupiony jako produkt firmy HP, 
skontaktuj si§ z infolinia_ firmy HP 
przeznaczona_ do zgtaszania oszustw, 
pod numerem 1-877-219-3183. Naprawy 
wszelkich usterek spowodowanych 
uzyciem materiatow eksploatacyjnych 
innego producenta nie podlegaja_ 
gwarancji. 

Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk Wprowadz. Pierwsze 
oczekujace zadanie zostanie anulowane. 


Niedoktadnie wtozona karta 


Karta pamieci nie jest wtozona do kohca. 


Upewnij si§, ze karta pamieci zostata 
wtozona doktadnie. 


Nie mozna odczytac arkusza 
probnego 


Urzadzenie nie moze odczytac arkusza 
probnego, poniewaz dymki nie zostaty 
catkowicie wypetnione, arkusz jest 
pomarszczony, zostat krzywo 
umieszczony w skanerze lub jest 
zwrocony ku gorze. Ta funkcja zostata 
zoptymalizowana i przetestowana dla 
oryginalnych tonerow firmy HP (roznice 
w odcieniach kolorow moga^wptywac na 
wydajnosc tej funkcji). 


Upewnij si§, ze dymki arkusza probnego 
zostaty catkowicie wypetnione. Upewnij 
si§, ze arkusz probny jest zwrocony do 
dotu i zajmuje wtasciwa_ pozycj§ w 
prawym dolnym rogu. 


Nieobstugiwana karta pamieci 


Rodzaj wtozonej karty pamieci nie jest 
obstugiwany. 


Wtoz kart^, ktora jest obstugiwana. 
Zobacz Wstawianie karty pamieci. 


Nieprawidtowa data 


Wprowadzono nieprawidtowa^dat§, np. 
35 czerwca. 


Ponownie wprowadz dat§. 


Nieprawidtowa karta pamieci 


Arkusz probny jest niezgodny z plikami 
na karcie pamieci. 


Wyjmij kart§ pamieci i wtoz prawidtowa^ 
kart^. 


Nieprawidtowy sterownik 


Uzywasz wtasciwego sterownika drukarki. 


Ponownie wybierz sterownik drukarki 
odpowiedni dla tego urza_dzenia. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Nieprawidtowy wpis 


Nieprawidtowe dane lub odpowiedz. 


Popraw wpis. 


Nie wykryto faksu 


Urzadzenie odpowiedziato na potaczenie 
przychodzace, ale nie rozpoznato, ze 
wywotato je urzadzenie faksujace. 


Pozwol, aby urzadzenie ponownie 
odebrato faks. 

Sprobuj uzyc innego przewodu 
telefonicznego. 

Podta.cz przewod telefoniczny 
urzadzenia do gniazdka innej linii 
telefonicznej. 

Jezeli btad nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Nie wystano dok. 


Urzadzenie nie zeskanowalo zadnej 
strony ani nie odebrato zadnej strony z 
komputera w celu przeslania faksu. 


Sprobuj wyslac faks ponownie. 


Nie znaleziono arkusza probnego 


W skanerze nie ma arkusza probnego, 
arkusz ma nieodpowiednia.pozycj§ lub 
jest zwrocony do gory. 


Upewnij siq, ze arkusz probny jest w 
skanerze, zajmuje wtasciwa. pozycj§ w 
prawym dolnym rogu i jest zwrocony do 
dotu. 


Nie znaleziono fotografii 


Wybrano obraz, ktory wczesniej usunieto. 

Obraz oznaczony na arkuszu dymkow 
zostat usuni^ty. 

Karta pamieci zostata wyjete z gniazda 
pamieci. 


Wtoz ponownie kart§ i ponownie wybierz 
obraz. 


Nieznana karta pamieci 


Niniejszy problem dotyczy albo karty 
pamieci, albo czytnika kart pamieci w 
urzadzeniu. 


Ponownie wtoz kart§. Jesli btad 
utrzymuje siq, wtoz inna. kart§. 

Jezeli btad nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Nrwyb. grupowego niedozw. w 
grupie 


Wpisany kod szybkiego wybierania jest 
zaprogramowany dla grupy. Nie mozna 
dodac numeru wybierania grupowego do 
innego wybierania grupowego. 


Do grupy wybierania mozna dodawac 
klawisze szybkiego dostepu 
(programowane jako pojedyncze kody 
szybkiego wybierania) lub kody 
szybkiego wybierania. 


Oczekuja.ce zlecenie fotograficzne 


Drugie zadanie fotograficzne zostato 
rozpoczete przed ukoiiczeniem 
pierwszego zadania. 


Nie sa^wymagane zadne czynnosci. 
Komunikat zniknie po ukoiiczeniu 
pierwszego zadania. 


Opcja Zmiesc na stronie mozliwa 
tylko w skanerze ptaskim 


Funkcja zmniejszenia/powi^kszenia 
kopii (nazywana „dopasowaniem do 
strony") ma zastosowanie tylko w 
przypadku kopiowania za pomoca. 
skanera ptaskiego. 


Uzywaj skanera ptaskiego lub wybierz 
inne ustawienie zmniejszenia/ 
powi^kszenia. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Otwarte drzwi ADF 


Pokrywa podajnika ADF jest otwarta lub 
czujnik dziata nieprawidtowo. 


Upewnij si§, ze pokrywa podajnika ADF 
jest zamkniete. 

Wyjmij modut ADF i zainstaluj go 
ponownie. 

Jesli komunikat utrzymuje si§, wyta.cz 
zasilanie uzywajac przetacznika, 
zaczekaj co najmniej 30 sekund, a 
nast^pnie wta.cz zasilanie i zaczekaj na 
zainicjowanie urzadzenia. 

Sprobuj podla_czyc inne zrodto zasilania. 

Jezeli bta.d nadal wyst^puje, skontaktuj 
siq z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Pamif c petna, anulowanie 
wysytania faksu 


Podczas wykonywania zadania 
faksowania pamiec zostata catkowicie 
wypetniona. Aby zadanie faksowania 
przebiegato prawidtowo, wszystkie 
strony faksu musza.znajdowac si§ w 
pamieci. Wystane zostana. tylko strony 
mieszczace siq w pamieci. 


Wydrukuj wszystkie odebrane faksy lub 
zaczekaj, az zostana. wystane wszystkie 
oczekuja.ce faksy. 

Popros nadawc§, aby ponownie wystat 
faks. 

Anuluj wszystkie zadania faksowania lub 
wyczysc faksy znajduja.ce siq w pamieci. 
Zobacz Usuwanie faksow z pamieci. 


Petna pamiec, anulowanie 
odbioru faksu 


Podczas transmisji faksu urza_dzenie 
wyczerpato zasoby pamieci. 
Wydrukowane zostana, tylko strony 
mieszcza.ce si§ w pamieci. 


Wydrukuj wszystkie faksy i popros 
nadawc§, aby ponownie wystat faks. 
Anuluj wszystkie zadania faksowania lub 
wyczysc faksy znajdujace si§ w pamieci. 
Zobacz Usuwanie faksow z pamieci. 

Uwaga: Dodanie modutow pamieci 
DIMM nie rozwiaze tego problemu. 


Petna pamiec - faks opozniony 


Pamiec faksu jest zapetniona. 


Anuluj faks, naciskajac przycisk 
Wprowadz lub Anuluj. Ponownie wyslij 
faks. Jesli btad bedzie si§ powtarzac, 
moze okazac siq konieczne wystanie 
faksu w wielu czesciach. 


Skaner zarezerwowany do 
skanowania z komputera 


Komputer uzywa urzadzenia do 
skanowania. 


Nalezy zaczekac, az komputer zakoiiczy 
skanowanie lub anulowac skanowanie w 
oprogramowaniu komputera, lub 
nacisnac przycisk Anuluj. 


Skanowanie anulowane. Usuh 
dokument 


Nacisnieto przycisk Anuluj w celu 
anulowania biezacego zadania podczas 
podawania stron z podajnika ADF. 
Proces anulowania nie czysci 
automatycznie podajnika ADF. 


Wyjmij zaci^ty element. Zobacz W 
automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF) wystepujq zaciecia materiatow. 
Nast^pnie wyczysc elementy w 
podajniku ADF i zacznij od poczatku. 


Tylko 1 karta pamieci naraz 


Wtozono wiecej niz jedna.kart§ pamieci. 


Wyjmij wszystkie karty pamieci oprocz 
jednej. 


Urzadzenie zajete. Sprobuj pozniej 


Urzadzenie jest obecnie w uzyciu. 


Poczekaj, az urzadzenie zakoiiczy 
bieza.ce zadanie. 
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Komunikaty alarmowe i ostrzegawcze (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Ustawienia wyczyszczone 


Urza_dzenie wyczyscito ustawienia 
zadania. 


Ponownie wprowadz odpowiednie 
ustawienia zadania. 


Wstaw kart$ pami$ci 


Nie ma karty w gniezdzie pamieci lub 
jest niedoktadnie wtozona. 


Wtoz kart§ lub upewnij si§, ze zostata 
wtozona doktadnie. 


Wybierz co najmniej jeden obraz 


Bye moze na arkuszu probnym nie 
wybrano zadnych obrazow. 


Upewnij si§, ze oznaczono dymki pod 
obrazami, ktore chcesz wydrukowac . 


Wybierz jeden typ papieru 


Bye moze na arkuszu probnym nie 
zaznaczono rodzaju papieru. 


Upewnij si§, ze oznaczono jeden z 
dymkow odpowiadajqcy rodzajowi 
papieru. 


Wybierz jeden uktad obrazu 


Bye moze na arkuszu probnym nie 
wybrano uktadu obrazu. 


Upewnij siq, ze oznaczono jeden z 
dymkow odpowiadaja_cy uktadowi obrazu. 


Wysytanie anulowane. Usuh 
dokument 


Nacisnieto przycisk Anuluj w celu 
anulowania biezacego zadania podczas 
podawania stron z podajnika ADF. 
Proces anulowania nie czysci 
automatycznie podajnika ADF. 


Wyjmij zaci^ty element. Zobacz W 
automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF) wystepujq zaciecia materiatow. 
Nast^pnie wyczysc elementy w 
podajniku ADF i zacznij od poczatku. 


Zaci^cie papieru w (obszar) 


Wykryto zaciecie papieru wjednym z 
nast§puja_cych obszarow urza_dzenia: 
podajnik 1, opcjonalny podajnik 2, 
obszar wejsciowy lub utrwalacz. 


Zlikwiduj zaciecie w obszarze 
wskazanym na panelu sterowania 
urza_dzenia, a nast^pnie nacisnij przycisk 
Wprowadz. Zobacz Usuwanie zaciec 
materiatow. 


Zbyt ztozona strona [enter], aby 
kontynuowac. 


Urzadzenie nie moze drukowac biezacej 
strony z powodu jej ztozonosci. 


Nacisnij przycisk Wprowadz, aby 
wyczyscic komunikat. 

Pozwol, aby urza_dzenie ukoiiczyto 
zadanie lub nacisnij przycisk Anuluj, aby 
anulowac zadanie. 



Komunikaty o bt^dach krytycznych 

Komunikaty o btedach krytycznych moga. wskazywac jakis rodzaj uszkodzenia. Sprobuj 
wytaczyc i wta^czyc zasilanie, aby usuna^c problem. Jesli btad krytyczny utrzymuje s\q, 
urzadzenie moze wymagac naprawy. 
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Komunikaty o bt$dach krytycznych 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


50.x Btad utrwalacza 


W urzadzeniu wystapit wewnefrzny btad 
sprz^tu. 


Wytapz urzadzenie i odtacz kabel 
zasilajapy. Wyjmij utrwalacz (zobacz Aby 
usunap zewnetrzne zaciecia papieru) i 
zaczekaj co najmniej 20 minut. 
Ponownie zainstaluj utrwalacz, wtacz 
urzadzenie, a nastepnie zaczekaj na 
inicjalizacj§ urzadzenia. 


OSTROZNIE 

Elementy wewnefrznej powierzchni 
utrwalacza sa_bardzo gorace. Aby 
zapobiec oparzeniom, nie dotykaj tych 
elementow. 


Jesli uzywana jest listwa 
przeciwprzepieciowa, usuii ja_. Podtacz 
urzadzenie bezposrednio do gniazdka. 
Wtacz urzadzenie za pomoca_ 
przetacznika zasilania. 

Ip7pN htarl n^rl^l wvc;tpniiip c;knnt3ktiii 

UC^CII LJICIVJ 1 ICIUCII VVVOlyUUIG, OI\UI ILCIl\LUJ 

siq z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


51 Bta.d lasera 


W urzadzeniu wystapit wewnefrzny btad 
sprzetoj. 


Wytapz zasilanie uzywajac przetacznika, 
zaczekaj co najmniej 30 sekund, a 
nastepnie wtacz zasilanie i zaczekaj na 
zainicjowanie urzadzenia. 

Jesli uzywana jest listwa 
przeciwprzepieciowa, usuii ja_. Podtacz 
urzadzenie bezposrednio do gniazdka. 
Wtacz urzadzenie za pomocy 
przetacznika zasilania. 

|p7pli htarl n^rlal wvc;tpniiip cikontaktni 
sip. z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


52 Btad skanera 


W urzadzeniu wystapit wewnefrzny btad 
sprz^tu. 


Wytapz zasilanie uzywajac przetacznika, 
zaczekaj co najmniej 30 sekund, a 
nastepnie wtacz zasilanie i zaczekaj na 
zainicjowanie urzadzenia. 

Jesli uzywana jest listwa 
przeciwprzepieciowa, usuii ja_. Podtacz 
urzadzenie bezposrednio do gniazdka. 
Wtacz urzadzenie za pomocy 
przetacznika zasilania. 

Jezeli btad nadal wystepuje, skontaktuj 
sip. z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 
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Komunikaty o btgdach krytycznych (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


54.2, 55.1, 59.16, 59.192, 59.4, 
59.99 Bt<?dy 


W urzadzeniu wystapit wewn^trzny bta.d 
sprzeju. 


Wyta.cz zasilanie uzywajac przetacznika, 
zaczekaj co najmniej 30 sekund, a 
nastepnie wta.cz zasilanie i zaczekaj na 
zainicjowanie urzadzenia. 

Jesli uzywana jest listwa 
przeciwprzepiepiowa, usuii ja.. Podta.cz 
urzadzenie bezposrednio do gniazdka. 
Wta.cz urzadzenie za pomoca. 
przetacznika zasilania. 

Jezeli btad nadal wystepuje, skontaktuj 
siq z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


57 Bta.d wentylatora. Wyta.cz i 
wtqcz 


W urzadzeniu wystapit problem z 
wewn^trznym wentylatorem. 


Wyta.cz zasilanie uzywajac przetacznika, 
zaczekaj co najmniej 30 sekund, a 
nastepnie wta.cz zasilanie i zaczekaj na 
zainicjowanie urzadzenia. 

Jezeli bta.d nadal wystepuje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


79 Bta.d. Wyta.cz i wta.cz 


W urzadzeniu wystapit wewnefrzny btad 
oprogramowania firmowego. 


Wytacz zasilanie uzywajac przetacznika, 
zaczekaj co najmniej 30 sekund, a 
nastepnie wta.cz zasilanie i zaczekaj na 
zainicjowanie urzadzenia. 

Jesli niedawno w urzadzeniu byt 
instalowany modut pamiepi DIMM, 
wyta.cz urzadzenie, wyjmij modut 
pamieci DIMM, ponownie zainstaluj 
modut pamieci DIMM, aby upewnic siq, 
ze jest wtasciwie osadzony, a nastepnie 
wta.cz urzadzenie. 

Jesli uzywana jest listwa 
przeciwprzepieciowa, usuii ja.. Podta.cz 
urzadzenie bezposrednio do gniazdka. 
Wta.cz urzadzenie za pomoca. 
przetacznika zasilania. 

Jezeli btad nadal wystepuje, skontaktuj 
siq z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 
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Komunikaty o btgdach krytycznych (ciqg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Btad czujnika 


W urzadzeniu wystapit wewnefrzny btad 
czujnika. 


Wytacz zasilanie uzywajac przetacznika, 
zaczekaj co najmniej 30 sekund, a 
nastepnie wtacz zasilanie i zaczekaj na 
zainicjowanie urzadzenia. 

Jesli uzywana jest listwa 
przeciwprzepieciowa, usuii ja_. Podtacz 
urzadzenie bezposrednio do gniazdka. 
Wtacz urzadzenie za pomoca_ 
przetacznika zasilania. 

Jezeli btad nadal wystepuje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Bta.d mechanizmu 


W urzadzeniu wystapit btad mechanizmu. 


Nacisnij przycisk Wprowadz, aby 
wyczyscic komunikat. 

Wytacz zasilanie uzywajac przetacznika, 
zaczekaj co najmniej 30 sekund, a 
nastepnie wtacz zasilanie i zaczekaj na 
zainicjowanie urzadzenia. 

Jesli uzywana jest listwa 
przeciwprzepieciowa, usuii ja_. Podtacz 
urzadzenie bezposrednio do gniazdka. 
Wtacz urzadzenie za pomoca_ 
przetacznika zasilania. 

Jezeli btad nadal wystepuje, skontaktuj 
siq z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 



PLWW 



Komunikaty wyswietlane na panelu sterowania 241 



Usuwanie zaci$c materiatow 



Niniejsza czesc opisuje, w jaki sposob usuwac zaciecia papieru w urza_dzeniu. 

W urzctdzeniu wyst^pujq zaciecia materiatow 

Czasami w trakcie drukowania moze dojsc do zaciecia papieru lub innego materiatu w 
drukarce. Oto niektore przyczyny: 

• Podajniki wejsciowe sa^nieodpowiednio zatadowane lub przepetnione, lub nieprawidtowo 
ustawiono prowadnice materiatow. 

• W trakcie drukowania opcjonalny podajnik 2 zostat wyj^ty. 

• W trakcie drukowania gorna pokrywa pozostaje otwarta. 

• W miejscu odbioru papieru znajduje s\q zbyt duzo arkuszy lub zostato ono zablokowane. 

• Uzywane materiaty drukarskie nie spetniaja. specyfikacji firmy HP. Zobacz Specyfikacje 
materiatow . 

• Materiaty sa. uszkodzone lub sa^do nich dotaczone obce obiekty, np. zszywki lub 
spinacze do papieru. 

• Pomieszczenie, w ktorym przechowywano materiaty drukarskie jest zbyt wilgotne lub 
zbyt suche. Zobacz Warunki drukowania i przechowywania . 

Wskazowki pozwalaja.ee unikna.6 zaciec materiatow 

• Upewnij s\q, ze podajnik wejsciowy nie jest przepetniony. Pojemnosc podajnika 
wejsciowego rozni s\q w zaleznosci od rodzaju uzywanego materiatu. 

• Sprawdz, czy prowadnice materiatow sa_dobrze wyregulowane. 

• Sprawdz, czy podajnik wejsciowy jest wtasciwie zatozony. 

• Nie dodawaj materiatow do podajnika wejsciowego podczas drukowania. 

• Korzystaj jedynie z materiatow i formatow zalecanych przez firme^ HP. Dodatkowe 
informacje na temat rodzajow materiatow znajduja. s\q w sekcji Specyfikacje materiatow . 

• Dopilnuj, aby materiat nie zalegat w pojemniku wyjsciowym. Rodzaj materiatu i ilosc 
uzytego toneru maja.wptyw na pojemnosc pojemnika wyjsciowego. 

• Sprawdz podtaczenie do zasilania. Upewnij s\q, ze kabel zasilajaxy jest prawidtowo 
podtaxzony do urzadzenia i zrodta zasilania. Podtacz kabel zasilaja^cy do uziemionego 
gniazda zasilania. 

Miejsca wystepowania zaciec 

Zaciecia papieru moga^wystapic w nastepujaxych miejscach: 

• wewnajrz urza_dzenia 

• w miejscu odbioru papieru 

• w automatycznym podajniku dokumentow (ADF) 

Znajdz i usuh zaciepie, postepujac zgodnie z instrukcjami podanymi na nastepnych 
stronach. W przypadku trudnosci ze zlokalizowaniem zaciepia nalezy w pierwszej kolejnosci 
zajrzec do wn^trza urzadzenia. 
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Po wystaj)ieniu zaci^cia w urzadzeniu moze pozostac sypki toner. Problem ten powinien 
rozwiazac s\q sam po wydrukowaniu kilku kolejnych stron. 

Aby usun^c zaci^cie materialu wewnafrz urzadzenia 

Zaci^cia materiatow moga. spowodowac, ze na stronie pozostanie sypki toner. W przypadku 
zabrudzenia ubrania tonerem nalezy zetrzec go czysta. szmatka,. Nast^pnie tkanine^ nalezy 
wyprac w zimnej wodzie i pozostawic do wyschni^cia. Goraca woda lub uzycie suszarki 
moze spowodowac trwate zabarwienie materiatu. Jezeli zabrudzisz tonerem r^ce, umyj je w 
zimnej wodzie. 

Do usuwania zacietego materiatu nie nalezy uzywac ostrych przedmiotow, takich jak otowek 
czy nozyczki. 

1 . Otworz drzwiczki odbiorcze z tytu urza_dzenia i nacisnij dzwignie utrwalacza. 



Po zwolnieniu dzwigni utrwalacza nacisk na rolki urza_dzenia jest mniejszy, co utatwia 
wyj^cie zaci^tych arkuszy. 

2. Nacisnij przycisk zwalniajaxy skanera, aby otworzyc zespot skanera. 



4. Obiema dtorimi uchwyc widoczne boki i srodek materiatu i delikatnie wycia^nij go z 
urza_dzenia. 





3. Otworz gorna. pokryw^, wyjmij b^ben i odtoz go na bok. 
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5. Po usuni^ciu zacietego materiatu wtoz z powrotem b^ben i zamknij pokrywe^ gorna^oraz 
zespot skanera. 




6. Ustaw dzwignie utrwalacza w pozycji poczajkowej tak, aby byty skierowane ku gorze. 

Po usuni^ciu zacietego materiatu konieczne moze bye wyta^czenie urzadzenia i jego 
ponownie wtaczenie. 



Uwaga Przy umieszczaniu nowych materiatow w podajniku nalezy wyjac caty stos z podajnika 

wejsciowego, wyrownac go wraz z dodawanymi materiatami, a nast^pnie umiescic z 
powrotem w podajniku i dopasowac prowadnice materiatow. 



Aby usuna.6 zewn^trzne zaci^cia papieru 

Jesli zaci^cie materiatu nastapito podczas opuszczania urzadzenia, nalezy wykonac 
ponizsze czynnosci. 

OSTROZNIE Do usuwania zacietego materiatu nie nalezy uzywac ostrych przedmiotow, takich jak otowek 
czy nozyczki. 

1 . Nacisnij przycisk zwalniajapy skanera, aby otworzyc zespot skanera, a nastepnie otworz 
gorna. pokryw^. 

2. Otworz drzwiczki odbiorcze z tytu urza_dzenia i nacisnij dzwignie utrwalacza. 




Po zwolnieniu dzwigni utrwalacza nacisk na rolki urza_dzenia jest mniejszy, co utatwia 
wyjepie zaci^tych arkuszy. 

3. Chwyc wiodaca. krawedz materiatu i wyci^gnij go z pojemnika wyjsciowego. 




4. Ustaw dzwignie utrwalacza w pozycji poczajkowej tak, aby byty skierowane ku gorze, a 
nastepnie zamknij tylne drzwiczki odbiorcze. 

5. Zamknij gorna. pokrywe^ i zespot skanera. 
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Jesli urzadzenie zostato wytaczone przed usuni^ciem zaci^cia materiatu, wtaczje z 
powrotem, a nast^pnie ponownie uruchom zadanie drukowania lub kopiowania. 



Jesli zaci^cie nastajDito zbyt gt^boko we wnefrzu urzadzenia i nie mozna go usunac, 
konieczne moze bye wyj^cie utrwalacza. W tym celu nalezy wykonac nast^pujace czynnosci. 

1 . Wyta.cz urza_dzenie i odtacz kabel zasilaja_cy. 

2. Obroc blokady utrwalacza do pozyeji odblokowanej. 



3. Chwyc uchwyty utrwalacza i poci^gnij za nie, aby wyja_c utrwalacz z urzadzenia. 



Elementy wewn^trznej powierzehni utrwalacza sa. bardzo gora.ee. Aby zapobiec oparzeniom, 
nie dotykaj tych elementow. 

4. Oburacz, powoli i rownomiernie wycia^gnij material drukarski z wn^trza urza_dzenia. 
Nast^pnie ostroznie wtoz utrwalacz do srodka i ustaw blokady. 

5. Ponownie podtacz kabel zasilaja^cy i wtacz urza_dzenie. 

W automatycznym podajniku dokumentow (ADF) wyst^puja. 
zaci$cia materiaiow 

Czasami materiaty zacinaja_si§ podczas zadah kopiowania, skanowania lub faksowania. 

O zaci^ciu materiatu informuje komunikat Blokada podajnika dokumentow Usuh, Zataduj 

ponownie wyswietlany na panelu sterowania urzadzenia. 

• Podajnik wejsciowy ADF jest zatadowany nieprawidtowo lub jest przepetniony. Aby 
uzyskac wi^cej informacji, zobacz Aby zatadowac oryqinaty do automatycznego 
podajnika dokumentow (ADF) . 

• Material nie odpowiada specyfikacjom firmy HP, takim jak format lub rodzaj. Dodatkowe 
informacje znajduja. si§ w sekcji Specyfikacje materiaiow . 
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Aby usuna.6 zaci^cie w automatycznym podajniku dokumentow (ADF) 

1 . Otworz pokrywe^ podajnika ADF. 




Uwaga Sprawdz, czy wyjeto tasmy zabezpieczajace podajnik ADF. 



2. Wyjmij element zapobiegaja^cy zaci^ciom. Trzymajac obiema r^kami, podnies go za dwa 
uchwyty az do odbezpieczenia. Obroc i unies element zapobiegaja^cy zaci^ciom, a 
nast^pnie odtoz go na bok. 




3. Unoszac zielona. dzwigni^, obroc mechanizm odbiorczy, az zostanie otwarty. 




4. Sprobuj delikatnie usunac strong, uwazajac, aby jej nie podrzec. Jesli poczujesz opor, 
przejdz do nast^pnego kroku. 




5. Otworz pokrywe^ podajnika ADF i delikatnie poluzuj material obiema r^kami. 
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6. Kiedy material zostanie uwolniony, delikatnie wyciajgnij go w pokazanym kierunku. 




7. Zamknij pokryw^ skanera ptaskiego. 




8. Opusc zielona^dzwigni^. 




9. Ponownie zainstaluj element zapobiegaja^cy zaci^ciom, wktadajac go, jak pokazano na 
ilustracji. Nacisnij oba przyciski, az element zaskoczy na swoje miejsce. Wazne jest, aby 
element zapobiegaja_cy zaci^ciom byl zainstalowany prawidtowo, gdyz jego zte 
umieszczenie moze powodowac zaci^cia w przysztosci. 




PLWW 



Usuwanie zaci^c materiatow 247 



Problemy z drukowaniem 



Problemy z jakoscia druku 

Od czasu do czasu moga_ wystepowac problemy z jakoscia. wydrukow. Informacje podane w 
nastepnych sekcjach pomoga. zidentyfikowac i rozwia_zywac te problemy. 

Uwaga W przypadku wystepowania problemow z kopiowaniem, zobacz Problemy z kopiowaniem . 

Poprawianie jakosci druku 

Aby zapobiec wystepowaniu problemow z jakoscia. druku, nalezy korzystac z ustawieh 
jakosci wydruku. 

Opis ustawieh jakosci wydruku 

Ustawienia jakosci druku maja_wptyw na poziom jasnosci wydrukow oraz na styl wydruku 
grafiki. Ustawieh jakosci druku mozna rowniez uzywac do optymalizacji jakosci wydrukow na 
materiatach okreslonego typu. 

Ustawienia mozna zmienic we wtasciwosciach urza_dzenia, aby dostosowac je do rodzaju 
wydruku. Ponizsze ustawienia dostepne sa_ w zaleznosci od uzywanego sterownika 
urza_dzenia: 

• 600 dpi 

• Nietypowe: Rozdzielczosc taka sama, jak w ustawieniu domyslnym, ale mozna zmienic 
wzory skali. 

Uwaga Zmiana rozdzielczosci moze spowodowac zmian^ formatowania tekstu. 

Aby czasowo zmienic ustawienia jakosci drukowania 

Aby zmienic ustawienia jakosci druku tylko na czas korzystania z biezacej aplikacji, nalezy 
otworzyc okno wtasciwosci za pomoca. menu Ustawienia druku w uzywanej aplikacji. 

Zmiana ustawieh jakosci druku dla wszystkich przysztych zadah 

Uwaga Instrukcje dla systemu Macintosh mozna znalezc w sekcji Drukowanie w systemie 
operacyjnym Macintosh OS . 

W systemie Windows 98, Windows 2000 i Windows Me: 

1. Kliknij menu Start, wybierz Ustawienia, a nast^pnie Urz^dzenia. 

2. Kliknij ikon^ urza_dzenia prawym przyciskiem myszy. 

3. Kliknij opcj§ Wtasciwosci (w systemie Windows 2000 mozna rowniez klikna_c 
Preferencje drukowania). 

4. Zmieh ustawienia, po czym kliknij przycisk OK. 
W systemie Windows XP: 

1. Wzasobniku systemowym Windows, kliknij przycisk Start, kliknij polecenie Panel 
sterowania, a nast^pnie kliknij ikon§ Drukarki i faksy. 

2. Kliknij ikon§ urza_dzenia prawym przyciskiem myszy. 
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3. Kliknij opc\q Wtasciwosci lub Preferencje drukowania. 

4. Zmieri ustawienia, po czym kliknij przycisk OK. 

Identyfikacja i usuwanie usterek drukowania 

Aby rozwia_zac problemy zjakoscia_druku, nalezy skorzystac z listy kontrolnej oraz 
zestawienia problemow w tej sekcji. 

Lista kontrolna jakosci wydruku 

Ogolne problemy z jakoscia. wydruku mozna rozwia_zac, korzystajac z ponizszej listy 
kontrolnej: 

1 . Sprawdz, czy papier lub material uzywany do wydrukow odpowiada specyfikacjom. 
Zobacz Specyfikacje materiatow . Stosowanie gtadkiego papieru daje zazwyczaj lepsze 
rezultaty. 

2. W przypadku korzystania z materiatow specjalnych, na przyktad nalepek, folii, papieru 
firmowego lub btyszcza^cego, nalezy pamietec o drukowaniu wedtug rodzaju. Zobacz 
Wybieranie rodzaju i formatu . 

3. Wydrukuj na urza_dzeniu strong konfiguracyjna_oraz strong stanu materiatow 
eksploatacyjnych. Zobacz Strony informacyjne . 

• Na stronie stanu materiatow eksploatacyjnych sprawdz, czy ktoregos z nich nie 
zaczyna brakowac lub czy catkiem si$ nie wyczerpat. Uzytkownik nie jest 
informowany o stanie kaset drukuja_cych innego producenta. 

• Jesli strony nie sa.drukowane poprawnie, problem prawdopodobnie zwia_zany jest ze 
sprz^tem. Skontaktuj si^ z Dziatem obstugi klienta HP. Zobacz Serwis i pomoc 
techniczna lub informacje na ulotce dota_czonej do urza_dzenia. 

4. Wydrukuj strong demonstracyjna, przy uzyciu programu HP Toolbox. Jesli drukarka 
drukuje, problem zwia_zany jest ze sterownikiem drukarki. Sprobuj drukowac za pomoca. 
innego sterownika drukarki. Jesli na przyktad korzystasz ze sterownika PCL 6, sprobuj 
drukowac przy uzyciu sterownika PS. 

• Aby zainstalowac sterownik PS, skorzystaj z kreatora dodawania drukarki w oknie 
dialogowym Drukarki (lub Drukarki i faksy w systemie Windows XP). 

5. Sprobuj wydrukowac dokument z innego programu. Jesli strona drukowana jest 
prawidtowo, problem zwia_zany jest z programem, z ktorego drukujesz. 

6. Uruchom ponownie komputer oraz urza_dzenie i sprobuj wydrukowac raz jeszcze. Jesli 
problem si§ utrzymuje, wybierz jedna_z ponizszych opcji: 

• W przypadku gdy problem dotyczy wszystkich drukowanych stron, zobacz Ogolne 
zaqadnienia dotyczace jakosci drukowania . 

• W przypadku gdy problem dotyczy wyta_cznie stron drukowanych w kolorze, zobacz 
Rozwiazywanie problemow z dokumentami kolorowymi . 

Ogolne zagadnienia dotycza.ce jakosci drukowania 

Ponizsze przyktady przedstawiaja. papier formatu Letter, ktory przeszedt przez urza_dzenie 
krotsza. kraw^dzia. do przodu. W przyktadach tych przedstawiono problemy, ktore maja. 
wptyw na wszystkie drukowane strony, niezaleznie od tego, czy sa_to wydruki w kolorze, czy 
tez czarno-biate. Na kolejnych stronach podano typowe przyczyny problemow oraz ich 
rozwia_zania. 
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Problem 



Prawdopodobna przyczyna 



Rozwiazanie 



Wydruk ma jasne lub wyblakte obszary. 



Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



Materiaty moga. nie spetniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 



Uzywaj materiatow zgodnych ze 
specyfikacjami firmy HP. Zobacz 
Specyfikacje materiatow . 



Mozliwy niski poziom toneru wjednej 
lub kilku kasetach drukuja^cych. W 
przypadku korzystania z kaset 
drukujqcych innego producenta, na 
panelu sterowania drukarki ani w 
programie HP Toolbox nie beda. 
wyswietlane zadne komunikaty. 



Wyrnieh wszystkie zuzyte kasety 
drukujace. Zobacz Wymiana kasety 
drukujacej . 

Jesli w kasetach drukuja_cych lub 
bebnie obrazowym nie brakuje toneru, 
wyjmij pojedynczo kasety drukujace i 
sprawdz na kazdej z nich, czy nie 
zostata uszkodzona rolka toneru. W 
takim przypadku wyrnieh kasety 
drukujaca^. 



B^ben obrazowy moze bye zuzyty. 



Wydrukuj strong stanu materiatow 
eksploatacyjnych, aby sprawdzic 
pozostata. zywotnosc. Zobacz Strona 
stanu materiatow eksploatacyjnych . 
Wyrnieh beben w przypadku jego 
zuzycia. Zobacz Wymiana bebna 
obrazowego . 



Jesli jasny wydruk znajduje si§ przy 
lewej kraw^dzi strony, moze to 
wskazywac na przesuni^cie karuzeli 



W sprawie pomocy skontaktuj si§ z 
lokalnym biurem obstugi lub 
autoryzowanym przedstawicielem 
firmy HP. 



Pojawianie si§ plam toneru. 



•AaBbGc 
AaBbCc 
AaBbCc. 
AaBbCc 
AaBbCc. 



Materiaty moga. nie spetniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 



Uzywaj materiatow zgodnych ze 
specyfikacjami firmy HP. Zobacz 

Specyfikacje materiatow . 



Sciezka papieru moze wymagac 
wyczyszczenia. 



Oczysc sciezk§ papieru. Zobacz 
Czyszczenie sciezki papieru lub pomoc 
ekranowa. programu HP Toolbox. 
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Problem 



Prawdopodobna przyczyna 



Rozwiazanie 



Pojawianie si§ ubytkow. 



Arkusz materiatu moze bye wadliwy. 



Sprobuj ponownie wydrukowac 
zlecenie. 



AabbOc 
AaBbCc 
AabbCc 
AcBbCc 
AaBbCc 



Zawartosc wilgoci w papierze jest 
nierownomierna lub na powierzehni 
papieru znajduja.si§ wilgotne plamy. 



Sprobuj uzyc innego papieru, na 
przyktad wysokiej jakosci papieru 
przeznaczonego dla kolorowych 
drukarek laserowych. Zobacz 

Specyfikacje materiatow . 



Partia papieru jest wadliwa. Podczas 
procesu produkcyjnego powstaty 
obszary, ktore nie przyswajaja_ toneru. 



Sprobuj uzyc innego papieru, na 
przyktad wysokiej jakosci papieru 
przeznaczonego dla kolorowych 
drukarek laserowych. Zobacz 

Specyfikacje materiatow . 



B§ben obrazowy moze bye uszkodzony. 



Wyrnieh beben obrazowy. Zobacz 
Wymiana bebna obrazoweqo . 

Jezeli bta_d nadal wyst^puje, skontaktuj 
si§ z Dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 



Na stronie pojawiaja. si§ pionowe 
smugi lub paski. 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Mozliwy niski poziom toneru lub 
uszkodzenie w jednej lub kilku 
kasetach drukuja_cych. W przypadku 
korzystania z kaset drukujqeych innego 
producenta, na panelu sterowania 
drukarki ani w programie HP Toolbox 
nie beda^wyswietlane zadne 
komunikaty. 



Wyrnieh wszystkie zuzyte kasety 
drukuja_ce. Zobacz Wymiana kasety 
drukujacej . 



B^ben obrazowy moze bye zuzyty. 



Wyrnieh b^ben obrazowy. Zobacz 
Wymiana bebna obrazowego. 



Zbyt duza ilosc toneru w tie. 



Materiaty moga. nie spetniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 



Uzyj papieru o mniejszej gramaturze. 
Zobacz Specyfikacje materiatow . 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Bardzo niska wilgotnosc moze 
zwi^kszyc poziom szarosci tta 
wydrukow. 



Sprawdz warunki pracy urza_dzenia. 



Mozliwy niski poziom toneru w jednej 
lub kilku kasetach drukuja^cych. W 
przypadku korzystania z kaset 
drukuja_cych innego producenta, na 
panelu sterowania drukarki ani w 
programie HP Toolbox nie beda. 
wyswietlane zadne komunikaty. 



Wyrnieh wszystkie zuzyte kasety 
drukujace. Zobacz Wymiana kasety 
drukujacej . 



B^ben obrazowy moze bye zuzyty. 



Wyrnieh beben obrazowy. Zobacz 
Wymiana bebna obrazoweqo . 
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Problem 



Prawdopodobna przyczyna 



Rozwiazanie 



Na materiale pojawia siq rozmazany 
toner. 



Materiaty moga. nie spelniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 



AaBbQc 
AaB^c 
AaB^Cc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Uzywaj materiatow zgodnych ze 
specyfikacjami firmy HP. Zobacz 
Specyfikacje materiatow . 



Jezeli smugi toneru wyst§puja_na 
gornej krawedzi papieru, oznacza to, 
ze prowadnice materiatu sa. brudne lub 
ze na sciezce papieru wyst^puja. 
zanieczyszczenia. 



Oczysc prowadnice materiatow i 
sciezk§ papieru. Zobacz Czyszczenie 
sciezki papieru . 



B^ben obrazowy moze bye zuzyty. 



Wyrnieh beben obrazowy. Zobacz 
Wymiana bebna obrazoweqo . 



Materiat mogt zaciac si§ w bebnie 
obrazowym. 



Aby usunac zaciecie, nalezy wykonac 
nastepujace kroki. 

1 . Wyjmij beben obrazowy z 
urza.dzenia. Zobacz Wymiana 
bebna obrazoweqo . 

2. Obroc czarna. tarcz§ (blokada 
drzwiczek usuwania zaciec), 
znajdujaca_si§ u gory, po lewej 
stronie bebna obrazowego, w 
kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazowek zegara. 

3. Podnies do gory i otworz czarne 
drzwiczki usuwania zaciec 
znajdujace siq obok zielonego 
uchwytu u gory bebna obrazowego. 

4. Wyjmij materiaty z bepna 
obrazowego. 

Uwaga 

Podczas wyjmowania materiatow z 
bebna nie nalezy dotykac biatego 
r^kawa, poniewaz pozostawione na 
nim odciski palcow moga_spowodowac 
problemy z jakoscia_drukowania. W 
razie potrzeby odciski palcow 
pozostawione na biatym r^kawie 
nalezy delikatnie zetrzec za pomoca. 
niestrzepiacej si§ sciereczki. 

5. Zamknij drzwiczki usuwania 
zaciec, a nastepnie obroc 
mechanizm blokuja_cy zgodnie z 
ruchem wskazowek zegara. 

6. Ponownie zainstaluj beben 
obrazowy w urza_dzeniu. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Po dotknieciu toner tatwo siq rozmazuje. 


Ustawiony w urza_dzeniu rodzaj 
materialow jest niezgodny z rodzajem 
materialu, na ktorym chcesz drukowac. 


W sterowniku drukarki wybierz kart§ 
Papier i ustaw opcj§ Rodzaj, aby 
odpowiadata rodzajowi papieru, na 
ktorym odbywa siq drukowanie. Kiedy 
uzywany jest papier o wi^kszej 
gramaturze, predkosc drukowania 
moze bye mniejsza. 




AaBlzCc 

Aa9^ V 
AaBb^ \ 




Materiaty moga. nie spetniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 


Uzywaj materialow zgodnych ze 
specyfikacjami firmy HP. Zobacz 
Specyfikacje materialow. 








Sciezka papieru moze wymagac 
wyczyszczenia. 


Oczysc urza_dzenie. Zobacz 
Czyszczenie urzadzenia. 


Jezeli na drukowanej stronie 
powtarzaja. si§ w rownych odst^pach 
znaki: 


Ustawiony w urzadzeniu rodzaj 
materialow jest niezgodny z rodzajem 
materialu, na ktorym chcesz drukowac. 


W sterowniku drukarki wybierz kart§ 
Papier i ustaw Rodzaj na 
odpowiadaja_cy rodzajowi papieru, na 
ktorym odbywa siq drukowanie. Kiedy 
uzywany jest papier o wi^kszej 
gramaturze, predkosc drukowania 
moze bye mniejsza. 




AaBbC^ 

AaBbCc_ 

AaBbC^ 

AaBbCc_ 

AaBbC^ 




Na wewnefrznych czesciach drukarki 
moze znajdowac si§ toner. 


Po wydrukowaniu kilku kolejnych stron 
problem powinien rozwiazac si§ 
samoistnie. 


Sciezka papieru moze wymagac 
wyczyszczenia. 


Oczysc urza_dzenie. Zobacz 
Czyszczenie urzadzenia. 










B§ben obrazowy moze bye zuzyty. 


Wyrnieh beben obrazowy. Zobacz 
Wymiana bebna obrazoweqo. 


Utrwalacz moze bye uszkodzony. 


Skontaktuj si§ z Dziatem obstugi 
klienta HP. Zobacz Serwis i pomoc 
techniczna lub informacje o pomocy na 
ulotce dotaczonej do urza_dzenia. 


Jezeli na niezadrukowanej stronie 
powtarzaja. si§ w rownych odst^pach 
znaki: 


Na wewnefrznych czesciach drukarki 
moze znajdowac siq toner. 


Po wydrukowaniu kilku kolejnych stron 
problem powinien rozwiazac si§ 
samoistnie. 








Sciezka papieru moze wymagac 
wyczyszczenia. 


Oczysc urzadzenie. Zobacz 
Czyszczenie urzadzenia. 




+~ 




+~ 






B§ben obrazowy moze bye zuzyty. 


Wyrnieh beben obrazowy. Zobacz 
Wymiana bebna obrazoweqo. 


+~ 


Utrwalacz moze bye uszkodzony. 


Skontaktuj si§ z Dziatem obstugi 
klienta HP 7ohar7 Serwis i nomoc 
techniczna lub informacje o pomocy na 


ulotce dotaczonej do urza_dzenia. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


V 
z 


Vydrukowana strona 
nieksztatcone znaki. 

AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 

AaBbCc 
AaBbCc 


zawiera 


Materiaty moga. nie spetniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 


Uzyj innego papieru, na przyktad 
wysokiej jakosci papieru 
przeznaczonego dla kolorowych 
drukarek laserowych. Zobacz 

Specyfikacje materiatow. 


Jezeli znaki sa.znieksztatcone, wydaja. 
si§ faliste, moze to wskazywac na 
potrzeb§ naprawy laserowego skanera. 


Sprawdz, czy problem ten pojawia si§ 
rowniez na stronie Konfiguracja. Jesli 
tak, skontaktuj siq z Dziatem obstugi 
klienta firmy HP. Zobacz Serwis i 
pomoc techniczna lub informacje o 
pomocy na ulotce dotaczonej do 
urza_dzenia. 


V 
P 


Vydrukowana strona 
ofalowana. 

AaBbC^ 
AaBbC^ 
AaBbC^ 
AaBbC<^ 
AaBbC^ 


jest zawiniete lub 


Ustawiony w urzadzeniu rodzaj 
materiatow jest niezgodny z rodzajem 
materiatu, na ktorym chcesz drukowac. 


W sterowniku drukarki wybierz kart§ 
Papier i ustaw Rodzaj na 
odpowiadajqcy rodzajowi papieru, na 
ktorym odbywa siq drukowanie. Kiedy 
uzywany jest papier o wi^kszej 
gramaturze, predkosc drukowania 
moze bye mniejsza. 


Na sciezce papieru materiaty sa_ 
zawijane. 


Otworz tylne drzwiczki odbiorcze, aby 
skierowac wydruk na prosta. sciezk§ 
wydruku. 


Materiaty moga. nie spetniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 


Uzyj innego papieru, na przyktad 
wysokiej jakosci papieru 
przeznaczonego dla kolorowych 
drukarek laserowych. Zobacz 

Specyfikacje materiatow. 




Wysoka temperatura i wilgotnosc 
moga. powodowac zwijanie si§ papieru. 


Sprawdz warunki pracy urzadzenia. 


T 

s 


ekst lub grafika na v\ 
tronie sa. przekrzywi( 

AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 


/ydrukowanej 
3ne. 


Materiaty moga, bye nieprawidtowo 
zatadowane. 


Sprawdz, czy papier lub inny material 
zostat wtozony poprawnie oraz czy 
prowadnice materiatu nie sa_ustawione 
zbyt ciasno ani zbyt luzno w stosunku 
do stosu papieru. Zobacz Ladowanie 
podajnikow. 


Materiaty moga. nie spetniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 


Uzyj innego papieru, na przyktad 
wysokiej jakosci papieru 
przeznaczonego dla kolorowych 
drukarek laserowych. Zobacz 
Specyfikaqe materiatow. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


V 
z 


Vydrukowana strona 
marszczenia lub zgr 

AaBbCc 
AaBbCc 
AaBlbCc 
AaBoCc 
AaBbCc 


zawiera 
iecenia. 


Materialy moga. bye nieprawidtowo 
zatadowane. 


Odwroc stos papieru w podajniku lub 
sprobuj obrocic papier w podajniku o 
180°. 

Upewnij si§, ze material zostat 
poprawnie zatadowany i ze prowadnice 
materiatu nie sa_ ustawione zbyt ciasno 
ani zbyt luzno wokot stosu papieru. 
Zobacz Ladowanie podajnikow. 


Materialy moga. nie spetniac kryteriow 
okreslonych w specyfikacjach firmy HP. 


Uzyj innego papieru, na przyktad 
wysokiej jakosci papieru 
przeznaczonego dla kolorowych 
drukarek laserowych. Zobacz 

Specyfikacje materiatow. 




Na sciezce papieru materialy sa_ 
zawijane. 


Otworz tylne drzwiczki odbiorcze, aby 
skierowac wydruk na prosta, sciezk^ 
wydruku. 


Wokot wydrukowanych znakow 
pojawia siq toner. 


Materialy moga, bye nieprawidtowo 
zatadowane. 


Odwroc plik papieru w podajniku. 




/V^J/c 
MiBbCc 
^AaBbCc 




Jezeli wokot znakow gromadzi siq zbyt 
duza ilosc toneru, przyczyna. moze bye 
papier, ktory charakteryzuje siq stabym 
przyjmowaniem toneru. 


Uzyj innego papieru, na przyktad 
wysokiej jakosci papieru 
przeznaczonego dla kolorowych 
drukarek laserowych. Zobacz 
Specyfikacje materiatow. 


C 
c 
t; 




siq w gornej 
pojawia si§ 
(w szarym polu). 


Ustawienia oprogramowania moga. 
wptywac na drukowanie obrazu. 


W uzywanym programie zrnieh ton 
(zaciemnienie) pola, w ktorym pojawia 
si§ powtorzony obraz. 

W uzywanym programie obroc cala. 
strong o 180°, aby najpierw zostat 
wydrukowany jasniejszy obraz. 


Kolejnosc drukowania obrazow moze 
miec wptyw na wydruk. 


Zrnieh kolejnosc drukowania obrazow. 
Na przyktad jasniejszy obraz umiesc w 
gornej czesci strony, a ciemniejszy w 
dolnej. 


Przepiecia pradu moga. miec wptyw na 
urza_dzenie. 


Jezeli problem pojawi si§ w zadaniu 
drukowania pozniej, wyta.cz urzadzenie 
na 10 minut, a nast^pnie wta.cz je i 
ponownie wydrukuj dokument. 



Rozwiazywanie problemow z dokumentami kolorowymi 

W tej czesci opisano problemy, ktore moga.si^ pojawic przy drukowaniu w kolorze. 



PLWW 



Problemy z drukowaniem 255 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


V 
P 


Vydruki sa_ czarno-bi< 
owinny bye kolorovw 


ale, a 

i 


Nie wybrano trybu koloru w 
uzywanym programie lub w 
sterowniku drukarki. 


Wybierz tryb koloru zamiast 
skali szarosci. 


AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 


Prawdopodobnie nie wybrano 
prawidtowego sterownika 
drukarki w programie. 


Wybierz prawidtowy sterownik 
drukarki. 


Prawdopodobnie urzadzenie 
zostato nieprawidtowo 
skonfigurowane. 


Wydrukuj strong 
konfiguracyjna.. Jesli strona 
konfiguracji nie zawiera koloru, 
skontaktuj si§ z Dziatem 
obstugi klienta HP. Zobacz 
Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dolaczonej do urzadzenia. 


Co najmniej jeden kolor nie jest 
drukowany lub jest 
niedoktadnie odwzorowany. 


Na kasetach drukuja_cych moze 
nadal znajdowac si§ tasma 
zabezpieczajaca. 


Upewnij si§, ze tasma 
zabezpieczajaca zostata 
catkowicie usuni^ta z kaset 
drukujqeych. 




AaBbCc 7 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

/(aBbCc 




Materiaty moga_nie spelniac 
kryteriow okreslonych w 
specyfikacjach firmy HP. 


Uzyj innego papieru, na 
przyktad wysokiej jakosci 
papieru przeznaczonego dla 
kolorowych drukarek 
laserowych. Zobacz 
Specyfikacje materiatow. 


Prawdopodobnie urzadzenie 
pracuje w srodowisku o zbyt 
wysokiej wilgotnosci. 


Sprawdz, czy srodowisko pracy 
urza_dzenia jest zgodne z 
wymaganiami wilgotnosci 
okreslonymi w specyfikacjach. 




Mozliwy niski poziom toneru w 
jednej lub kilku kasetach 
drukujqeych. W przypadku 
korzystania z kaset 
drukujqeych innego 
producenta, na panelu 
sterowania drukarki ani w 
programie HP Toolbox nie 
beda_wyswietlane zadne 
komunikaty. 


Wyrnieh wszystkie zuzyte 
kasety drukujace. Zobacz 
Wvmiana kasetv drukujacej. 


F 

k 
d 


o zainstalowaniu no 
asety drukujacej kok 
rukowanyjest nierov 

AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 


wej 
jr 

vno. 


W innej kasecie moze koiiczyc 
si§ toner. W przypadku 
korzystania z kasety drukujacej 
innej firmy uzytkownik nie jest 
powiadamiany o niskim 
poziomie toneru lub zuzyciu 
kasety. 


Sprawdz na wyswietlaczu 
panelu sterowania lub w 
programie HP Toolbox, czy 
kaseta drukujaca nie jest 
zuzyta i wyrnieh ja_w razie 
potrzeby. 


Kasety drukuja.ee moga. bye 
nieprawidtowo zainstalowane. 


Wyjmij kasety drukuja.ca. 
odpowiadajaca. kolorowi 
drukowanemu nieprawidtowo i 
zainstaluj ja. ponownie. 
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Problem 



Prawdopodobna przyczyna 



Rozwiazanie 



Kolory na wydruku sajnne niz 
kolory widoczne na ekranie. 



Kolory na monitorze komputera 
moga. roznic si§ od 
wydrukowanych. 



Wybierz opc]q Dopasowanie 
do ekranu na karcie Kolor w 
sterowniku drukarki. 



AoBbCc 
AoBbCc 
AaBbCc 
AoBbCc 
AoBbCc 



Sterownik drukarki moze miec 
wptyw na kolorowe wydruki. 




AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Sprobuj wydrukowac dokument 
z innego programu lub przy 
uzyciu innego sterownika. Jesli 
na przyktad korzystasz ze 
sterownika PCL 6, sprobuj 
drukowac przy uzyciu 
sterownika PS. 



Jesli bardzo jasne lub bardzo 
ciemne kolory na ekranie nie 
sa^drukowane, to bye moze 
program interpretuje jedne jako 
biate a drugie jako czarne. 



Jesli to mozliwe, nalezy unikac 
uzywania bardzo jasnych lub 
bardzo ciemnych kolorow. 



Materiaty moga_nie spelniac 
kryteriow okreslonych w 
specyfikacjach firmy HP. 



Uzyj innego papieru, na 
przyktad wysokiej jakosci 
papieru przeznaczonego dla 
kolorowych drukarek 
laserowych. Zobacz 
Specyfikacje materiatow . 



Wykoiiczenie wydruku jest 
nierowne. 



Material moze bye zbyt szorstki. 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Sprobuj uzyc gtadkiego papieru 
lub materiatu, na przyktad 
wysokiej jakosci papieru do 
kolorowych drukarek 
laserowych. Stosowanie 
gtadkiego materiatu daje 
zazwyczaj lepsze wyniki. 
Zobacz Specyfikacje 
materiatow. 



Problemy zwiazane z obstugq materiatow 

Jesli wyst^puja, problemy z obstug^ materiatow, nalezy skorzystac z informacji zawartych w 
niniejszej sekeji. 



Wskazowki dotyczqee materiatow drukarskich 

• W celu uzyskania najlepszych rezultatow nalezy upewnic si^, ze papier jest dobrej 
jakosci, nie jest poci^ty, podarty, pogi^ty, poplamiony, nie znajduja_si§ na nim zszywki, 
zanieczyszczenia ani kurz, nie jest pomarszczony, zniszczony ani nie ma zagi^tych 
brzegow. 

• Najlepszajakosc druku w kolorze uzyskuje si§ na papierze gtadkim. Stosowanie 
gtadkiego materiatu daje zazwyczaj lepsze wyniki. Wi^cej informacji znajduje si$ w 
sekeji Specyfikacje materiatow . 

• W przypadku braku pewnosci co do rodzaju zatadowanego papieru (na przyktad papier 
dokumentowy lub makulaturowy) nalezy sprawdzic, czy stosownych informacji nie ma 
na etykiecie opakowania papieru. 



PLWW 



Problemy z drukowaniem 257 



• Nie nalezy uzywac materiatow przeznaczonych tylko do drukarek atramentowych. Uzyj 
materiatu przeznaczonego do kolorowych drukarek laserowych. 

• Nie stosuj papieru firmowego z nadrukiem wykonanym przy uzyciu 
niskotemperaturowych tuszow stosowanych w niektorych rodzajach termografii. 

• Nie uzywaj papieru firmowego z wypuktym lub wyttaczanym wzorem. 

• Przy zespalaniu toneru z papierem wykorzystywana jest wysoka temperatura i cisnienie. 
Nalezy upewnic s\q, ze papiery kolorowe lub formularze z nadrukiem sa^zadrukowane 
tuszem wytrzymatym na temperature utrwalania drukarki (210°C lub 410°F przez 0,2 
sekundy). 

OSTROZNIE Nieprzestrzeganie tych wytycznych moze spowodowac zaci^cia papieru lub uszkodzenie 
urzadzenia. 

Rozwiazywanie problemowz materiatami drukarskimi 

Nast^pujace problemy z papierem moga^byc przyczyna^obnizenia jakosci druku, zacinania 
s\q papieru, a nawet uszkodzenia urzadzenia. 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Staba jakosc druku lub 
przyczepnosc toneru 


Papier jest zbyt wilgotny, zbyt 
szorstki, zbyt gruby lub zbyt 
gtadki, wyttaczany lub cala 
partia papieru jest niewtasciwej 
jakosci. 


Wyprobuj inny rodzaj papieru o 
gtadkosci pomiedzy 100 a 250 
w skali Sheffield i wilgotnosci w 
zakresie od 4 do 6%. 


Ubytki, zacinanie si§ lub 
zawijanie 


Papier jest przechowywany w 
niewtasciwych warunkach. 


Papier nalezy przechowywac 
ptasko w opakowaniu 
chronia_cym przed wilgocia^. 


Wyst^puja. roznice pomi^dzy 
stronami papieru. 


Odwroc papier. 


Nadmierne zwijanie siq 


Papier jest zbyt wilgotny, o 
ztym kierunku wtokien lub zbyt 
krotkich wtoknach. 


Otworz tylny pojemnik 
wyjsciowy lub uzyj papieru 
dtugowtoknistego. 


Wyst^puja. roznice pomi^dzy 
stronami papieru. 


Odwroc papier. 


Zacinanie si§, uszkodzenie 
urzadzenia 


Papier ma wyciecia lub 
perforacje. 


Uzyj papieru bez wyciec i 
perforacji. 


Problemy z podawaniem 


Brzegi papieru sa. postrz^pione. 


Uzyj papieru wysokiej jakosci, 
przeznaczonego do kolorowych 
drukarek laserowych. 


Wyst^puja. roznice pomi^dzy 
stronami papieru. 


Odwroc papier. 


Papier jest zbyt wilgotny, zbyt 
suchy, zbyt gruby lub zbyt 
gtadki, o ztym kierunku wtokien 
lub zbyt krotkich wtoknach, jest 
wyttaczany lub cata partia 
papieru jest niewtasciwej 
jakosci. 


Wyprobuj inny rodzaj papieru o 
gtadkosci pomiedzy 100 a 250 
w skali Sheffield i wilgotnosci w 
zakresie od 4 do 6%. 


Otworz tylny pojemnik 
wyjsciowy lub uzyj papieru 
dtugowtoknistego. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Wydruk jest przekrzywiony 
(zgi<?ty). 


Prowadnice materiatow moga. 
bye nieprawidlowo 
wyregulowane. 


Wyjmij wszystkie materiaty z 
podajnika wejsciowego, 
wyrownaj stos i ponownie 
zataduj materiaty do podajnika 
wejsciowego. Dopasuj 
prowadnice materiatow do 
szerokosci i dtugosci 
uzywanych materiatow, a 
nastepnie sprobuj wydrukowac 
ponownie. 


Jednorazowo pobierana jest 
wiecej nizjedna strona. 


Podajnik materiatow moze bye 
przetadowany. 


Wyjmij cz^sc materiatow z 
podajnika. Zobacz Ladowanie 
podajnikow. 


Materiaty moga, bye 
pomarszczone, pozaginane lub 
uszkodzone. 


Upewnij si§, ze materiaty nie sa. 
pomarszczone, pozaginane lub 
uszkodzone. Sprobuj drukowac 
na materiatach z nowego lub 
innego opakowania. 


Urza_dzenie nie pobiera 
materiatow z podajnika. 


Urza_dzenie moze bye w trybie 
podawania recznego. 


• Jesli na wyswietlaczu 
panelu sterowania 
urzadzenia pojawi si§ 
komunikat Podawanie 
r^czne, nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby 
wydrukowac zadanie. 

• Upewnij si§, ze urzadzenie 
nie pracuje w trybie 
podawania recznego i 
ponownie wydrukuj 
zadanie. 


Rolka pobierajaca moze bye 
brudna lub uszkodzona. 


Skontaktuj si§ z Dziatem 
obstugi klienta HP. Zobacz 
Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urzadzenia. 


Prowadnica dtugosci papieru w 
podajniku 2 (dotyczy tylko 
wielofunkcyjnego urzadzenia 
HP Color LaserJet 2840) ma 
ustawiona. dtugosc wieksza. niz 
format materiatu. 


Dopasuj prowadnice dtugosci 
papieru do wtasciwej dtugosci. 



Problemy z wydajnoscict 

Jezeli strony wychodz^z urzadzenia niezadrukowane lub urzadzenie nie drukuje zadnych 
stron, sprobuj wykorzystac wskazowki podane w tej sekeji. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Urza_dzenie drukuje, ale strony 
sa^zupetnie puste. 


Na kasetach drukuja_cych moze 
siq wciaz znajdowac tasma 
zabezpieczajaca. 


Upewnij si§, ze tasma 
zabezpieczajaca zostata 
catkowicie usuniete z kaset 
drukuja_cych. 


Mozliwe, ze dokument zawiera 
puste strony. 


Przejrzyj drukowany dokument, 
aby sprawdzic, czy wszystkie 
strony zawieraja. tresc. 


Urza_dzenie moze dziatac 
nieprawidtowo. 


Wydrukuj strong konfiguracji, 
aby sprawdzic urza_dzenie. 
Zobacz Strona konfiauracji. 


Drukowanie stron trwa bardzo 
dlugo. 


Drukowanie w kolorze moze 
spowolnic zadanie drukowania. 


Jesli dane zadanie drukowania 
nie wymaga uzywania koloru, 
mozna ustawic sterownik na 
drukowanie w skali szarosci. 
Zobacz Drukowanie w skali 
szarosci. 


Pewne rodzaje materiatow 
moga. spowolnic zadanie 
drukowania. 


Drukuj na materiatach innego 
rodzaju. 


Strony nie zostaty 
wydrukowane. 


Prawdopodobnie urzadzenie 
nieprawidtowo pobiera 
materiaty. 


Zobacz Problemv zwiazane z 
obstuqq materiatow. 


Material jest zaci^ty w 
urzadzeniu. 


Usuii zaciecie. Zobacz 
Usuwanie zaciec materiatow. 


Kabel USB moze bye 
uszkodzony lub nieprawidtowo 
podtqezony. 


• Odtacz oba koiice 
przewodu USB i ponownie 
je podta.cz. 

• Wydrukuj zadanie, ktore 
wczesniej byto drukowane 
bez problemow. 

• Sprobuj uzyc innego 
przewodu USB. 


Na komputerze uruchomione 
sajnne urzadzenia. 


Prawdopodobnie urzadzenie 
nie udostepnia portu USB. Jesli 
do tego samego portu co 
urzadzenie podta_czony jest 
zewn^trzny dysk twardy lub 
przetacznik sieciowy, moga. 
one powodowac konflikt. Aby 
podtapzyc i korzystac z 
urzadzenia, nalezy odtaczyc 
inne urzadzenie lub korzystac z 
dwoch portow USB komputera. 
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Problemy ze skanowaniem 

Ta sekcja pomaga identyfikowac i rozwia_zywac problemy ze skanowaniem. 



Rozwiazywanie problemow ze skanowaniem obrazow 

Skorzystaj z ponizszej tabeli, aby rozwia_zac problem ze skanowaniem obrazu. 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Zeskanowany obraz jest niskiej jakosci. 


Prawdopodobnie oryginat jest 
reprodukcja_fotografii lub obrazu. 


• W celu usuniecia niepoza_danych 
wzorow sprobuj zmniejszyc format 
skanowanego obrazu. 

• Wydrukuj zeskanowany obraz, 
aby zobaczyc, czy nastapita 
poprawa jakosci. 

• Upewnij si§, ze wybrane 
ustawienia nadaja.si^ do rodzaju 
wykonywanego skanowania. 
Zobacz Rozdzielczosc i qtebia 
kolorow skanera. 

• Aby uzyskac najlepszy efekt, 
podczas skanowania korzystaj ze 
skanera ptaskiego, a nie z 
podajnika ADF. 




Obraz wyswietlany na ekranie nie 
zawsze wiernie odwzorowuje jakosc 
zeskanowanego oryginatu. 


• Sprobuj dopasowac ustawienia 
monitora komputera, aby 
wyswietlat wiecej kolorow (lub 
odcieni szarosci). Dopasowania 
tego dokonuje si§ zwykle w oknie 
dialogowym Ekran, otwieranym z 
Panelu sterowania systemu 
Windows. 

• Sprobuj dopasowac ustawienia 
rozdzielczosci i gtebi kolorow w 
oprogramowaniu skanera. Zobacz 

Rozdzielczosc i qtebia kolorow 
skanera. 




Oryginat mogt bye zatadowany 
nieprawidtowo. 


Podczas tadowania oryginatow do 
podajnika ADF korzystaj z prowadnic 
materiatow. Zobacz Abv zatadowac 
orvqinatv do automatvezneqo 
podajnika dokumentow (ADF). 




Skaner moze bye brudny. 


Oczvsc skaner. Zobacz Abv oczvscic 
szvbe skanera. 




Ustawienia grafiki moga_byc 
nieodpowiednie dla wykonywanego 
rodzaju skanowania. 


Sprobuj zmienic ustawienia. Zobacz 
Rozdzielczosc i qtebia kolorow skanera. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Czesc obrazu nie zostata zeskanowana. 


Oryginat mogt bye zatadowany 
nieprawidtowo. 


Podczas tadowania oryginatow do 
podajnika ADF korzystaj z prowadnic 
materiatow. Zobacz Aby zatadowac 
oryainaty do automatyczneqo 
podajnika dokumentow (ADF). 


Kolorowe tto moze bye przyczyna. 
zlewania si§ obrazow z planu 
pierwszego z ttem. 


Sprobuj dopasowac ustawienia przed 
zeskanowaniem oryginatu lub poprawic 
jakosc obrazu po jego zeskanowaniu. 
Zobacz Rozdzielczosc i qtebia kolorow 
skanera. 


Czy oryginat jest dtuzszy niz 381 mm. 


Przy korzystaniu z podajnika 
wejsciowego ADF maksymalna 
dtugosc skanowanej strony moze 
wynosic 381 mm. Skaner przestaje 
pracowac, jesli strona przekroczy 
dozwolona. dtugosc. (Kopie moga, bye 
dtuzsze). 

OSTROZNIE 

Nie nalezy probowac wyciqgac 
oryginatu z podajnika ADF, gdyz 
mozna uszkodzic skaner lub oryginat. 
Zobacz W automatvcznvm podajniku 
dokumentow (ADF) wystepujq zaciecia 
materiatow. 


Oryginat jest za maty. 


Minimalny rozmiar strony obstugiwany 
przez skaner ptaski wynosi 25 x 25 
mm. Minimalny format obstugiwany 
przez podajnik dokumentow ADF 
wynosi 127 x 127 mm. Oryginat mogt 
sie zaciac. Zobacz W automatycznvm 
podajniku dokumentow (ADF) 
wvstepuja zaciecia materiatow. 


Format materiatu jest nieprawidtowy. 


Upewnij si§, ze w ustawieniach 
skanowania wybrano wystarczajaco 
duzy format materiatu dla 
skanowanego dokumentu. Zobacz 

Rozdzielczosc i qtebia kolorow skanera. 



262 Rozdziat 14 Rozwi^zywanie problemow 



PLWW 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Skanowanie trwa zbyt dtugo 


Dla rozdzielczosci lub poziomu kolorow 
ustawiono zbyt wysoka. wartosc. 


Zrnieh rozdzielczosc i ustawienia 
poziomu kolorow na wtasciwe dla 
danego zadania. Zobacz 
Rozdzielczosc i qtebia kolorow skanera. 


W oprogramowaniu ustawiono 
skanowanie w kolorze. 


System automatycznie skanuje w 
kolorze, co trwa dtuzej nawet w 
przypadku skanowania 
monochromatycznego oryginalu. Jezeli 
obraz jest skanowany przy 
wykorzystaniu sterownika TWAIN lub 
WIA, mozna ustawic skanowanie 
czarno-biate lub w skali szarosci. 
Szczegotowe informacje mozna 
znalezc w plikach pomocy 
oprogramowania urzadzenia. 


Przed rozpoczeciem skanowania 
wystano zadanie druku lub kopiowania. 


Jezeli przed rozpoczeciem skanowania 
wystano zadanie druku lub kopiowania, 
skanowanie rozpocznie si§, gdy skaner 
nie bedzie zaj^ty. Nalezy pamietec, ze 
drukarka i skaner wspotuzytkuja. 
pamiec, co moze zwolnic proces 
skanowania. 



Problemy z jakoscia skanowania 

W sekcji tej zawarte sa_ informacje na temat poprawiania jakosci zeskanowanego obrazu 
poprzez zapobieganie i rozwia_zywanie problemow. 

Zapobieganie problemom 

Ponizej zamieszczono opis kilku prostych czynnosci, jakie mozna podja_c w celu poprawienia 
jakosci skanowania i otrzymywanych kopii. 

• Podczas skanowania korzystaj ze skanera ptaskiego, a nie z automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF). 

• Uzywaj oryginatow wysokiej jakosci. 

• Prawidtowo wktadaj materiaty. Jesli materiaty sa_wtozone nieprawidtowo, moga_si§ 
wykrzywiac, zmniejszaja_c wyrazistosc obrazow. Stosowne instrukcje znajduja_si$ w 
sekcji Ladowanie podajnikow . 

• Dopasuj ustawienia oprogramowania w zaleznosci od zamierzonego wykorzystania 
skanowanej strony. Dodatkowe informacje znajduja_si§ w sekcji Rozdzielczosc i gtebia 
kolorow skanera . 

• Jesli urzadzenie cz^sto pobiera z podajnika kilka arkuszy jednorazowo, ptytka 
rozdzielacza moze wymagac wymiany. Skontaktuj si§ z Dziatem obstugi klienta HP. 
Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub informacje na ulotce dotaczonej do drukarki. 

• Uzyj lub wykonaj arkusz nosny w celu zabezpieczenia oryginatow. 



PLWW 



Problemy ze skanowaniem 263 



Rozwiazywanie problemow z jakoscia. skanowania 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Puste strony 


Oryginal mogt bye zatadowany 
odwrotnie. 


Przy korzystaniu z 
automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) nalezy 
wtozyc stos oryginatow gornym 
koiicem do podajnika 
wejsciowego ADF w taki 
sposob, aby strony do 
zeskanowania byty skierowane 
do gory, a pierwsza strona 
znajdowata siq na szczycie 
stosu. 

Umiesc oryginalny dokument 
na skanerze ptaskim strona_ 
skanowana^do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu 
znalazt si§ w prawym dolnym 
rogu szyby skanera. 


Kopia zbyt jasna lub zbyt ciemna 


Prawdopodobnie rozdzielczosc 
lub poziomy kolorow zostaty 
ustawione nieprawidtowo. 


Upewnij si§, ze wybrane 
zostaty prawidtowe ustawienia 
rozdzielczosci i kolorow. 
Zobacz Rozdzielczosc i atebia 
kolorow skanera. 


Niechciane linie 


Na szybie skanera moze 
znajdowac siq atrament, klej, 
ptynny korektor lub inna 
niepozadana substancja. 


Sprobuj wyczyscic 
powierzehni^ skanera 
ptaskiego. Zobacz Aby 

oczyscic szybe skanera. 


Szyba podajnika ADF moze 
bye brudna. 


Wyczysc szyb^ podajnika ADF. 
Zobacz Abv oczvscic szvbe 
skanera. 


Czarne kropki lub smugi 


Na szybie skanera moze 
znajdowac siq atrament, klej, 
ptynny korektor lub inna 
niepozadana substancja. 


Sprobuj wyczyscic 
powierzchni§ skanera 
ptaskiego. Zobacz Aby 

oczvscic szvbe skanera. 


Niewyrazny tekst 


Prawdopodobnie rozdzielczosc 
lub poziomy kolorow zostaty 
ustawione nieprawidtowo. 


Upewnij siq, ze wybrane 
zostaty prawidtowe ustawienia 
rozdzielczosci i kolorow. 
Zobacz Rozdzielczosc i qtebia 
kolorow skanera. 
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Problemy z kopiowaniem 



Ta sekcja pomaga identyfikowac i rozwia_zywac problemy z kopiowaniem. 



Zapobieganie problemom 

Ponizej zamieszczono opis kilku prostych czynnosci, jakie mozna podja_c w celu poprawienia 
jakosci kopii: 

• Kopiuj za pomoca_skanera ptaskiego. Ten sposob zapewnia lepszajakosc niz 
kopiowanie z podajnika ADF. 

• Uzywaj wysokiej jakosci oryginatow. 

• Prawidtowo wktadaj materiaty. Jesli materiaty sa_ zatadowane nieprawidtowo, moga_si§ 
wykrzywic, powoduja_c niewyrazne wydruki i bt^dy w dziataniu programu OCR. 
Stosowne instrukcje znajduja_si$ w sekcji Ladowanie dokumentow do skanowania . 

• Uzyj lub wykonaj arkusz nosny w celu zabezpieczenia oryginatow. 



Uwaga Upewnij s\q, ze materiaty sa^zgodne ze specyfikacjami firmy HP. Jesli materiaty sq_zgodne 

ze specyfikacjami firmy HP, powtarzaja.ce s\q problemy z pobieraniem arkuszy wskazuja,, ze 
kopiarka/ptytka rozdzielajaca jest zuzyta. Skontaktuj si§ z Dziatem obstugi klienta HP. 

Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub informacje na ulotce dotaczonej do drukarki. 



Problemy z obrazem 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Brak rysunkow lub sa^wyblakte. 


Mozliwy niski poziom toneru w 
jednej lub kilku kasetach 
drukujqcych. 


Wymieii wszystkie zuzyte 
kasety drukuja.ee. Zobacz 
Wvmiana kasety drukujacej. 




Oryginal moze bye niskiej 
jakosci. 


Jesli oryginal jest zbyt jasny lub 
uszkodzony, kopia moze miec 
t§ sama_wad§, mimo 
dopasowania kontrastu. Jesli to 
mozliwe, znajdz oryginalny 
dokument, ktory bedzie w 
lepszym stanie. 




Oryginal moze miec kolorowe 
tlo. 


Kolorowe tlo obrazu moze 
spowodowac zlanie siq z nim 
motywow znajduja_cych siq na 
pierwszym planie lub zmian§ 
ich odcienia. Jesli to mozliwe, 
uzyj oryginalnego dokumentu, 
ktory nie ma kolorowego tla. 
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Problem 



Prawdopodobna przyczyna 



Rozwiazanie 



Na kopii pojawiaja. si§ pionowe 
biate lub wyblakte smugi. 



Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



Materiaty moga_nie spelniac 
kryteriow okreslonych w 
specyfikacjach firmy HP. 



Uzywaj materiatow zgodnych 
ze specyfikacjami firmy HP. 
Zobacz Specyfikacje 
materiatow. 



Mozliwy niski poziom toneru w 
jednej lub kilku kasetach 
drukujqcych. 



Wymieii wszystkie zuzyte 
kasety drukujace. Zobacz 
Wymiana kasety drukujacej . 



Na kopii pojawiaja. si§ 
niepotrzebne linie. 



Podajnik 1 moze bye 
nieprawidtowo umieszczony. 



Sprawdz, czy podajnik 1 
znajduje si§ na swoim miejscu. 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Skaner ptaski lub szyba 
podajnika ADF moga_byc 
zabrudzone. 



Sprobuj wyczyscic 
powierzchni§ skanera 
ptaskiego lub szyby podajnika 
ADF. Zobacz Aby oczyscic 
szybe skanera . 



Swiattoczuty b^ben wewnqtrz 
kasety drukujacej mogt zostac 
porysowany. 



Zainstaluj nowa. kasety 
drukujaca. firmy HP. Zobacz 
Wymiana kasety drukujacej . 



Na kopii pojawiaja, si§ czarne 
kropki lub smugi. 



Na automatycznym podajniku 
dokumentow (ADF) lub 
skanerze ptaskim moze 
znajdowac siq atrament, klej, 
ptynny korektor lub inna 
niepozadana substancja. 



Oczysc urzadzenie. Zobacz 
Czyszczenie urzadzenia . 



Kopie sa.zbyt jasne lub zbyt 
ciemne. 



Ustawienia w sterowniku 
drukarki lub oprogramowaniu 
urzadzenia moga. bye 
nieprawidtowe. 



Upewnij si§, ze ustawienia 
jakosci sa_ prawidtowe. Zobacz 
Regulowanie jakosci 
kopiowania . 

Dodatkowe informacje na 
temat zmiany ustawieii mozna 
znalezc w pomocy 
oprogramowania urzadzenia. 



Tekst jest nieczytelny. 



Ustawienia w sterowniku 
drukarki lub oprogramowaniu 
urzadzenia moga, bye 
nieprawidtowe. 



Upewnij si§, ze ustawienia 
jakosci sa. prawidtowe. Zobacz 
Regulowanie jakosci 
kopiowania . 

Dodatkowe informacje na 
temat zmiany ustawieii mozna 
znalezc w pomocy 
oprogramowania urzadzenia. 
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Problemy zwiazane z obsiuga. materiatow 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Staba jakosc druku lub 
przyczepnosc toneru 


Papier jest zbyt wilgotny, zbyt 
szorstki, zbyt gruby lub zbyt 
gtadki, wyttaczany lub cata 
partia papieru jest niewtasciwej 
iaknsri 


Wyprobuj inny rodzaj papieru o 
gtadkosci pomiedzy 100 a 250 
w skali Sheffield i wilgotnosci w 
zakresie od 4 do 6%. 


Ubytki, zacinanie siq lub 
zawijanie 


Papier jest przechowywany w 
niewtasciwych warunkach. 


Papier nalezy przechowywac 
ptasko w opakowaniu 
rhroniarvm nrzed wilnoria 

\jf 1 1 w 1 1 1 uyy III 1^1 L—K-r \a VVIIu UuIQi 


Wyst^puja. roznice pomiedzy 
stronami nanieru 

oli \ji icii i ii uauici u ■ 


Odwroc papier. 


Nadmierne zwijanie si§ 


Papier jest zbyt wilgotny, o 
v\\ixx\ kipmnkii wlnkipn lnh 7h\/t 
krotkich wloknach. 


Otworz tylny pojemnik 
wvi^rinwv lnh ii7\/i n^niprn 
dtugowtoknistego. 


Wyst^puja^ roznice pomiedzy 

Oil \Jl ICII 1 11 LJCILJId U . 


Odwroc papier. 


Zacinanie siq, uszkodzenie 
urzadzenia 


Papier ma wyci^cia lub 

JJCI \\J\ Cx v_/J \Z . 


Uzyj papieru bez wyciec i 
nprforapii 


Problemy z podawaniem 


Brzegi papieru sa. postrz^pione. 


Uzyj papieru wysokiej jakosci, 
przeznaczonego do kolorowych 
drukarek laserowych. 


Wyst^puja. roznice pomiedzy 
stronami papieru. 


Odwroc papier. 


Papier jest zbyt wilgotny, zbyt 
suchy, zbyt gruby lub zbyt 
gtadki, o ztym kierunku wtokien 
lub zbyt krotkich wloknach, jest 
wyttaczany lub cata partia 
papieru jest niewtasciwej 
jakosci. 


Wyprobuj inny rodzaj papieru o 
gtadkosci pomiedzy 100 a 250 
w skali Sheffield i wilgotnosci w 
zakresie od 4 do 6%. 


Otworz tylny pojemnik 
wyjsciowy lub uzyj papieru 
dtugowtoknistego. 


Wydrukjest przekrzywiony 
(zgi^ty). 


Prowadnice materiatow moga. 
bye nieprawidtowo 
wyregulowane. 


Wyjmij wszystkie materiaty z 
podajnika wejsciowego, 
wyrownaj stos i ponownie 
zataduj materiaty do podajnika 
wejsciowego. Dopasuj 
prowadnice materiatow do 
szerokosci i dtugosci 
uzywanych materiatow, a 
nastepnie sprobuj wydrukowac 
ponownie. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Jednorazowo pobierana jest 
wiecej nizjedna strona. 


Podajnik materiatow moze bye 
przetadowany. 


Wyjmij czesc materiatow z 
podajnika. Zobacz Ladowanie 
podajnikow. 




Materiaty moga, bye 
pomarszczone, pozaginane lub 
uszkodzone. 


Upewnij si^, ze materiaty nie sa. 
pomarszczone, pozaginane lub 
uszkodzone. Sprobuj 
wydrukowac na materiatach z 
nowego lub innego opakowania. 


Urza_dzenie nie pobiera 
materiatow z podajnika. 


Urza_dzenie moze bye w trybie 
podawania recznego. 


• Jesli na wyswietlaczu 
panelu sterowania 
urzadzenia pojawi si§ 
komunikat Podawanie 
r^czne, nacisnij przycisk 
Wprowadz, aby 
wydrukowac zadanie. 

• Upewnij si§, ze urza.dzenie 
nie pracuje w trybie 
podawania recznego i 
ponownie wydrukuj 
zadanie. 




Rolka pobierajaca moze bye 
brudna lub uszkodzona. 


Skontaktuj si§ z Dziatem 
obstugi klienta HP. Zobacz 
Serwis i pomoc techniczna lub 
informacje o pomocy na ulotce 
dotaczonej do urza_dzenia. 




Prowadnica dtugosci papieru w 
podajniku 2 (dotyczy tylko 
wielofunkcyjnego urzadzenia 
HP Color LaserJet 2840) ma 
ustawiona. dtugosc wieksza. niz 
format materialu. 


Dopasuj prowadnic§ dtugosci 
papieru do wtasciwej dtugosci. 
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Problemy z wydajnosciq 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Nie wyszta zadna kopia. 


Podajnik moze bye pusty. 


Zataduj materiaty do 
urza_dzenia. Dodatkowe 
informacje znajduja_si§ w sekcji 
Ladowanie dokumentow do 
skanowania. 


Oryginat mogt bye zatadowany 
nieprawidtowo. 


Do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) oryginat 
nalezy wktadac wa_ska_ 
kraw^dzia.do przodu i strona. 
do zeskanowania zwrocona.do 
gory. 

Umiesc oryginalny dokument 
na skanerze ptaskim strona. 
skanowana.do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu 
znalazt siq w prawym dolnym 
rogu szyby skanera. 


Kopie sa_ puste. 


Prawdopodobnie nie usunieto 
tasmy zabezpieczajacej z kaset 
drukuja_cych. 


Wyjmij kasety drukuja.ee z 
urzadzenia, zdejmij tasm§ 
zabezpieczajaca. i ponownie 
zainstaluj kasety. 


Oryginat mogt bye zatadowany 
nieprawidtowo. 


Do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) oryginat 
nalezy wktadac wa_ska_ 
krawedzia^do przodu i strona. 
do zeskanowania zwrocona^do 
gory. 

Umiesc oryginalny dokument 
na skanerze ptaskim strona. 
skanowana. do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu 
znalazt si§ w prawym dolnym 
rogu szyby skanera. 


Materiaty moqa nie spetniac 
kryteriow okreslonych w 
specyfikacjach firmy HP. 


Uzywai materiatow zqodnych 
ze specyfikacjami firmy HP. 
Zobacz Specvfikacje 
materiatow. 


Mozliwy niski poziom toneru w 
jednej lub kilku kasetach 
drukuja_cych. 


Wyrnieh wszystkie zuzyte 
kasety drukuja.ee. Zobacz 
Wymiana kasety drukujqeej. 


Skopiowany zostat niewtasciwy 
oryginat. 


Materiaty moga. bye 
zatadowane do podajnika ADF. 


Upewnij si§, ze automatyczny 
podajnik dokumentow (ADF) 
jest pusty. 


Kopie maja.zmniejszony 
format. 


W oprogramowaniu urzadzenia 
mogta zostac ustawiona opeja 
zmniejszania skanowanego 
obrazu. 


Dodatkowe informacje na 
temat zmiany ustawieii mozna 
znalezc w pomocy programu 
HP Toolbox. 
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Problemy zwiazane z faksowaniem 



Ta sekcja pomaga identyfikowac i rozwia_zywac problemy zwia_zane z faksowaniem. 



Problemy zwiazane z odbieraniem faksow 

Skorzystaj z tabeli zamieszczonej w tym rozdziale, aby rozwia_zac problemy wyst^pujace 
podczas odbierania faksow. 



Uwaga W celu zapewnienia prawidtowego dziatania urza_dzenia nalezy uzyc przewodu faksowego 
dostarczonego wraz z nim. 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Urzadzenie nie odbiera faksow z 
telefonu wewnetrznego. 


Opcja obstugi telefonu wewnetrznego 
moze bye wytaczona. 


Aby uzyskac informacje na temat 
dokonywania zmian tego ustawienia, 
zapoznaj sie z sekcjq Udostepnianie 
telefonu wewnetrzneao do odbierania 
faksow. 




Przewod faksowy moze bye 
podtapzony nieprawidtowo. 


Upewnij si§, ze przewod faksowy jest 
prawidtowo podtapzony do gniazdka 
telefonicznego i urzadzenia (lub innego 
sprz^tu do niego podta_czonego). 
Nacisnij kolejno przyciski 1-2-3 (tylko w 
trybie wybierania tonowego), odczekaj 
trzy sekundy i odtoz stuchawk§. 




Tryb wybierania lub opcja obstugi 
telefonu wewnetrznego moga^byc 
ustawione nieprawidtowo. 


Sprawdz, czy tryb wybierania jest 
ustawiony w urzadzeniu na Tonowo. 
Zobacz Wybor trybu wybierania 
tonoweao lub impulsoweao. Upewnij 
si§, ze telefon wewnefrzny jest rowniez 
skonfigurowany do wybierania 
tonowego. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Przychodzace faksy nie sa_odbierane 
przez urzadzenie. 


Tryb odbierania moze bye ustawiony 
na tryb Reczny. 


Przy trybie odbierania ustawionym na 
Reczny urzadzenie nie odbiera 
polaczeh. Odbieranie faksu nalezy 
rozpoczac recznie. Dodatkowe 
informacje znajduja_si§ w sekcji 
Ustawianie trybu odbierania. 


Ustawienie liczby dzwonkow do 
odebrania moze bye nieprawidtowe. 


Sprawdz w konfiguracji ustawienie 
liczby dzwonkow do odebrania. Aby 
ustalic, ktore ustawienie jest 
potrzebne, zobacz Zmiana ustawienia 
liczby dzwonkow do odebrania. 


Funkcja wzorca dzwonienia moze bye 
wtaczona, a ustuga nie dziata, albo tez 
ustuga dziata, a ustawienie jest 
nieprawidtowe. 


Sprawdz funkcja wzorca dzwonienia w 
celu upewnienia si§, ze zostata 
ustawiona prawidtowo. Zobacz Zmiana 
wzorcow dzwonienia do odbierania 
pota.czeh. 


Przewod faksowy moze bye 
podtapzony nieprawidtowo lub jest 
uszkodzony. 


Zapoznaj si§ z przewodnikiem 
czynnosci wst^pnych, aby sprawdzic 
instalacj^. Upewnij si§, ze uzywany 
jest przewod faksowy dostarczony 
wraz z urzadzeniem. 


Urzadzenie moze nie wykrywac 
sygnatu faksu, gdyz automat 
zgtoszeniowy odgrywa komunikat 
gtosowy. 


Nagraj ponownie komunikat automatu 
zgtoszeniowego tak, aby na jego 
pocza_tku byly co najmniej dwie 
sekundy ciszy. 


Do linii telefonicznej podtaczono zbyt 
wiele urzadzeh. 


Do linii telefonicznej nie nalezy 
podtaczac wiecej niz trzech urzadzeh. 
Sprobuj odta^czyc ostatnie podta^czone 
urzadzenie i sprawdz, czy urzadzenie 
dziata. Jesli nie, odtaczaj urza^dzenia 
pojedynczo i sprawdzaj ponownie po 
odtaczeniu kazdego z nich. 


Linia telefoniczna moze dzialac 
nieprawidtowo. 


Wykonaj jedna_z ponizszych czynnosci: 

• Zwi^ksz poziom gtosnosci 
urza.dzenia, po czym nacisnij 
przycisk Uruchom faks na panelu 
sterowania. Jesli styszysz sygnat 
centrali, linia telefoniczna dziata. 

• Odtacz urzadzenie od gniazdka 
telefonicznego i podtacz telefon. 
Sprobuj zadzwonic, aby upewnic 
si§, ze linia telefoniczna dziata. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Przychodzace faksy nie sa_odbierane 
przez urza_dzenie. 


Ustuga komunikatow gtosowych moze 
powodowac konflikt przy odbieraniu 
polaczeii przez urzajdzenie. 


Wykonaj jedna.z ponizszych czynnosci: 

• Wyta^cz ustug^ komunikatow 
gtosowych. 

• Przeznacz jedna. Iini§ telefoniczna. 
wyta_cznie na pota_czenia faksowe. 

• Ustaw tryb odbierania faksow na 
tryb Reczny. W trybie recznym 
nalezy samodzielnie rozpocza_c 
proces odbierania faksu. 
Dodatkowe informacje znajduja. 
sie w sekcji Ustawianie trybu 
odbierania. 

• Przetacz urza_dzenie w tryb 
automatyczny i zmniejsz ilosc 
dzwonkow do odebrania w 
urza_dzeniu do liczby mniejszej niz 
liczba dzwonkow do odebrania w 
poczcie gtosowej (zobacz sekcj§ 
Zmiana ustawienia liczbv 
dzwonkow do odebrania). 
Urzadzenie bedzie odbierac 
wszystkie pota^czenia 
przychodzace. 




Skoiiczyt siq papier w urza_dzeniu lub 
pamiec urza_dzenia jest petna. 


Uzupetnij podajnik wejsciowy 
materiatow. Nacisnij przycisk 
Wprowadz. Urza_dzenie drukuje 
wszystkie faksy zapisane w pamieci, a 
nastepnie wznawia odbieranie 
pota^czeii faksowych. 


Faksy nie sa^drukowane. 


Podajnik materiatow jest pusty. 


Zataduj materiaty. Faksy odebrane w 
czasie, gdy podajnik byt pusty, sq. 
przechowywane w pamieci. Ich wydruk 
nastepuje po ponownym napetnieniu 
podajnika. 




Bye moze wybrano opqq odbierania 
faksow na komputerze. 


Sprawdz, czy komputer odbiera faksy. 
Zobacz Odbieranie faksow do 
komputera. 


Faksy sa_drukowane na dwoch 
stronach zamiast na jednej. 


Ustawienie automatycznego 
zmniejszenia moze bye nieprawidtowe. 


Wta_cz ustawienie automatycznego 
zmniejszania. Zobacz Zmiana 
ustawieii automatyczneao 
zmniejszania odbieranych faksow. 




Przychodzace faksy mogty bye 
wystane na wi^kszych materiatach. 


Dopasuj ustawienie automatycznego 
zmniejszania, aby wieksze strony 
mogty bye drukowane na jednej 
stronie. Zobacz Zmiana ustawieii 
automatvezneqo zmniejszania 
odbieranych faksow. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Otrzymane faksy sa_ zbyt jasne lub 
nadruk znajduje siq jedynie na polowie 
strony. 


Podczas drukowania faksu w 
urzadzeniu skoiiczyt siq toner. 


Urzadzenie przechowuje w pamieci 
ostatnio wydrukowane faksy. (Nose 
dostepnej pamieci okresla liczb§ 
zapisanych faksow, ktore mozna 
wydrukowac ponownie). Jak 
najszybciej wymieii kaset§ drukujacaj 
ponownie wydrukuj faks. Zobacz 
Ponowne drukowanie faksow. 


Odebrany faks jest zbyt jasny. 


Skontaktuj si§ z nadawca. i popros go o 
ponowne przestanie faksu po zmianie 
ustawieii. 



Problemy zwiazane z wysytaniem faksow 

Skorzystaj z informacji zawartych w tej tabeli w celu rozwia_zania problemow wyst§puja_cych 
podczas wysytania faksow. 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


W trakcie wysytania dokumentu 
urzadzenie przestaje pobierac 
oryginaty. 


Maksymalna dtugosc strony 
wynosi 381 mm. Wysytanie 
strony dtuzszej zostanie 
zatrzymane po przekroczeniu 
dtugosci 381 mm (15 cali). 


Drukowanie dokumentu na 
krotszych materiatach. 

Jesli nie nastapito zaciecie, a 
problem trwal krocej niz 
minute^ odczekaj chwil§ przed 
nacisnieciem przycisku Anuluj. 
W przypadku wystapienia 
zaciecia, zobacz Usuwanie 
zaciec materiatow. Nastepnie 
ponownie wyslij zadanie. 




Jesli dokument jest zbyt maty, 
moze nastapic jego zaciecie w 
automatycznym podajniku 
dokumentow. 


Korzystaj ze skanera 
ptaskiego. Minimalny format 
strony w automatycznym 
podajniku dokumentow ADF 
wynosi 127 x 127 mm. 

W przypadku wystapienia 
zaciecia, zobacz Usuwanie 
zaciec materiatow. Nastepnie 
ponownie wyslij zadanie. 



PLWW 



Problemy zwia_zane z faksowaniem 273 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Wysytanie faksow jest 
przerywane. 


Urzadzenie faksujace, do 
ktorego wysytany jest faks, 
moze dziatac nieprawidlowo. 


Sprobuj wystac faks do innego 
urza_dzenia faksujacego. 


Linia telefoniczna moze nie 
dziatac. 


Wykonaj jedna^z ponizszych 
czynnosci: 

• Zwi^ksz poziom gtosnosci, 
po czym nacisnij przycisk 
Uruchom faks na panelu 
sterowania. Jesli styszysz 
sygnat centrali, linia 
telefoniczna dziata. 

• Odta.cz urzadzenie od 
gniazdka telefonicznego i 
podtacz do gniazdka 
telefon. Sprobuj 
zadzwonic, aby upewnic 
si^, ze linia telefoniczna 
dziata. 


Bta_d komunikacji moze 
zaktocac wysytanie faksu. 


Zrnieh opcj§ ponownego 
wybierania przy bt^dzie 
komunikacji na Wt (zobacz Aby 
zmienic opeje ponowneao 
wybierania przy btedzie 
komunikacji). 


Urzadzenie odbiera faksy, ale 
ich nie wysyta. 


Jesli urzadzenie pracuje w 
systemie PBX, moze bye 
generowany sygnat centrali, 
ktorego urza_dzenie nie potrafi 
wykryc. 


Wyta.cz opcj^ wykrywania 
sygnatu centrali. Zobacz 
Zmiana ustawienia wvkrvwania 
svqnatu centrali. 


Potaczenie telefoniczne moze 
bye niskiej jakosci. 


Ponow prob^ pozniej. 


Urzadzenie faksujace, do 
ktorego wysytany jest faks, 
moze dziatac nieprawidtowo. 


Sprobuj wystac faks do innego 
urzadzenia faksuja_cego. 


Linia telefoniczna moze nie 
dziatac. 


Wykonaj jedna.z ponizszych 
czynnosci: 

• Zwi^ksz poziom gtosnosci 
urza_dzenia, po czym 
nacisnij przycisk Uruchom 
faks na panelu sterowania. 
Jesli styszysz sygnat 
centrali, linia telefoniczna 
dziata. 

• Odtacz urza_dzenie od 
gniazdka telefonicznego i 
podtacz telefon. Sprobuj 
zadzwonic, aby upewnic 
si§, ze linia telefoniczna 
dziata. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Numery urza_dzeri faksujqcych 
sa. ponownie wybierane. 


Urzadzenie automatycznie 
ponownie wybiera numer faksu 
po wlaczeniu opcji ponownego 
wybierania (ustawienie Wt). 


Aby zatrzymac ponowne 
wybieranie podczas wybierania 
innego numeru, nacisnij 
przycisk Anuluj. Aby anulowac 
oczekuja.ee zadanie 
faksowania, zobacz 
Anulowanie zadania 
faksowania. Aby zmienic 
ustawienia ponownego 
wybierania, zobacz Zmiana 
ustawieh ponowneao 
wybierania numeru. 


Wysytane faksy nie dochodza. 
do urzadzenia odbierajacego. 


Faks odbieraja_cy moze bye 
wyla_czony lub sygnalizowac 
wystapienie btedu, na przyktad 
brak papieru. 


Zatelefonuj do odbiorcy, aby 
upewnic si§, ze urza_dzenie 
odbieraja_ce faks jest wtaczone 
i gotowe do odbierania faksow. 


Oryginaty moga. bye 
nieprawidtowo wtozone. 


Upewnij si^, ze oryginalny 
dokument jest prawidtowo 
zatadowany do 
automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) lub 
skanera ptaskiego. Zobacz 
Ladowanie podajnikow. 


Faks moze znajdowac siq w 
pamieci, poniewaz oczekuje na 
ponowne wybranie zajetego 
numeru, przed bieza_cym 
faksem znajduja,si§ inne 
zadania do wystania lub tez 
faks jest ustawiony na 
wysytanie z opoznieniem. 


Jesli faks pozostaje w pamieci 
z jednego z wymienionych 
powodow, w rejestrze faksu 
pojawi si§ wpis tego zadania. 
Wydrukuj rejestr czynnosci 
faksu (zobacz Drukowanie 
rejestru czynnosci faksu) i 
sprawdz kolumn§ Stan dla 
zadaii z oznaczeniem 
Oczekujace. 


Wystane faksy zawieraja. szare 
zacienienie pod koniec kazdej 
strony. 


Faks moze bye wysytany ze 
skanera ptaskiego przy 
nieprawidtowym ustawieniu 
rozmiaru szyby. 


Sprawdz, czy ustawienie jest 
prawidtowe. Zobacz Zmiana 
domvslneao ustawienia 
rozmiaru szyby. 


W wystanych faksach brakuje 
danych pod koniec kazdej 
strony. 


Faks moze bye wysytany ze 
skanera ptaskiego przy 
nieprawidtowym ustawieniu 
rozmiaru szyby. 


Sprawdz, czy ustawienie jest 
prawidtowe. Zobacz Zmiana 
domvslneqo ustawienia 
rozmiaru szyby. 
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Problemy zwiazane z polaczeniem gtosowym 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Potaczenia gtosowe nie sa_ 
odbierane przez telefon lub 
automat zgtoszeniowy 
podla_czony do linii. 


Przewod faksowy moze bye 
podta_czony nieprawidtowo. 


Zapoznaj siq z przewodnikiem 
czynnosci wst^pnych, aby 
sprawdzic instalacj§. 
Urza_dzenie musi bye 
pierwszym podtqezonym do linii 
telefonicznej. 




Tryb odbierania lub ustawienie 
liczby dzwonkow do odebrania 
moga. bye nieprawidtowe. 


Zapoznaj siq z sekeja. 
Ustawianie trybu odbierania lub 
Zmiana ustawienia liczby 
dzwonkow do odebrania, aby 
okreslic jakie ustawienia sa_ 
wymagane. Liczba dzwonkow 
do odebrania musi bye wieksza 
niz dla automatu 
zgtoszeniowego. 




Telefon lub automat 
zgtoszeniowy nie dziata. 


Podtacz telefon lub automat 
zgtoszeniowy bezposrednio do 
linii telefonicznej i sprawdz, czy 
dziata samodzielnie. 



Problemy zwiazane z obsluga materiatow 

Informacje zawarte w tej tabeli umozliwiaja. rozwia_zywanie problemow zwia.zanych z 
materiatami drukarskimi. 



Uwaga Aby uzyskac informacje dotycza.ee usuwania zaci^c, zobacz Usuwanie zaci^c materiatow . 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Wydruk jest przekrzywiony. 


Podajnik materiatow moze bye 
przetadowany. 


Wyjmij nieco materiatow z 
podajnika. 


Prowadnice materiatow moga. 
bye nieprawidtowo ustawione, 
uszkodzone lub brakuje 
prowadnic. 


Sprawdz, czy prowadnice nie 
sa.dosuniete do papieru zbyt 
stabo lub zbyt mocno. 
Sprawdz, czy prowadnice nie 
sa_ uszkodzone lub 
niekompletne i w razie potrzeby 
wyrnieh je. 


Materiaty moga. nie spetniac 
kryteriow okreslonych w 
specyfikacjach firmy HP. 


Uzywaj materiatow zgodnych 
ze specyfikacjami firmy HP. 
Zobacz Specyfikacje 
materiatow. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwia^zanie 


Strony sa_pozwijane lub 
pomarszczone. 


Materiaty moga_nie spelniac 
kryteriow okreslonych w 
specyfikacjach firmy HP. 


Uzywaj materiatow zgodnych 
ze specyfikacjami firmy HP. 
Zobacz Specyfikacje 
materiatow. 


Sciezka papieru moze miec 
wptyw na strony. 


Otworz drzwiczki prostej 
sciezki wydruku z tytu drukarki, 
aby drukowac przyjej uzyciu. 


Materiaty sa_nieprawidtowo 
przechowywane. 


W miar^ mozliwosci 
przechowuj materiaty w 
oryginalnym opakowaniu, w 
temperaturze pokojowej. 


Materiaty zbyt dtugo 
pozostawaty w podajniku. 


Odwroc stos materiatow w 
podajniku spodem do gory lub 
obroc go o 180 stopni. 


Problemy z wydajnosciq 


Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Wysytanie lub odbieranie 
faksow trwa bardzo dtugo. 


Faks moze bye bardzo ztozony, 
np. z duzaJloscia_grafiki. 


Wysytanie lub odbieranie 
skomplikowanych faksow trwa 
dtuzej. Podzielenie dtuzszych 
faksow na kilka zadah i 
zriinicjbzcnic ruzuziciozubci 
moze zwi^kszyc szybkosc 
transmisji. 


Faks odbieraja_cy moze 
pracowac z niska. szybkoscia. 
modemu. 


Urza_dzenie wysyta faks z 
maksymalna. szybkoscia. 
modemu faksu odbierajacego. 


Bye moze przyjeto bardzo duza. 
rozdzielczosc, w jakiej faks jest 
wysytany lub odbierany. 


W przypadku odbierania faksu 
zadzwoii do nadawcy, popros o 
zmniejszenie rozdzielczosci i 
ponowne wystanie faksu. W 
przypadku wysytania faksu 
zmniejsz rozdzielczosc i wyslij 
faks ponownie. Zapoznaj si§ z 
sekcjq Zmiana domyslneqo 
ustawienia jasniej/ciemniej 
(kontrastu), aby zmienic 
domyslne ustawienie. 


Linia telefoniczna moze nie 
dziatac. 


Roztacz si^ i ponownie wyslij 
faks. Zgtos w firmie 
telekomunikacyjnej 
koniecznosc sprawdzenia linii 
telefonicznej. 


Wysytasz faks za pomoca. 
pota^czenia mi^dzynarodowego. 


Miedzynarodowe pota.czenia 
faksowe z natury rzeczy trwaja. 
dtuzej. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Rejestry czynnosci faksu oraz 
raporty potaczenia faksowego 
drukowane sa_w niewtasciwym 
momencie. 


Ustawienia rejestru czynnosci 
faksu oraz raportu potaczenia 
faksowego sa_niewtasciwe. 


Wydrukuj strong konfiguracji i 
sprawdz, kiedy raporty sa_ 
drukowane. Instrukcje 
ustawiania momentow wydruku 
rejestrow lub raportow mozna 
znalezc w sekcji Aby ustawic 
automatveznv wvdruk rejestru 
czynnosci faksu lub Ustawianie 
czasu wvdruku raportu 
potaczenia faksoweao. 


Glosnosc dzwi§kow 
emitowanych przez urzajdzenie 
jest zbyt duza lub zbyt mata. 


Ustawienie gtosnosci moze bye 
nieprawidtowe. 


Zobacz Uzywanie przyciskow 
sterujqeych qtosnosciq. 
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Problemy zwiazane z kartami pamieci 



Ta sekcja pomaga identyfikowac i rozwia^zywac problemy zwiazane z kartami pamieci. 



Uwaga Aby uzyskac pomoc na temat komunikatow o btedach wyswietlanych na panelu sterowania 
podczas drukowania z karty pamieci, zobacz Komunikaty wyswietlane na panelu sterowania . 



Brakuja.ce lub niewtasciwe pliki 

Zamieszczone w tym rozdziale tabele moga. pomoc w rozwia^zywaniu problemow z plikami z 
kart pamieci. 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Urza_dzenie nie moze wykryc 
plikow na karcie pamieci. 


Prawdopodobnie brakuje karty 
pamieci lub moze bye 
nieprawidtowo wtozona. 


Upewnij siq, ze karta pamieci 
zostata wtozona prawidlowo. 
Zobacz Wstawianie karty 
pamieci. 


Format plikow moze bye 
nieprawidtowy. 


Aby drukowac z panelu 
sterowania urzadzenia, pliki 
musza bye w formacie sRGB 
JPEG. Aby drukowac pliki w 
innych formatach, musisz uzyc 
programu na komputerze. 


Prawdopodobnie wtozono 
wiecej niz jedna. kart§ pamieci. 


Aby urzadzenie mogto wykryc 
pliki JPEG, zajete moze bye 
tylko jedno gniazdo kart 
pamieci. Upewnij siq, ze 
zostata wtozona tylko jedna 
karta pamieci. 



Nie mozna wydrukowac strony indeksu 

Zamieszczona w tym rozdziale tabela moze pomoc w rozwia^zywaniu problemow 
dotycza^cych drukowania strony indeksu. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Strona indeksu nie jest 
drukowana. 


Karta pamieci mogta bye 
wyjete z urzadzenia przed 
wydrukowaniem strony. 


Wtoz ponownie kart§ i 
ponownie wydrukuj strong 
indeksu. 


Prawdopodobnie wtozono 
wiecej niz jedna. kart§ pamieci. 


Aby urzadzenie mogto wykryc 
pliki JPEG, zajete moze bye 
tylko jedno gniazdo kart 
pamieci. Upewnij siq, ze 
zostata wtozona tylko jedna 
karta pamieci. 


Mozliwy niski poziom toneru w 
jednej lub kilku kasetach 
drukujqeych. 


Wyrnieh wszystkie zuzyte 
kasety drukujace. Zobacz 
Wymiana kasety drukujacej. 



Nie mozna wydrukowac arkusza probnego 

Zamieszczona w tym rozdziale tabela moze pomoc w rc>zwia.zywaniu problemow 
dotycza_cych drukowania arkusza probnego. 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Arkusz probny nie jest 
drukowany. 


Karta pamieci mogta bye 
wyjete z urzadzenia przed 
wydrukowaniem strony. 


Wtoz ponownie kart§ i 
ponownie wydrukuj arkusz 
indeksu. 


Prawdopodobnie wtozono 
wiecej niz jedna. kart§ pamieci. 


Aby urzadzenie mogto wykryc 
pliki JPEG, zajete moze bye 
tylko jedno gniazdo kart 
pamieci. Upewnij si§, ze 
zostata wtozona tylko jedna 
karta pamieci. 


Mozliwy niski poziom toneru w 
jednej lub kilku kasetach 
drukuja_cych. 


Wyrnieh wszystkie zuzyte 
kasety drukuja.ee. Zobacz 
Wymiana kasety drukujacej. 



Nie mozna skanowac arkusza probnego 

Zamieszczona w tym rozdziale tabela moze pomoc w rozwia^zywaniu problemow 
dotycza^cych skanowania arkusza probnego. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Arkusz probny nie jest 
prawidtowo skanowany. 


Szyba skanera ptaskiego moze 
bye brudna. 


Wyczysc szyb§ skanera 
ptaskiego. Zobacz Aby 

oczyscic szybe skanera. 




Materiaty mogty bye 
zatadowane do 
automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF). 


Wyjmij wszystkie materiaty z 
podajnika ADF. 




Prawdopodobnie skaner nie 
moze odczytac, ktore fotografie 
wybrano. Ta funkeja zostata 
zoptymalizowana i 
przetestowana dla oryginalnych 
tonerow firmy HP (roznice w 
odcieniach kolorow moga^ 
wptywac na wydajnosc tej 
funkeji). 


Upewnij si§, ze kolorowe 
oznaczenia dymkow sa_ 
wystarczajaco ciemne, aby 
skaner mogt je odczytac. 




Arkusz probny moze bye 
nieprawidtowo wtozony. 


Umiesc oryginalny dokument 
na skanerze ptaskim strona. 
skanowana_do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu 
znalazt si§ w prawym dolnym 
rogu szyby skanera. 

Urza_dzenie nie bedzie 
skanowac arkusza probnego 
umieszczonego w podajniku 
ADF. 



Problemy dotycz^ce drukowania fotografii 

Zamieszczona w tej sekcji rozdziale tabela moze pomoc w rozwia.zywaniu problemow 
dotycza_cych drukowania fotografii. 



Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Drukowanie niewtasciwej 
fotografii. 


Bye moze wtozono niewtasciwa. 
kartq pamieci. 


Upewnij siq, ze zostata 
wtozona wtasciwa karta 
pamieci. Zobacz Wstawianie 
kartv pamieci. 


Prawdopodobnie wybrano 
niewtasciwy numer fotografii z 
karty pamieci. 


Jesli nie mozesz zapamietec 
numeru fotografii, ktora_ chcesz 
wydrukowac, wydrukuj strong 
indeksu, aby sprawdzic numer 
pliku. Zobacz Drukowanie 
indeksu. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Fotografia nie zostata 
wydrukowana. 


Podajnik materiatow moze bye 
pusty. 


Zataduj materiaty do podajnika. 


Karta pamieci mogta bye 
wyjete z urzadzenia przed 
wydrukowaniem fotografii. 


Wtoz ponownie kart§ i 
ponownie wydrukuj fotografi^. 


Arkusz probny jest 
przekrzywiony. 


Sprawdz czy prowadnice 
papieru sa.poprawnie 
dopasowane do papieru w 
podajniku wejsciowym. 
Ponownie wydrukuj arkusz 
probny. Sprawdz czy obrazy na 
arkuszu probnym sa. poprawnie 
wyrownane, a nast^pnie 
ponownie wybierz obrazy, ktore 
chcesz wydrukowac. 


Arkusz probny jest 
niepoprawnie wyrownany w 
skanerze. 


Ponownie wyrownaj na 
skanerze ptaskim arkusz 
probny skanowana. strona. do 
dotu, tak aby lewy gorny rog 
dokumentu znalazt si§ w 
prawym dolnym rogu szyby 
skanera. 


Jakosc fotografii jest 
nieodpowiednia 


Jakosc oryginalnej fotografii 
mogta bye niska. 


Uzyj odpowiedniego programu, 
aby poprawic jakosc fotografii, 
a nast^pnie wydrukuj fotografia 
z komputera. 


Domyslne ustawienia drukarki 
moga. nie zapewniac zadanej 
jakosci. 


Uzyj odpowiedniego programu, 
aby wydrukowac fotografia z 
zqdanymi ustawieniami. 


Fotografia ma niewtasciwy 
rozmiar. 


Uzyskanie wtasciwego 
rozmiaru za pomoca. panelu 
sterowania urzadzenia moze 
bye niemozliwe. 


Uzyj odpowiedniego programu, 
aby zmienic rozmiar fotografii, 
a nast^pnie wydrukuj fotografia 
z komputera. 


Bye moze wybrano 
nieprawidtowy rozmiar zadania. 


Upewnij si§, ze wybrano 
prawidtowe ustawienie na 
panelu sterowania drukarki. 


Nie mozna edytowac, zapisac 
ani usunac obrazow na karcie 
pamieci. 


Urzadzenie nie moze odczytac 
karty pamieci. 


Upewnij si§, ze karta pamieci 
jest prawidtowo zainstalowana, 
a urza_dzenie obstuguje ten 
rodzaj kart. Zobacz Wstawianie 
karty pamieci. 

Uwaga 

Edytowanie plikow na karcie 
pamieci za pomoca. panelu 
sterowania jest niemozliwe. 
Uzyj odpowiedniego programu, 
aby edytowac, zapisac lub 
usunqc obrazy. 
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Problem 


Prawdopodobna przyczyna 


Rozwiazanie 


Skaner nie czyta arkusza 
probnego. 


W urzadzeniu sa, uzywane 
materiaty eksploatacyjne 
innego producenta. Ta funkcja 
zostata zoptymalizowana i 
przetestowana dla oryginalnych 
tonerow firmy HP (roznice w 
odcieniach kolorow moga^ 
wptywac na wydajnosc tej 
funkcji). 


Uzyj odpowiedniego programu, 
aby wydrukowac fotografi§ z 
komputera. 

Wydrukuj fotografie 
bezposrednio z karty pamieci, 
korzystajac z panelu sterowania. 

Zainstaluj materiaty 
eksploatacyjne firmy HP i 
ponownie wydrukuj arkusz 
probny. 
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Narz^dzia do rozwiazywania problemow 



W tej sekcji opisano narz^dzia, ktore moga. pomoc rozwiazac problemy z urza_dzeniem. 



Strony i raporty urzadzenia 

W tej sekcji opisano strony i raporty, ktore moga. pomoc zdiagnozowac i rozwiazac problemy 
z urza_dzeniem. 

Strona pokazowa 

Aby wydrukowac strong pokazowa., nalezy wykonac ponizsze czynnosci. 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia naciskaj przycisk Menu, az pojawi s\q menu Raporty, 
a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

2. Naciskaj przycisk < lub >, az zostanie wyswietlony komunikat Strona demonstracyjna, 
a nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

Strona konfiguracji 

Strona konfiguracji zawiera Ustq biezaxych ustawieh i wtasciwosci urzadzenia. Strong 
konfiguracji mozna wydrukowac z urzadzenia lub z programu HP Toolbox. Aby wydrukowac 
strong konfiguracji z urzadzenia, nalezy wykonac ponizsze czynnosci. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Raport z konfiguracji, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

Aby uzyskac dodatkowe informacje na temat strony konfiguracji, zobacz Strona konfiguracji . 
Strona stanu materiatow eksploatacyjnych 

Na stronie stanu materiatow eksploatacyjnych zawarte sa. informacje o stanie zuzycia 
kaset drukuja_cych i b^bnow obrazowych HP. Informacje te obejmujajakze szacowana. Iiczb§ 
stron do wydrukowania i liczb^ stron juz wydrukowanych oraz inne dane o materiatach 
eksploatacyjnych. Strong stanu materiatow eksploatacyjnych mozna wydrukowac z 
urzadzenia lub z programu HP Toolbox. Aby wydrukowac strong z urzadzenia, nalezy 
wykonac ponizsze czynnosci. 

1. Na panelu sterowania nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Stan materiatow eksploatacyjnych, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

Aby uzyskac dodatkowe informacje na temat strony stanu materiatow eksploatacyjnych, 
zobacz Strona stanu materiatow eksploatacyjnych . 
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Raporty faksow 

W tej sekcji opisano raporty faksow, ktore moga. pomoc zdiagnozowac i rozwiazac problemy 
z urza_dzeniem. 

Aby uzyskac wi^cej informacji na temat raportow faksow, zobacz Rejestry i raporty faksu . 
Rejestr czynnosci faksu 

Rejestr czynnosci faksu zawiera uporza_dkowana^chronologicznie historic ostatnich 40 
odebranych, wystanych oraz usuni^tych faksow, tacznie z napotkanymi btedami. 

Aby wydrukowac rejestr czynnosci faksu 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Dziennik aktywnosci faksu, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc\q Wydrukuj rejestr teraz. Urzadzenie 
zakohczy obstuge^ menu i wydrukuje rejestr. 

Raport pola_czenia faksowego 

Raport potaczenia faksowego jest krotkim raportem okreslaja_cym stan ostatniego wystanego 
lub odebranego faksu. 

Aby wydrukowac raport polqczenia faksowego 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc\q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Raport potqczenia faksowego, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. 

4. Nacisnij przycisk Wprowadz, aby wybrac opc\q Wydrukuj raport teraz. Urza_dzenie 
zakohczy obstug^ menu i wydrukuje raport. 

Raport ksiazki telefonicznej 

Raport ksiazki telefonicznej zawiera numery faksow przypisane do klawiszy szybkiego 
dostepu, kodow szybkiego wybierania oraz kodow wybierania grupowego. 

Aby wydrukowac raport ksiazki telefonicznej 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opcj§ Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Raport z ksiazki telefonicznej, a nast^pnie 
nacisnij przycisk Wprowadz. Urza_dzenie zakohczy obstuge^ menu i wydrukuje raport. 
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Raport kodow billingowych 

Raport kodow billingowych stanowi drukowany wykaz wszystkich kodow billingowych faksu 
oraz catkowitej liczby faksow, z optatami ktorymi zostaty obciazone poszczegolne kody. 

Uwaga Po wydrukowaniu tego raportu wszystkie dane billingowe sa. usuwane. 



Aby wydrukowac raport kodow billingowych 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Raporty, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Raport billingowy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. Urzadzenie zakohczy obstuge^ menu i wydrukuje raport. 

HP Toolbox 

HP Toolbox jest aplikacja. internetowa., ktorej mozna uzywac do wykonywania zadah 
zwia^zanych z rozwia^zywaniem problemow. 

Aby wyswietlic program HP Toolbox 

Otworz program HP Toolbox w jeden z nastepuja_cych sposobow: 

• Na pulpicie systemu Windows kliknij dwukrotnie \konq programu HP Toolbox. 

• W menu Start systemu Windows kliknij polecenie Programy (Wszystkie programy w 

systemie Windows XP), a nast^pnie kliknij polecenie HP Toolbox. 

Karta Rozwiazywanie problemow 

Program HP Toolbox zawiera kart§ Rozwiazywanie problemow z taczami do 
nast§pujax;ych stron gtownych: 

• Komunikaty z panelu sterowania. Umozliwia przegladanie opisow komunikatow 
panelu sterowania urzadzenia. 

• Usuwanie zaci$c. Umozliwia przegla_danie informacji o lokalizowaniu i usuwaniu zaci^c. 

• Problemy z drukowaniem. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o rozwia^zywaniu 
problemow z drukowaniem. 

• Problemy ze skanowaniem. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o 
rozwia_zywaniu problemow ze skanowaniem. 

• Problemy z kopiowaniem. Umozliwia przegla_danie tematow pomocy o rozwia^zywaniu 
problemow z kopiowaniem. 

• Problemy z obstugq faksu. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o rozwia^zywaniu 
problemow z faksowaniem. 

• Problemy zwiazane z kartami pami$ci. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o 
rozwia^zywaniu problemow z kartami pami^ci. 

• Problemy z komunikacja.. Umozliwia przegladanie tematow pomocy o rozwia.zywaniu 
problemow z siecia_. 
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• Narz$dzia do rozwia_zywania problemow. Narzedzi do rozwia_zywania problemow 
mozna uzywac do konserwacji urzadzenia, tak jak strony czyszczacej lub strony do 
rozwia_zywania problemow z kolorami. 

• Animowane demonstracje. Umozliwia przegla_danie animowanych demonstracji 
pomocy dla urza_dzenia. 

Inne karty w programie HP Toolbox moga. bye pomocne w rozwia_zywaniu problemow 
dotycza_cych urza_dzenia. Aby uzyskac informacje dotyczace innych kart w programie 
HP Toolbox, zobacz HP Toolbox . 



Menu Obstuga 

Menu Obstuga na panelu sterowania stuzy do rozwia_zywania problemow wystepuja_cych w 
urzadzeniu. 

Przywracanie domyslnych ustawieh fabrycznych 

Przywrocenie ustawieh domyslnych powoduje powrot wszystkich ustawieh do ich 
fabrycznych wartosci domyslnych oraz wyczyszczenie nazwy i numeru telefonu wpisanego 
w nagtowku faksu. 

Procedura ta usuwa numery faksow i nazwy przypisane do klawiszy szybkiego dost^pu oraz 
kodow szybkiego wybierania, a takze kasuje wszystkie strony zapisane w pami^ci. Po 
wykonaniu tej procedury urza_dzenie zostanie automatycznie ponownie uruchomione. 

Aby przywrocic domyslne ustawienia fabryczne 

1 . Na panelu sterowania urza_dzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opcj§ Obstuga, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opcj§ Przywroc ustawienia domyslne, a 

nast^pnie nacisnij przycisk Wprowadz. 

Urza.dzenie zostanie automatycznie ponownie uruchomione. 
Czyszczenie sciezki papieru 

Urzaxlzenie dysponuje specjalnym trybem czyszczenia, umozliwiaja_cym czyszczenie sciezki 
papieru. 

Jesli masz dost^p do programu HP Toolbox, firma HP zaleca czyszczenie sciezki papieru za 
pomoca. programu HP Toolbox. Zobacz Czyszczenie sciezki papieru . 
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Aby oczyscic sciezk§ papieru 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Obstuga, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc\q Tryb czyszczenia, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

Strona wolno przesuwa si§ przez drukark^. Po zakonczeniu procesu strong mozesz 
wyrzucic. 

4. Po wyswietleniu monitu zataduj zwykty papier formatu Letter lub A4. 

5. Nacisnij ponownie przycisk Wprowadz, aby potwierdzic wybor i rozpocza_c proces 
czyszczenia. 

Strona wolno przesuwa si$ przez drukark^. Po zakonczeniu procesu strong mozesz 
wyrzucic. 

Sledzenie z wykorzystaniem protokotu T.30 

Raport o sledzeniu z wykorzystaniem protokotu T.30 umozliwia rozwia_zywanie problemow 
zwia_zanych z transmisja_faks6w. 

Aby wydrukowac raport o sledzeniu z wykorzystaniem protokotu T.30 

Wyslij faks z urza_dzenia lub odbierz faks wystany z innego urza_dzenia faksuja^cego, a 
nast^pnie po wydrukowaniu faksu wydrukuj raport o sledzeniu z wykorzystaniem protokotu 
T.30. 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk Menu. 

2. Za pomoca, przyciskow < i > wybierz opc]q Obstuga, a nast^pnie nacisnij przycisk 

Wprowadz. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz opc]q Drukowanie T.30, a nast^pnie nacisnij 
przycisk Wprowadz. 

Urzaxlzenie zakonczy obstuga menu i wydrukuje raporty. 
Ponizej przedstawiono objasnienia dotycza.ce niektorych nagtowkow kolumn w raporcie: 

• Data i Godzina okreslaja. czas rozpocz^cia faksowania. 

• Rodzaj oznacza rodzaj czynnosci faksu: wysytanie lub odbieranie. 

• Identyfikacja oznacza numer telefonu, pod ktory faks zostat wystany. 

• Wynik wyjasnia stan faksu: 

• „0K" oznacza, ze faksowanie zakoriczyto si$ pomyslnie. 

• Faksy z oznaczeniem „Realizacja trwa" pozostaja_w pami^ci lub sa_drukowane. 

• Kod bt^du oznacza, ze urza_dzenie moze wymagac obstugi. Skontaktuj si$ z Dziatem 
obstugi klienta HP. Zobacz Serwis i pomoc techniczna lub informacje na ulotce 
dotaczonej do drukarki. 
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Na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia pojawiajq s\q 
czarne linie lub punkty albo wyswietlacz jest pusty 



Pojawienie si§ czarnych linii lub punktow na wyswietlaczu moze bye spowodowane 
elektrycznoscia. statyczna,. Nie nalezy dotykac wyswietlacza panelu sterowania urzadzenia, 
jesli istnieje ryzyko, ze na ciele zgromadzity s\q tadunki elektrostatyczne (na przyktad na 
skutek chodzenia po dywanie przy niskiej wilgotnosci powietrza). 

Czy urza_dzenie byio narazone na dziaJanie pola elektrycznego ba^dz 
magnetycznego? 

Skutkiem narazenia urzadzenia na dziatanie pola magnetycznego ba_dz elektrycznego moze 
bye pojawienie s\q przypadkowych linii lub punktow na wyswietlaczu panelu sterowania albo 
jego wygasni^cie. Aby rozwiazac ten problem, nalezy post^powac zgodnie z ponizsza. 
proceduraj 

1 . Wytacz u rza_d ze n i e . 

2. Usuri urzadzenie z obszaru oddziatywania pola elektrycznego lub magnetycznego. 

3. Wtacz ponownie urzadzenie. 



Narz^dzia do rozwia^zywania problemow 289 



290 RozdziaM4 Rozwi^zywanie problemow PLWW 



Wyposazenie dodatkowe, 
informacje na temat sktadania 
zamowieri 



W chwili oddawania niniejszego podr^cznika do druku dost^pne byto wyposazenie 
dodatkowe wymienione na ponizszej liscie. Informacje na temat sktadania zamowieri oraz 
dost^pne wyposazenie dodatkowe moga. ulec zmianie w czasie uzytkowania urza_dzenia. 
Najbardziej aktualne informacje mozna znalezc w nast§puja_cych witrynach internetowych: 

• Ameryka Potnocna: http://www.hp.com/go/ordersupplies-na 

• Europa i Bliski Wschod: http://www.hp.com/go/ordersupplies-emea 

• Kraje/regiony Azji i Pacyfiku: http://www.hp.com/go/ordersupplies-ap 

• Ameryka taciriska: http://www.hp.com/go/ordersupplies-la 
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Materiaty eksploatacyjne 



Nazwa wyrobu 


Opis 


Numer katalogowy 


Kaseta z czarnym tonerem 


Zywotnosc — 5000 stron przy 
pokryciu strony wynoszacym 
5 procent. 


Q3960A 


Kaseta z turkusowym tonerem 


Zywotnosc — 4000 stron przy 
pokryciu strony wynosza_cym 
5 procent. 


Q3961A 


Kaseta z zottym tonerem 


Zywotnosc — 4000 stron przy 
pokryciu strony wynoszacym 
5 procent. 


Q3962A 


Kaseta z purpurowym tonerem 


Zywotnosc — 4000 stron przy 
pokryciu strony wynosza_cym 
5 procent. 


Q3963A 


Kaseta z turkusowym tonerem 


Zywotnosc — 2000 stron przy 
pokryciu strony wynoszacym 
5 procent. 


Q3971A 


Kaseta z zottym tonerem 


Zywotnosc — 2000 stron przy 
pokryciu strony wynosza_cym 
5 procent. 


Q3972A 


Kaseta z purpurowym tonerem 


Zywotnosc — 2000 stron przy 
pokryciu strony wynoszacym 
5 procent. 


Q3973A 


B§ben obrazowy 


Okres uzytkowania bqbna 
obrazowego wynosi 
20 000 stron w przypadku 
wydrukow czarno-biatych oraz 
5000 stron w przypadku 
wydrukow kolorowych. Typowy 
okres eksploatacji wynosi od 
6000 do 8000 stron. 


Q3964A 
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Nazwa wyrobu 


Opis 


Numer katalogowy 


Rozszerzenia pamieci (moduty 
DIMM) 


Standardowy modut pamieci 
urzadzenia o pojemnosci 
96 MB moze zostac 
rozszerzony do 224 MB dzieki 
zastosowaniu dodatkowego 
gniazda DIMM. 

32 MB 


C7845A 


Rozszerzenia pamieci (moduty 
DIMM) 


64 MB 


C9680A 


Rozszerzenia pamieci (moduty 
DIMM) 


128 MB 


C9121A 


Modut DIMM z czcionkami (100- 
pinowy) 


Wgniezdzie DIMM mozna 
zainstalowac modut czcionek o 
pojemnosci 8 MB. 


Informacje na temat 
dostepnosci oraz sposobu 
zamawiania modutow DIMM 
znajduja_si§ na stronie 
internetowej pod adresem 
http://www.hp.com. 
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Przewody i interfejsy 



Nazwa wyrobu 


Opis 


Numer katalogowy 


Przewod USB 


2-metrowe standardowe ztacze 
zgodne z USB 


C6518A 
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Wyposazenie dodatkowe do obstugi papieru 



Nazwa wyrobu 


Opis 


Numer katalogowy 


Opcjonalny podajnik 2 


Podajnik o pojemnosci 
250 arkuszy papieru formatu 
standardowego. Istnieje 
mozliwosc zainstalowania tylko 
jednego podajnika o 
pojemnosci 250 arkuszy. 


Q3952A 
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Papier i inne materiaty drukarskie 

Uwaga Uzywanie w tym urzadzeniu papieru do drukarek atramentowych nie jest zalecane. 



Nazwa wyrobu 


Opis 


Numer katalogowy 


Papier HP LaserJet 


Wysokiej jakosci papier 
produkcji firmy HP do drukarek 
serii HP LaserJet. 


HPJ1124 (Letter) 


Papier Premium Choice 
LaserJet 


Papier dokumentowy produkcji 
HP o gramaturze 120,32 g/m 2 
(32 funty) 


i i r~» i \a a fkwn /i _ u. \ 

HPU1 132 (Letter) 


Papier HP Cover 


Papier produkcji HP o 
gramaturze 200 g/m 2 . Stuzy do 
drukowania pocztowek i 
oktadek dokumentow. 


Q2413A (Letter) 100 arkuszy 


Papier HP Printing 


Papier produkcji HP do 
drukarek serii HP LaserJet. 


HPP1122 (Letter) 


Papier uniwersalny 
HP Multipurpose 


Papier do roznorodnych 
zastosowaii produkcji HP. 


HPM1120 (Letter) 


Papier HP LaserJet Tough 


Mocny papier z potyskiem. Nie 
drze si§ i jest odporny na 
dziatanie warunkow 
aimosTerycznycn. uu 
dokumentow wymagaja_cych 
zachowania trwatosci przez 
dtugi czas. 


Q1298A (Letter) 


Papier do drukarek laserowych 

l 1 1 — \ II' I r~\ I 

HP High Gloss 


Btyszczace powleczenie po 
obu stronach. Stuzy do 
drukowania broszur, 
katalogow, fotografii i innych 
zadah wymagaja_cych 
btyszczacego wykoiiczenia. 


Q2419A (Letter) 200 arkuszy 


Papier do drukarek laserowych 
HP Soft Gloss 


Btyszczace powleczenie po 
obu stronach. 105 g/m 2 


Q2415A (Letter) 500 arkuszy 


Folie HP Color LaserJet 


Folie stuza^do drukowania w 
petnym kolorze. 


C2934A (Letter) 50 arkuszy 


Papier HP Brochure Laser, 
matowy 


Geste krycie przy drukowaniu 
dwustronnym bez przebijania 
wydruku, gramatura 44 funty. 


Q6543A (letter) 150 arkuszy 


Papier do drukarek laserowych 
HP Photo and Imaging, 
btyszczqcy 


Btyszcza^cy papier o duzym 
kontrascie, gramatura 32 funty. 


Q6545A (letter) 200 arkuszy 


Papier HP Photo and Imaging 
Laser, matowy 


Matowy papier o duzym 
kontrascie, gramatura 52 funty. 


Q6549A (letter) 100 arkuszy 
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Nazwa wyrobu 


Opis 


Numer katalogowy 


Papier HP Presentation Laser, 
mi^kki papier btyszczapy 


Snieznobiaty papier do 
wydrukow o duzym kontrascie, 
gramatura 32 funty. 


Q6541A (letter) 200 arkuszy 
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Czesci wymieniane przez uzytkownika 



Nazwa wyrobu 


Opis 


Numer katalogowy 


Modut utrwalacza 


Nalezy wymienic w przypadku 
utrzymywania siq problemow z 
jakoscia^wydruku mimo 
wyczyszczenia nap^du oraz 
zastosowania wszystkich 
metod rozwiqzywania 
problemow. (Zobacz 
Czyszczenie urzadzenia oraz 
Problemy z drukowaniem). 


W celu zamowienia czesci 
nalezy kontaktowac si§ z 
Dziatem obstugi klienta HP. 


Wktad oddzielajapy oraz rolki 
pobierajace 


Nalezy wymienic, jesli 
urzadzenie pobiera kilka 
arkuszy naraz lub nie pobiera 
ich w ogole, a zastosowanie 
innego papieru nie rozwiazato 
problemu. 


W celu zamowienia czesci 
nalezy kontaktowac si§ z 
Dziatem obstugi klienta HP. 


Automatyczny podajnik 
dokumentow (ADF) 


Nalezy wymienic, jesli podajnik 
ADF jest uszkodzony lub dziata 
nieprawidtowo. 


W celu zamowienia czesci 
nalezy kontaktowac si§ z 
Dziatem obstugi klienta HP. 
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Dokumentacja uzupelniajqca 

Drukowana kopia tej instrukcji obstugi jest dost^pna w nast§puja,cych j^zykach. 



Instrukcje obstugi 



J$zyk 


Numer katalogowy 


J§zyk angielski 


Q3948-90901 


J^zyk chinski (uproszczony) 


Q3948-90915 


J^zyk czeski 


Q3948-90902 


J^zyk duiiski 


Q3948-90903 


J^zyk holenderski 


Q3948-90904 


J§zyk fiiiski 


Q3948-90905 


J§zyk francuski 


Q3948-90906 


J^zyk niemiecki 


Q3948-90907 


J§zyk w^gierski 


Q3948-90908 


J^zyk wtoski 


Q3948-90909 


J^zyk koreaiiski 


Q3948-90910 


J§zyk norweski 


Q3948-9091 1 


Polska 


Q3948-90912 


Portugalska 


Q3948-90913 


J§zyk rosyjski 


Q3948-90914 


J§zyk hiszpaiiski (kastylijski) 


Q3948-90916 


J^zyk szwedzki 


Q3948-90917 


J§zyk tajlandzki 


Q3948-90919 


J§zyk chinski (tradycyjny) 


Q3948-90918 


J^zyk turecki 


Q3948-90920 
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Serwis i pomoc techniczna 



Oswiadczenie Hewlett-Packard dotycza.ce gwarancji ograniczonej 

PRODUKT HP OKRES OGRANICZONEJ GWARANCJI 

Wielofunkcyjne urza_dzenia HP Color LaserJet Roczna ograniczona gwarancja 

2820/2830/2840 



Firma HP gwarantuje uzytkownikowi, ze sprz^t i akcesoria firmy HP b§da.wolne od wad materiatowych i 
produkcyjnych przez podany powyzej okres liczony od daty zakupu. Jezeli firma HP zostanie powiadomiona o 
tego typu usterkach w okresie gwarancyjnym, wedtug wtasnego uznania przeprowadzi naprawe^ lub wymiany 
produktu, uznanego za wadliwy. Produkty dostarczone w ramach wymiany moga. bye nowe lub funkcjonalnie 
odpowiadac nowym. 

Firma HP gwarantuje, ze przez okres podany powyzej, licza^c od daty zakupu, dostarczone oprogramowanie nie 
ulegnie awarii na skutek wad materiatowych lub produkcyjnych, jesli jest poprawnie zainstalowane i 
wykorzystywane. W przypadku otrzymania zawiadomienia o wadach stwierdzonych w okresie gwarancyjnym, 
firma HP wymieni wadliwe oprogramowanie. 

Firma HP nie gwarantuje, ze dziatanie produktow HP bedzie nieprzerwane i wolne od bt^dow. Jesli firma HP nie 
jest w stanie w rozsaxlnym czasie dokonac wymiany produktu lub naprawy, po ktorej produkt bedzie w stanie jak 
sprzed awarii, klient ma prawo do zwrotu kosztow zakupu produktu pojego zwroceniu. 

Produkty firmy HP moga^zawierac elementy wykorzystywane powtornie, ktore sa^doktadnym, funkcjonalnym 
odpowiednikiem elementu nowego lub sporadycznie uzywane. 

Gwarancja nie obejmuje usterek powstatych z nast§puja,cych przyczyn: (a) niewtasciwa lub niedostateczna 
konserwacja lub kalibracja, (b) stosowanie oprogramowania, zta_czy lub elementow i materiatow eksploatacyjnych 
nie b^da^cych produktami firmy HP, (c) nieautoryzowane modyfikacje lub niewtasciwe uzywanie produktu, (d) 
uzywanie produktu w otoczeniu nie odpowiadaja^cym warunkom opisanym w specyfikacjach lub (e) nieprawidtowe 
miejsce uzytkowania i niewtasciwa konserwacja produktu. 

W ZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ LOKALNE PRZEPISY POWYZSZE WARUNKI GWARANCJI SA. 
JEDYNYMI OBOWIAZUJACYMI. FIRMA HP NIE UDZIELA ZADNEJ INNEJ GWARANCJI ANI ZAPEWNIENIA, 
ZAR0WNO W FORMIE PISEMNEJ, JAK I USTNEJ, WYRAZNEJ LUB DOROZUMIANEJ, A W 
SZCZEGOLNOSCI ZRZEKA SIE. WSZELKICH GWARANCJI DOROZUMIANYCH LUB ZAPEWNIEN CO DO 
ZBYWALNOSCI, ZADOWALAJA.CEJ JAKOSCI LUB PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. W 
niektorych krajach/regionach lub obszarach administracyjnych nie dopuszcza si§ mozliwosci ograniczania czasu 
trwania gwarancji dorozumianej, tak wi^c powyzsze ograniczenie lub wytaczenie moze w danym przypadku nie 
obowia^zywac. Na mocy niniejszej gwarancji uzytkownikowi udzielane sa.okreslone prawa, co nie wyklucza 
mozliwosci posiadania innych praw, roznia^cych si^ mie^Jzy soba^w zaleznosci od kraju/regionu lub obszaru 
administracyjnego. Ograniczona gwarancja HP obowiazuje we wszystkich krajach/regionach lub rejonach 
posiadajaxych przedstawicielstwo pomocy technicznej firmy w zakresie niniejszego produktu, oraz tarn, gdzie 
firma HP wprowadzita niniejszy produkt na rynek. Poziom ustug gwarancyjnych moze roznic si§ w zaleznosci od 
miejscowych standardow. Firma HP nie b^dzie dokonywac zmiany formy, funkeji lub dostosowywac produktu w 
celu umozliwienia jego dziatania w kraju/regionie, na rynek ktorego produkt ten nie zostat nigdy przeznaczony ze 
wzgl^dow prawnych. 
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W ZAKRESIE LOKALNYCH PRZEPISOW PRAWNYCH SRODKI PRAWNE OPISANE W NINIEJSZEJ 
GWARANCJI SA.WYLACZNYMI SRODKAMI PRAWNYMI KLIENTA. Z WYJATKIEM OKOLICZNOSCI 
OPISANYCH POWYZEJ, FIRMA HP LUB JEJ DOSTAWCY NIE PONOSZA. ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI 
ZA UTRATE. DANYCH LUB ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, SZCZEGOLNE, PRZYPADKOWE, WTORNE (W 
TYM UTRATE. ZYSKOW LUB DANYCH) LUB INNE SZKODY, W OPARCIU O UMOWE., WYNIKAJACE Z 
NARUSZENIA PRAWA LUB Z INNEGO TYTULU. W niektorych krajach/regionach lub obszarach 
administracyjnych nie dopuszcza si§ mozliwosci wyta^czenia lub ograniczenia szkod przypadkowych lub 
wtornych, tak wi^c powyzsze ograniczenie lub wyta^czenie moze w danym przypadku nie obowia^zywac. 

WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, ZA WYJATKIEM DZIALAN DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE 
WYLACZAJ4 OGRANICZAJA.ANI NIE ZMIENIAJA. I NIE STANOWIA. ROZSZERZENIA PRAW 
STATUTOWYCH, MAJA_CYCH ZASTOSOWANIE PRZY SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU. 
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Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji na kasety drukuja^ce 
i b$ben obrazowy 



Firma HP gwarantuje, ze produkt ten jest wolny od wad materiatowych i produkcyjnych. 

Gwarancja nie obejmuje produktow, ktore: (a) byty ponownie napetniane, podlegaty 
renowacji, przerobkom lub innym zmianom, (b) powodowaty problemy w wyniku 
niewtasciwego uzytkowania, przechowywania lub dziatania w warunkach innych niz 
wskazane w specyfikacjach drukarki, lub (c) zostaty zuzyte w wyniku normalnej eksploatacji. 

Aby uzyskac serwis gwarancyjny, nalezy zwrocic produkt w miejscu zakupu (z pisemnym 
opisem problemu i probkami wydruku) lub skontaktowac s\q z dziatem obstugi klientow 
firmy HP. Firma HP, wedtug wtasnego uznania, albo wymieni produkty uznane za wadliwe, 
albo zwroci sum§ zaptacona.za produkt. 

WZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ PRAWO LOKALNE, POWYZSZE GWARANCJE SA. 
JEDYNYMI PRZYSLUGUJA.CYMI KLIENTOWI I NIE SA.UDZIELANE ZADNE INNE, 
PISEMNE ANI USTNE, GWARANCJE JAWNE I DOROZUMIANE. W SZCZEGOLNOSCI 
FIRMA HP NIE BE.DZIE PONOSIC ODPOWIEDZIALNOSCI Z TYTULU ZADNYCH 
GWARANCJI DOROZUMIANYCH LUB GWARANCJI SPRZEDAZY, DOSTATECZNEJ 
JAKOSCI PRODUKTOW ORAZ PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. 

WZAKRESIE LOKALNYCH PRZEPISOW PRAWNYCH SRODKI, FIRMA HP LUB JEJ 
DOSTAWCY NIE PONOSZ^ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI ZA SZKODY 
BEZPOSREDNIE, SZCZEGOLNE, PRZYPADKOWE, WTORNE (WTYM UTRATE. 
ZYSKOW LUB DANYCH) LUB INNE SZKODY, W OPARCIU O UMOWE., WYNIKAJACE Z 
NARUSZENIA PRAWA LUB Z INNEGO TYTUtU. 

WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, Z WYJATKIEM DZIALAN DOPUSZCZANYCH 
PRAWEM, NIE WYLACZAJAj OGRANICZAJA.LUB ZMIENIAJA.I NIE STANOWIA. 
ROZSZERZENIA PRAW STATUTOWYCH, MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY 
SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU. 
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Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji zespotu utrwalajqcego i 
zespotu przenoszenia obrazu drukarki Color LaserJet 



Firma HP gwarantuje, ze produkt ten jest wolny od wad materiatowych i produkcyjnych 
dopoki na panelu sterowania nie zostanie wyswietlony wskaznik zuzycia. 

Gwarancja nie obejmuje produktow, ktore: (a) podlegaty renowacji, przerobkom lub innym 
zmianom, (b) powodowaty problemy w wyniku niewtasciwego uzytkowania, przechowywania 
lub dziatania w warunkach innych niz wskazane w specyfikacjach drukarki, lub (c) zostaty 
zuzyte w wyniku normalnej eksploatacji. 

Aby uzyskac serwis gwarancyjny, nalezy zwrocic produkt w miejscu zakupu (z pisemnym 
opisem problemu) lub skontaktowac s\q z dziatem obstugi klientow firmy HP. Firma HP, 
wedtug wtasnego uznania, albo wymieni produkty uznane za wadliwe, albo zwroci sum§ 
zaptacona.za produkt. 

WZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ LOKALNE PRZEPISY PRAWA PODANE 
POWYZEJ WARUNKI GWARANCJI SA.BEZWZGLE.DNIE OBOWIAZUJACE I FIRMA HP 
NIE UDZIELA ZADNEJ INNEJ GWARANCJI ANI ZAPEWNIENIA, ZAROWNO NA PISMIE 
JAK I USTNIE, A ZWLASZCZA NIE UDZIELA ZADNEGO RODZAJU GWARANCJI 
DOROZUMIANEJ ANI WARUNKOW PRZYDATNOSCI DO SPRZEDAZY, 
ZADOWALAJA.CEJ JAKOSCI ANI PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. 

W STOPNIU DOZWOLONYM PRZEZ PRZEPISY LOKALNE, W ZADNYM PRZYPADKU 
FIRMA HP ANI JEJ DOSTAWCY NIE PONOSZA. ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI ZA 
SZKODY BEZPOSREDNIE, SPECJALNE, PRZYPADKOWE, WYNIKOWE (W TYM ZA 
UTRATE. ZYSKOW LUB DANYCH) ANI ZA INNE SZKODY, WYNIKAJACE Z UMOWY, 
DZIALANIA W ZLEJ WIERZE LUB Z INNEGO TYTUtU. 

WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, ZA WYJA.TKI EM DZIAtAN DOPUSZCZANYCH 
PRAWEM, NIE WYLACZAJAj OG RAN I CZ AJ A. AN I ZMIENIAJA. I NIE STANOWIA. 
ROZSZERZENIA PRAW STATUTOWYCH, MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY 
SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU. 



304 Zata^cznik B Serwis i pomoc techniczna 



PLWW 



Dost$pnosc ustug pomocy i wsparcia 



Firma HP zapewnia wiele mozliwych do wykupienia form swiadczenia ustug i pomocy 
technicznej w wielu krajach/regionach swiata. Dostepnosc tych programow rozni si§ w 
zaleznosci od miejsca zamieszkania uzytkownika. 



Umowy serwisowe firmy HP 

Istnieje kilka rodzajow umow serwisowych firmy HP odpowiadaja_cych szerokiemu zakresowi 
potrzeb klientow. Umowy serwisowe nie sa_ czescia. standardowej gwarancji. Swiadczone 
ustugi roznia_si§ w zaleznosci od miejsca zamieszkania uzytkownika. Aby dowiedziec s\q, 
jakie rodzaje ustug sa_dostepne w danym miejscu oraz uzyskac wi^cej informacji o ustugach 
serwisowych, nalezy skontaktowac si$ z Dziatem obstugi klienta HP. Zwykle dla urzadzenia 
dost^pne sa. ponizsze rodzaje umow serwisowych: 



Umowy o swiadczenie ustug serwisowych na miejscu 

Aby zapewnic klientowi swiadczenie ustug najbardziej odpowiadajace jego potrzebom, firma 
HP oferuje umowy o swiadczeniu ustug w miejscu uzytkowania sprz^tu, z dwiema opcjami w 
zakresie czasu interwencji: 

Priorytetowy serwis na miejscu 

Ta umowa zapewnia interwencji serwisowa_w ciajgu 4 godzin w przypadku zgtoszeh 
otrzymanych w ci^gu normalnych godzin pracy firmy HP. 

Serwis na miejscu nastepnego dnia 

Ta umowa zapewnia obstugi w miejscu uzytkowania sprz^tu w ci^gu nastepnego dnia pracy 
po otrzymaniu zgtoszenia. Wi^kszosc umow serwisowych z obstuga. na miejscu przewiduje 
mozliwosc przedtuzonych godzin na ustugi oraz przedtuzony czas na dojazd poza okreslone 
strefy (za dodatkowa_optataJ. 
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Charakterystyka techniczna 
urzadzenia 



Specyfikacje fizyczne 



Urzadzenie 


Wysokosc 


Gtf bokosc 


Szerokosc 


Waga 


Wielofunkcyjne 
urzadzenie 
HP Color 
LaserJet 2820 
oraz 

wielofunkcyjne 
urza_dzenie 
HP Color 
LaserJet 2830 


523 mm 


518 mm 


497 mm 


26,7 kg 


Wielofunkcyjne 
urzadzenie 
HP Color 
LaserJet 2840 z 
podajnikiem 2 (na 
250 arkuszy) 


570 mm 


518 mm 


497 mm 


29,3 kg 



Specyfikacje materiatow eksploatacyjnych 



Zywotnosc bebna obrazowego (przy pokryciu 
wynosza_cym 5 procent) 


20 000 stron przy drukowaniu tylko w trybie 
czarno-biatym 

5000 stron przy drukowaniu w trybie 
kolorowym 

Srednia zywotnosc wynosi od 6000 do 
8000 stron 


Zywotnosc kasety drukujacej (przy pokryciu 
wynosza_cym 5 procent) 


Czarna: 5000 stron 

Zotta, turkusowa i purpurowa: po 2000 stron 
(wielofunkcyjne urzadzenie HP Color 
LaserJet 2820) 

Zotta, turkusowa i purpurowa: po 4000 stron 
(wielofunkcyjne urza_dzenie HP Color 
LaserJet 2830 i wielofunkcyjne urzadzenie 
HP Color LaserJet 2840) 



Parametry elektryczne 



Element 


modele 110 V 


modele 220 V 


Wymagania dotyczace zasilania 


110-127 V (+/- 10%) 


220-240 V(+/- 10%) 
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Parametry elektryczne (cia.g dalszy) 



Element 


modele 110 V 


modele 220 V 




50/60 Hz (+/- 2 Hz) 


50/60 Hz (+/- 2 Hz) 


Zuzycie energii (typowe) 






Podczas drukowania (kolor) 


224 W (srednio) 


217 W (srednio) 


Podczas drukowania (czarno- 
biaty) 400 W (srednio) 400 W 
(srednio) 


400 W (srednio) 


400 W (srednio) 


W trybie gotowosci 


20 W (srednio) 


20 W (srednio) 


Urzadzenie wytaczone 


0 W (srednio) 


0 W (srednio) 


Wydzielanie ciepta 






W spoczynku 


67,5 kJ/h 


67,5 kJ/h 



OSTROZNIE Wymagania dotyczace zasilania zaleza_od kraju/regionu sprzedazy urza_dzenia. Nie wolno 

zmieniac napi^cia roboczego. Moze to spowodowac uszkodzenie urza_dzenia i 
uniewaznienie gwarancji na produkt. 



Parametry srodowiska pracy 





Zalecane 1 


Eksploatacja 1 


Przechowywanie 1 


(urza_dzenie i kaseta 
drukuja_ca) 

Temperatura 


Od 20° do 27°C 


Od 15° do 32,5°C 


od 0 do 40°C 
(32 do 104°F) 


Wilgotnosc wzgl^dna 


Od 20 do 70 procent 


Od 10 do 80 procent 


Nie wi^cej niz 
95 procent 



1 Te wartosci moga. ulec zmianie. Aktualne informacje mozna znalezc pod adresem 
http://www.hp.com/support/clj2800series. 



Emisje akustyczne (wielofunkcyjne urz^dzenia HP Color LaserJet 2820/2830/2840) 



Poziom natezenia dzwi^ku 


Okreslony przez norm? ISO 9296 1 


Drukowanie (20 ppm) 


L WAd = 6,6 beli (A) [66 dB (A)] 


Poziom natezenia dzwi^ku — pozycja 
rezerwowa 


Okreslony przez norm? ISO 9296 1 


Drukowanie (20 ppm) 


LpAm = 52 dB(A) 



1 Wartosci te moga. ulec zmianie. Aktualne informacje mozna znalezc pod adresem 
http://www.hp.com/support/clj2800series. 
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Dlnformacje dotycz^ce 
przepisow 



Wst^p 

Wtej cz^sci znajduja.si§ nast^pujace informacje dotycza.ce przepisow: 

• Ustawa o ochronie abonentow telefonicznych (Stany Zjednoczone) 

• Wymagania IC CS-03 

• Deklaracja telekomunikacyjna dla krajow Unii Europejskiej 

• Deklaracje telekomunikacyjne Nowej Zelandii 

• Program ochrony srodowiska 

• Deklaracja zqodnosci (Wielofunkcyjne urza_dzenie HP Color LaserJet 2820) 

• Deklaracja zgodnosci (Wielofunkcyjne urza_dzenie HP Color LaserJet 2830 i 
Wielofunkcyjne urza_dzenie HP Color LaserJet 2840) 

• Oswiadczenia dotyczace bezpieczehstwa dla okreslonych krajow/regionow 
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Ustawa o ochronie abonentow telefonicznych (Stany Zjednoczone) 



Ustawa o ochronie abonentow telefonicznych z 1991 roku uznaje za bezprawne 
wykorzystanie komputera lub innego urza_dzenia elektronicznego, tacznie z urza_dzeniami 
faksuja_cymi, do wysytania wiadomosci chyba, ze taka wiadomosc bedzie wyraznie zawierata 
na marginesie u gory lub u dotu kazdej wysytanej strony lub na pierwszej stronie catej 
transmisji datq i godzine^ wystania oraz identyfikacj^ firmy lub osoby prywatnej wysytajacej 
wiadomosc wraz z numerem telefonu urza_dzenia wysytaja^cego. (Podany numer telefonu nie 
moze bye numerem 900 lub innym numerem, ktorego optaty przekraczaja_koszty potaczeh 
lokalnych lub mi^dzymiastowych). Aby zaprogramowac te informacje w faksie, zobacz 
Okreslanie ustawieh faksu . 
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Wymagania IC CS-03 



Uwaga: Etykieta Industry Canada jest umieszczana na urza_dzeniach posiadaja_cych 
certyfikat. Posiadanie certyfikatu oznacza, ze urza_dzenie spetnia pewne wymagania 
dotyczace eksploatacji i bezpieczehstwa sieci telekomunikacyjnych, jak opisano w 
odpowiednich dokumentach dotycza_cych wymagari technicznych sprzehj. Ministerstwo nie 
gwarantuje, ze praca urza_dzenia usatysfakcjonuje klienta. Przed instalacja_urza_dzenia 
uzytkownicy powinni upewnic s\q, czy mozna takie urza_dzenie podta_czyc do urza_dzeri 
lokalnej sieci telekomunikacyjnej. Urza_dzenie musi bye takze zainstalowane w pewien 
zatwierdzony sposob. Klient powinien bye swiadomy, ze spetnianie powyzszych warunkow 
nie zapobiega w pewnych przypadkach zmniejszaniu efektywnosci ustug 
telekomunikacyjnych. Naprawy urza_dzenia posiadaja^cego certyfikat powinny bye 
nadzorowane przez przedstawiciela wyznaczonego przez klienta. Jakiekolwiek naprawy lub 
zmiany w urza_dzeniu lub wadliwe dziatanie urza_dzenia moze bye powodem zaza_dania przez 
firm§ telekomunikacyjna.odta_czenia urza.dzenia od sieci telefonicznej. Uzytkownicy powinni 
upewnic si§ dla wtasnego bezpieczenstwa, ze pota_czenia uziemiaja.ee urza.dzen 
zasilaja.cych, linii telefonicznych, wewn^trznych metalowych rur wodocia^owych sa.ze soba, 
potaczone. To zabezpieczenie moze bye szczegolnie wazne w obszarach wiejskich. 

OSTROZNIE Uzytkownicy nie powinni probowac wykonywac takich pota_czeh samodzielnie, lecz powinni 

skontaktowac si^ z odpowiednimi stuzbami kontroli urza.dzen elektrycznych lub z 
elektrykiem. Liczba REN dla tego urza_dzenia wynosi 0,7. 

Uwaga: Liczba REN, przypisana do kazdego urzaxlzenia terminalowego, oznacza 
maksymalna. liczb^ terminali, ktore moga.byc podta.czone do interfejsu telefonicznego. 
Zakohczenie interfejsu moze sktadac si^ z kombinacji urza_dzeh. Suma liczb REN dla 
wszystkich urza_dzeh nie moze bye wi^ksza niz pi^c (5,0). Standardowy kod ustalajacy 
pota.czenie (typ gniazda telefonicznego) dla urza_dzenia pota^czonego bezposrednio z siecia. 
telefoniczna.to CA11A. 
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Deklaracja telekomunikacyjna dla krajow Unii Europejskiej 



Niniejszy produkt jest przeznaczony do podtaczenia do analogowych sieci PSTN (Public 
Switched Telecommunication Networks) w krajach/regionach Europejskiej Strefy 
Ekonomicznej (EEA). Urza_dzenie spetnia wymagania dyrektywy Unii Europejskiej R&TTE 
1999/5/EC (Annex II) i ma odpowiednie oznaczenia zgodnosci CE. Szczegotowe informacje 
producenta zawiera Deklaracja zgodnosci zamieszczona w innej sekcji tej instrukcji. Jednak 
ze wzgl^du na roznice pomi^dzy sieciami PSTN poszczegolnych krajow/regionow, 
urzadzenie moze nie gwarantowac niezawodnego i pomyslnego dziatania w dowolnych 
warunkach w kazdym koncowym punkcie sieci PSTN. Zgodnosc z siecia_zalezy od 
prawidtowego wybrania ustawieh podczas przygotowania potaczenia z siecia. PSTN przez 
klienta. Nalezy zastosowac si^ do instrukcji wskazanych w instrukcji obstugi. W przypadku 
wystapienia problemow dotycza.cych zgodnosci z siecia_, nalezy skontaktowac si^ z 
dostawca. urza.dzenia lub dziatem pomocy technicznej firmy Hewlett-Packard w danym kraju/ 
regionie. Podta^czenie do sieci PSTN moze wymagac dodatkowych ustawieh lokalnego 
operatora sieci PSTN. 
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Deklaracje telekomunikacyjne Nowej Zelandii 



Zezwolenie Telepermit dla dowolnego urza_dzenia terminalowego wskazuje jedynie, ze firma 
Telecom potwierdza zgodnosc tego urza_dzenia z minimalnymi warunkami podta^czenia do jej 
sieci. Zezwolenie nie oznacza popierania produktu przezfirme^ Telecom; nie oznacza tez 
udzielenia gwarancji. Nade wszystko nie gwarantuje, ze urza_dzenie b^dzie dziatac 
poprawnie ze wszystkimi urzadzeniami innych producentow lub innymi modelami danego 
urzadzenia, ktore maja. zezwolenia Telepermit. Nie oznacza tez, ze urza.dzenie jest zgodne 
ze wszystkimi ustugami sieciowymi firmy Telecom. 

Urzadzenie moze nie zapewniac efektywnego przenoszenia pota^czeh na inne urzadzenie 
podta^czone do tej samej linii. 

Urza_dzenie nie powinno bye konfigurowane do automatycznych pota^czen z ustuga.,,111" 
Emergency Service firmy Telecom. 
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Program ochrony srodowiska 



Wytwarzanie ozonu 

Niniejsze urza_dzenie nie wytwarza znacza_cych ilosci ozonu (03). 



Zuzycie energii 

Produkt ten spetnia wymagania programu ENERGY STAR®, ktory jest dobrowolnym 
programem majacym na celu wspieranie rozwoju energooszcz$dnych urzadzeri 
biurowych. 



ENERGY STAR jest zastrzezonym znakiem ustugowym Agencji Ochrony Srodowiska 
(Environmental Protection Agency) USA, zarejestrowanym w USA. Jako partner w 
programie ENERGY STAR® firma Hewlett-Packard jest zobowiazana do tego, aby jej 
produkty spetniaty wytyczne programu ENERGY STAR® dotyczace oszczedzania energii. 
Wi^cej informacji, mozna uzyskac pod adresem http://www.energystar.gov. 

Zuzycie papieru 

Funkcja r^cznego drukowania dupleksowego [drukowanie dwustronne; zobacz Drukowanie 
na dwoch stronach (dupleks reczny)] oraz drukowania w trybie n-up [kilka stron na jednym 
arkuszu papieru; zobacz Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu papieru (drukowanie w 
trybie n-up)] zmniejsza zuzycie papieru, a tym samym wykorzystanie zasobow naturalnych. 

Tworzywa sztuczne 

Cz^sci plastikowe o masie przekraczajacej 25 gramow sa_oznaczone zgodnie ze 
standardami miedzynarodowymi, ktore zwi^kszaja. mozliwosc identyfikacji materiatow 
plastikowych do utylizacji po wykorzystaniu w danym wyrobie. 



Materiaty eksploatacyjne do drukarki HP LaserJet 

W wielu krajach/regionach materiaty eksploatacyjne drukarki (na przyktad kaseta drukujaca i 
b^ben obrazowy) moga. bye zwrocone do firmy HP dzi^ki programowi zwrotu i utylizacji 
materiatow eksploatacyjnych HP. Prosty i bezptatny program zwrotu dost^pny jest w ponad 
48 krajach/regionach. Informacje na temat programu i szczegotowe instrukeje w wielu 
j^zykach mozna znalezc na opakowaniach nowych kaset drukuja_cych i materiatow 
eksploatacyjnych HP LaserJet. 

Informacje o programie zwrotu i utylizacji materiatow eksploatacyjnych HP 

Od 1990 roku program zwrotu i utylizacji materiatow eksploatacyjnych HP pozwolit zebrac 
miliony zuzytych kaset drukuja_cych HP LaserJet, ktore w przeciwnym przypadku zostatyby 
wyrzucone na wysypiska. Kasety drukuja_ce i materiaty eksploatacyjne HP LaserJet sa_ 
gromadzone i dostarczane do naszych firm partnerskich zajmuja_cych sie_ ich demontazem i 
utylizacja,. Po przeprowadzeniu kontroli jakosci wybrane elementy sa_ przeznaczane do 
wykorzystania w nowych kasetach. Pozostate materiaty sa_sortowane, przerabiane na 
surowce i wykorzystywane do produkeji w innych dziedzinach przemystu. 

Zwroty w Stanach Zjednoczonych 
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Aby zwrot zuzytych kaset i materiatow eksploatacyjnych przeprowadzany byl w sposob 
bardziej przyjazny dla srodowiska naturalnego, firma HP zaleca korzystanie ze zwrotow 
hurtowych. Wystarczy zapakowac razem co najmniej dwie kasety i skorzystac z jednej, 
optaconej z gory i zaadresowanej nalepki UPS dostarczanej w opakowaniu. Wi^cej 
informacji mozna uzyskac dzwoniac na terenie Stanow Zjednoczonych pod numer 
800-340-2445 lub odwiedzajac witryne^ Programu zwrotu i utylizacji materiatow 
eksploatacyjnych HP pod adresem: http://www.hp.com/go/recycle. 

Zwroty poza terenem Stanow Zjednoczonych 

Klienci mieszkaja^cy poza Stanami Zjednoczonymi powinni skontaktowac s\q z lokalnym 
biurem sprzedazy i pomocy technicznej HP lub odwiedzic witryne^ HP pod adresem 
http://www.hp.com/go/recycle, aby uzyskac dalsze informacje odnosnie dost^pnosci 
programu zwrotu i utylizacji materiatow eksploatacyjnych HP. 

Papier 

W niniejszym produkcie mozna wykorzystywac papier makulaturowy, jezeli spetnia on 
wymagania przedstawione w instrukcji HP LaserJet Printer Family Print Media Guide. 
Instrukcj^ w formacie PDF mozna pobrac ze strony http://www.hp.com/support/ljpaperguide. 
Produkt obstuguje papier makulaturowy zgodnie z norma. DIN 19309. 

Ograniczenia dotyczqce materiatow 

Ten produkt firmy HP zawiera rt^c w lampie fluorescencyjnej lub w skanerze, ktora moze 
wymagac specjalnego sposobu utylizacji po zuzyciu. 

Ten produkt HP zawiera w spoiwach lutowanych otow, ktory moze wymagac specjalnego 
sposobu utylizacji po zuzyciu. 

Ten produkt HP zawiera baterie^ ktora moze wymagac specjalnego sposobu utylizacji po 
zuzyciu. 



Typ: 


Monofluorek w^gla-lit (bateria pastylkowa) 


Waga: 


ok. 1 g 


Umiejscowienie: 


na ptycie formatera komputera (jedna bateria na produkt) 


Wymiana przez uzytkownika: 


Nie 



Informacje na temat recyklingu mozna znalezc na stronie http://www.hp.com/go/recycle lub 
uzyskac je od wtadz lokalnych. Mozna rowniez przejrzec informacje na stronie Zrzeszenia 
Przemystu Elektronicznego USA (Electronics Industries Alliance): http://www.eiae.org. 



Nederlands 

Toepassing: De batterij wordt gebruikt als reserve-energiebron voor de tijdklok (die wordt 
gebruikt voor het faxgedeelte van het apparaat). 

Locatie van de batterij: De batterij wordt bij de fabricage/distributie van het product op de 
formatter gesoldeerd. 

Voorschriften: 

• Richtlijn van de Europese Unie met betrekking tot batterijen: Deze batterij komt niet in 
aanmerking voorde richtlijnen. 

• Bijzondere bepaling A45 voor UN-standaard: Deze batterij is een niet-gevaarlijk artikel. 
Levensduur: De batterij is ontworpen om minstens even lang mee te gaan als het product. 
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Batterijfabrikanten: Rayovac, Madison, Wl, USA; and Panasonic, Secaucus, NJ, USA. 
Het ontwerp en de specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd. 




Batterij niet 
weggooien, 
maar inleveren 
als KCA. 



Taiwan 
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Deklaracja zgodnosci 



Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z wytycznymi ISO/IEC 22 i norma, EN 45014 

Nazwa producenta: 
Ad res producenta: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard, 
Boise, Idaho 83714-1021 , USA 



oswiadcza, ze produkt 
Nazwa wyrobu: 

Numer modelu w oswiadczeniach prawnych 3 >: 
Wyposazenie dodatkowe wyrobu: 



Wielofunkcyjne urzadzenie HP Color LaserJet 2820 

BOISB-0408-00 

CALE 



sa^zgodne z nastepujacymi parametrami produktu: 



Bezpieczeristwo: 



Zgodnosc 

elektromagnetyczna: 



IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1:1993 + A1:1996 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 + A1 1:1 996 + A2:2001 (produkt laserowy/LED klasy 
pierwszej) 
GB4943-1995 

CISPR 22:1998/ EN 55022:1998 - Class B 1 > 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3: 1995\A1:2001 
EN 55024:1 998\A1:2001 

FCC nazwa 47 CFR, czejsc 15 klasa B 2 > / ICES-003, wydanie 3 GB9254-1998 
Dodatkowe informacje: 

Urzadzenie niniejszym spetnia wymogi Dyrektywy EMC 89/336/EEC i Dyrektywy dotyczacej niskiego napi^cia 73/23/EEC, i zostato 
odpowiednio oznakowane symbolem CE. 

1) Produkt zostat przetestowany w typowej konfiguracji z komputerami osobistymi firmy Hewlett-Packard. Testowana zgodnosc ze 
standardem z wyjatkiem klauzuli Clause 9.5. 

2) Niniejsze urzadzenie jest zgodne z cz^scia^ 1 5 przepisow FCC. Jego dziatanie jest uzaleznione od dwoch warunkow: (1 ) niniejsze 
urzadzenie nie moze wywotywac szkodliwych zaktoceri i (2) niniejsze urzadzenie musi przyjac wszystkie zaktocenia, tacznie z zaktoceniami 
mogacymi powodowac niepoza^dane dziatanie. 

3) Dla celow prawnych produktowi przydzielono numer modelu w oswiadczeniach prawnych. Numeru tego nie nalezy mylic z nazwa^ lub 
numerami produktu uzywanymi dla celow marketingowych. 

Boise, Idaho , USA 
1 grudnia 2004 

Informacje tylko na temat przepisow: 



Australia: 
Europa: 

Stany Zjednoczone: 



Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd.,, 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Lokalne biuro sprzedazy i ustug firmy Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards 
Europe,, Herrenberger Strasse 140, , D-71034, Boblingen (faks: +49-7031-14-3143) 

Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company,, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, 
(Tel.: 208-396-6000) 
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Deklaracja zgodnosci 



Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z wytycznymi ISO/IEC 22 i norma^ EN 45014 



Nazwa producenta: 
Ad res producenta: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard, 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



oswiadcza, ze produkt 



Nazwa wyrobu: 

Numer modelu w oswiadczeniach prawnych 3 ': 
Opcje urzadzenia: 



Wielofunkcyjne urzadzenia HP Color LaserJet 2830/2840 

BOISB0408-01 

WSZYSTKIE 



jest zgodny z nastepujacymi specyfikacjami: 



Bezpieczeristwo: 



IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1:1993 + A1:1 996 +A2:2001 /EN 60825-1 :1994 + A1 1 :1996 + A2:2001 (Class 1 Laser/LED Product) 
GB4943-1995 



EMC: 



CISPR 22:1998 / EN 55022:1998 - Class B 1 > 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61 000-3-3: 1995\A1:2001 

EN 55024:1 998\A1:2001 

FCC Title 47 CFR, Part 1 5 Class B 2 > / ICES-003, Issue 3 GB9254-1 998 
TELECOM: TBR-21:1998; EG 201 121:1998 



Dodatkowe informacje: 

Niniejszy produkt spetnia wymagania dyrektyw EMC Directive 89/336/EEC, oraz dyrektyw dotyczacych niskiego napi^cia 73/23/EEC, 
dyrektywy R&TTE 1999/5/EC (Annex II) i jako taki posiada oznaczenie CE. 

1) Produkt zostat przetestowany w typowej konfiguracji z komputerami osobistymi firmy Hewlett-Packard. Testowana zgodnosc ze 
standardem z wyjatkiem klauzuli Clause 9.5. 

2) Niniejsze urzadzenie jest zgodne z czescia_ 1 5 przepisow FCC. Jego dziatanie jest uzaleznione od dwoch warunkow: (1 ) niniejsze 
urzadzenie nie moze wywotywac szkodliwych zaktoceri i (2) niniejsze urzadzenie musi przyjac wszystkie zaktocenia, tacznie z zaktoceniami 
mogacymi powodowac niepozadane dziatanie. 

3) Dla celow prawnych produktowi przydzielono numer modelu w oswiadczeniach prawnych. Numeru tego nie nalezy mylic z nazwa^ lub 
numerami produktu uzywanymi dla celow marketingowych. 



Informacje tylko na temat przepisow: 

Kontakt w Australii: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd.,, 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Kontakt w Europie: Lokalne biuro sprzedazy i ustug firmy Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards 
Europe,, Herrenberger Strasse 140, , D-71034, Boblingen (faks: +49-7031-14-3143) 

Kontakt w Stanach Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company,, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, 
Zjednoczonych: (Tel.: 208-396-6000) 
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Boise, Idaho , USA 



1 grudnia 2004 



Oswiadczenia dotycza^ce bezpieczehstwa dla okreslonych krajow/ 
regionow 



Laser safety statement 

Osrodek Badania Urza_dzeh i Szkodliwosci Promieniotworczej (Center for Devices and 
Radiological Health) przy amerykahskim Urz^dzie ds. Zywnosci i Lekow (U.S. Food and 
Drug Administration) wprowadzit przepisy dotyczace produktow laserowych 
wyprodukowanych od dnia 1 sierpnia 1976 roku. Zgodnosc z tymi przepisami obowiazuje w 
odniesieniu do urzadzeh sprzedawanych na terenie Stanow Zjednoczonych. Niniejsza 
drukarka posiada certyfikat produktu laserowego „klasy 1", zgodnie ze standardami 
okreslonymi w ustawie o kontroli bezpieczehstwa promieniowania (Radiation Control for 
Health and Safety Act), wydanej przez amerykahski Departament Zdrowia i Opieki 
Spotecznej (U.S. Department of Health and Human Services) w roku 1968. 

Poniewaz promieniowane emitowane wewnajrz drukarki jest catkowicie zamkni^te wewnajrz 
obudowy ochronnej, promieh laserowy nie moze wydostac s\q na zewna_trz podczas 
zadnego etapu normalnego korzystania z drukarki przez uzytkownikow. 

OSTRZEZENIE! Uzywanie elementow steruja.cych, przeprowadzanie samodzielnych regulacji lub 

postepowanie wedtug procedur innych niz opisane w niniejszej instrukcji moze narazic 
uzytkownika na szkodliwe promieniowanie. 



Canadian DOC statement 

Complies with Canadian EMC Class B requirements. 

«Conforme ala classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques 
(CEM).» 



Korean EMI statement 
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Finnish laser statement 



LASERTURVALLISUUS 
LUOKAN 1 LASERLAITE 
KLASS 1 LASER APPARAT 

HP Color LaserJet 2820/2830/2840 -laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 
laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn 
laitteen ulkopuolelle. 

Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN60825-1 (1994) mukaisesti. 
VAROITUS! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

VARNING! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren 
utsattas for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1. 
HUOLTO 

HP Color LaserJet 2820/2830/2840 -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia 
kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. 
Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan 
puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja 
yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
VARO! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen 

ollessa toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

VARNING! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 

osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. 

Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 770-800 nm 

Teho 5 mW 

Luokan 3B laser 
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Stownik 



ADF 

Automatyczny podajnik dokumentow. Podajnik ADF jest wykorzystywany do 
automatycznego podawania oryginatow do urza_dzenia w celu kopiowania, 
skanowania lub faksowania. 

DIMM 

Dwurzedowy modut pami^ci (Dual Inline Memory Module), maty uktad 
zawieraja_cy pami^c. Pojedynczy liniowy modut pami^ci (SIMM) ma 32- 
bitowa. sciezk^ dost^pu do pami^ci, natomiast DIMM ma sciezke^ 64-bitowa_. 

DSL 

Cyfrowa linia abonencka, technologia umozliwiaja_ca szybkie, bezposrednie 
potaczenie z Internetem za posrednictwem linii telefonicznej. 

dzwonienie dystynktywne 

Ustuga oferowana przez niektore firmy telefoniczne w pewnych krajach/ 
regionach, umozliwiaja_ca ustawienie dwoch lub trzech numerow telefonow 
dla jednej linii telefonicznej. Kazdy numer telefonu posiada inny wzorzec 
dzwonienia, wi^c faks moze zostac skonfigurowany w taki sposob, aby 
rozpoznawat okreslony wzorzec dzwonienia dla numeru faksu. 

e-mail (poczta elektroniczna) 

Skrot od poczty elektronicznej. Oprogramowanie, ktore mozna wykorzystac 
do elektronicznego przesytania dokumentow przy uzyciu sieci 
komunikacyjnej. 

faks 

Skrot od stowa „faksymile". Elektroniczne kodowanie drukowanej strony oraz 
transmisja strony elektronicznej za pomoca. linii telefonicznej. 
Oprogramowanie urza_dzenia potrafi wysytac dane do elektronicznych 
programow faksowych wymagaja_cych modemu oraz oprogramowania 
faksowego. 

format pliku 

Sposob, w jaki zawartosc pliku jest organizowana przez program lub grup§ 
programow. 

funkcje faksu 

Zadania zwia_zane z faksem, wykonywane z panelu sterowania lub z 
oprogramowania, ktore wptywajajylko na bieza.ce zadanie lub sa_ 
wykonywane jednorazowo przed powrotem urzajdzenia do stanu gotowosci, 
jak na przyktad czyszczenie pami^ci. Funkcje te sa_dost§pne w 
odpowiednich sekcjach menu panelu sterowania. 

HP Director 

Ekran oprogramowania uzywany podczas pracy z dokumentami. Jezeli 
dokument zostanie zatadowany do automatycznego podajnika dokumentow 
(ADF), a komputer jest podta_czony bezposrednio do urza_dzenia, program 
HP Director jest wyswietlany na ekranie komputera, umozliwiajac 
rozpocz^cie faksowania, kopiowania lub skanowania dokumentu. 
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HP Toolbox 

Program HP Toolbox jest strong, sieci Web, otwierana_w przeglqdarce 
internetowej, zapewniaja_ca_dostep do narz^dzi stuzgcych do zarza_dzania 
urza_dzeniem i rozwigzywania problemow z nim zwigzanych oraz do 
wbudowanego serwera internetowego i dokumentacji urza_dzenia. Program 
HP Toolbox nie obstuguje systemow operacyjnych Windows 98, Windows 
ME oraz Macintosh. 



Integrated Services Digital Network (ISDN) stanowi pakiet 
miedzynarodowych standardow catkowicie cyfrowej komunikacji, 
realizowanej za posrednictwem publicznej sieci telefonicznej. 



Roznica pomiedzy jasnymi a ciemnymi obszarami obrazu. Im nizsza wartosc 
liczbowa, tym bardziej odcienie beda_zblizone. Im wyzsza wartosc liczbowa, 
tym bardziej odcienie b§da_si§ roznic od siebie. 



Potaczenie programu lub urza_dzenia uzywanego do wysytania informacji z 
oprogramowania urza_dzenia z innymi programami, takimi jak poczta 
elektroniczna, faks elektroniczny i tacza programu OCR (optycznego 
rozpoznawania pisma). 

osobna linia 

Pojedyncza linia telefoniczna, uzywana wytacznie do gtosowych potaczeri 
telefonicznych lub wytacznie do potaczeri faksowych. 

pikseli na cal (ppi) 

Miara rozdzielczosci uzywana przy skanowaniu. Zazwyczaj wi^ksza liczba 
pikseli na cal oznacza wi^ksza. rozdzielczosc, wyrazniejsze szczegoty 
obrazu oraz wi^kszy rozmiar pliku. 

potton 

Rodzaj obrazu, ktory symuluje odcienie szarosci poprzez zmiane. liczby 
punktow. Obszary o wi^kszym nasyceniu koloru sktadaja_si§ z wi^kszej 
liczby punktow, natomiast obszary o mniejszym nasyceniu sktadaja_si§ z 
mniejszej liczby punktow. 

program OCR (do optycznego rozpoznawania pisma) 

Program OCR zamienia elektroniczny obraz tekstu, taki jak zeskanowana 
strona dokumentu, na postac tekstowa,, ktora. moze wykorzystac edytor 
tekstu, arkusz kalkulacyjny lub programy bazy danych. 

prywatna centrala rozdzielcza (PBX) 

Niewielki telefoniczny system przetaczaja_cy, zwykle wykorzystywany przez 
duze firmy lub uniwersytety, stuzgcy do taczenia wszystkich wewn^trznych 
aparatow telefonicznych w obr^bie organizacji. System PBX umozliwia 
ta_czenie s\q z publiczna. komutowana_siecia_ telefoniczna. (PSTN) i moze bye 
systemem z wybieraniem r^cznym lub automatycznym, w zaleznosci od 
metody odbierania i przyjmowania pota_czeri przychodza_cych przez telefony 
wewn^trzne. Zwykle sprz^t nalezy do klienta i nie jest dzierzawiony od firmy 
telekomunikacyjnej. 

przecinek (,) 

Przecinek w sekwencji wybierania numeru powoduje wstawienie w tym 
miejscu przerwy w wybieranym numerze faksu. 
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przegla_darka 

Skrot od przegladarki sieci Web, oprogramowania uzywanego do 
wyszukiwania i otwierania stron sieci Web. 

publiczna komutowana siec telefoniczna (PSTN) 

Ogolnoswiatowa komutowana siec telefoniczna lub czesc tej sieci. 
Uzytkownicy otrzymuja^unikatowe numery, umozliwiajace potaczenie z siecia. 
PSTN przez lokalne firmy telekomunikacyjne. Cz^sto zwrot ten odnosi si§ do 
danych lub innych ustug nietelefonicznych przenoszonych droga. poczajkowo 
ustalona. przy uzyciu normalnego sygnatu telefonicznego, oraz zwyktych 
miedzymiastowych obwodow telefonicznych. 

punktow na cal (dpi) 

Miara rozdzielczosci uzywana przy drukowaniu. Zazwyczaj wi^ksza liczba 
punktow na cal oznacza wi^ksza, rozdzielczosc, wyrazniejsze szczegoty 
obrazu oraz wi^kszy rozmiar pliku. 

Readiris 

Program do optycznego rozpoznawania tekstu (OCR) opracowany przez 
f\rmq I.R.I.S., dotaxzony do oprogramowania urzadzenia. 

rozdzielczosc 

Ostrosc obrazu, podana w punktach na cal (dpi). Im wyzsza jest wartosc dpi, 
tym wyzsza jest rozdzielczosc. 

skala szarosci 

Odcienie szarosci, ktore przedstawiajajasne i ciemne obszary obrazu po 
zamianie obrazow kolorowych na obrazy w skali szarosci; kolory sa_ 
przedstawiane za pomoca, roznych odcieni szarosci. 

sortowanie 

Proces drukowania zadari wielostronicowych w zestawach. Po wybraniu 
opcji sortowania urzadzenie wydrukuje caty zestaw stron przed 
rozpocz^ciem drukowania dodatkowych kopii. W przeciwnym wypadku 
urzadzenie drukuje okreslona. Iiczb§ kopii jednej strony przed rozpocz^ciem 
drukowania nast^pnych stron. 

sterownik drukarki 

Sterownik urzadzenia jest programem umozliwiajaxym aplikacjom dostep do 
funkcji urzadzenia. Sterownik urza_dzenia zamienia polecenia formatowania z 
danego programu (takiejak podziat strony lub rodzaj czcionki) na jezyk 
urzadzenia (taki jak PostScript lub PCL), a nast^pnie wysyta plik do 
urzadzenia. 

TWAIN 

Standard przemystowy dla skanerow i oprogramowania. Korzystajac ze 
skanera zgodnego ze standardem TWAIN oraz z programu zgodnego ze 
standardem TWAIN mozna rozpoczac skanowanie bezposrednio z danego 
programu. 

URL 

Jednolity lokalizator zasobow (Uniform Resource Locator), adres globalny 
dokumentow i zasobow w sieci Internet. Pierwsza czesc adresu oznacza 
wykorzystywany protokot, druga okresla adres IP lub nazwq domeny, gdzie 
zasob s\q znajduje. 
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urza_dzenie wielofunkcyjne 

Oznaczenie wszystkich urza_dzeh firmy HP, ktore moga_wykonywac kilka 
funkcji, np. drukowanie, faksowanie, kopiowanie i skanowanie. 

USB 

Uniwersalna magistrala szeregowa (Universal Serial Bus - USB) jest 
standardem opracowanym przez USB Implementers Forum, Inc. do taczenia 
komputerow z urza_dzeniami peryferyjnymi. Standard USB jest przeznaczony 
do rownoczesnego podta_czania wielu urza_dzen peryferyjnych do jednego 
portu USB komputera. 

ustawienia faksu 

Pozycje zwia_zane zfaksem, ktore po ustawieniu lub modyfikacji nie 
zmieniaja_si§ do czasu ich ponownej modyfikacji. Przyktadem moze bye 
ustawienie liczby powtorzeri wybierania zajetego numeru. Ustawienia te sa_ 
dost^pne w odpowiedniej sekcji menu panelu sterowania. 

WIA 

WIA (Windows Imaging Architecture) jest to architektura przesytania obrazu 
dostepna w systemach Windows Me oraz Windows XP. Skanowanie moze 
zostac zainicjowane z tych systemow operacyjnych poprzez wykorzystanie 
skanera zgodnego ze standardem WIA. 

wspolna linia 

Pojedyncza linia telefoniczna uzywana do pota_czeri gtosowych i faksowych. 

zabezpieczenie przeciwprzepi^ciowe 

Urza_dzenie, ktore chroni zrodto zasilania i linie komunikacyjne przed 
skokami napi^cia. 

znaki wodne 

Znak wodny dodaje tekst w tie do drukowanego dokumentu. Na przyktad 
stowo „Poufne" mozna wydrukowac w tie dokumentu, aby zaznaczyc, ze 
dany dokument jest poufny. Wyboru mozna dokonac sposrod zbioru 
wczesniej okreslonych znakow wodnych, w ktorych mozna zmienic czcionk^, 
rozmiar, pochylenie oraz styl. Urzadzenie moze rowniez umieszczac znak 
wodny jedynie na pierwszej stronie lub na wszystkich stronach. 
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A 

ADF 

tadowanie oryginatow 31 
obstugiwane formaty strony 273 
specyfikacje papieru 24 
umiejscowienie 9 
zaci^cia 245 

zespot rolki pobierajacej, czyszczenie 208 

zespot rolki pobierajacej, wymiana 205 
ADF, zamawianie 298 
akcesoria 

instrukcje instalacyjne 2 

zamawianie v 
alarmy 

ustawianie 189 
alarmy e-mail 

HP Toolbox, ustawianie 189 
anulowanie 

faksy 82 

zadania drukowania 54 

zadania kopiowania 63 

zadania skanowania 123 
aparaty cyfrowe, dopasowanie kolorow 60 
aplikacje, ustawienia 16 
Apple Macintosh. Patrz Macintosh 
arkusz probny 

drukowanie z 140 
automatyczny podajnik dokumentow (ADF) 

tadowanie oryginatow 31 

obstugiwane formaty strony 273 

specyfikacje papieru 24 

umiejscowienie 9 

zaci^cia 245 

zespot rolki pobierajacej, czyszczenie 208 

zespot rolki pobierajacej, wymiana 205 
automaty zgtoszeniowe 

rozwia.zywanie problemow 276 

ustawienia faksu 96 
autoryzowani sprzedawcy produktow firmy HP vi 

B 

b^ben 

numery katalogowe 292 
b^bny 

gwarancja 303 

infolinia HP zgtaszania oszustw 216 
innych producentow 215 



przechowywanie 213 

specyfikacje 307 

stan, sprawdzanie 212 

utylizacja 214 

wymiana 174,219 
b^bny obrazowe. Patrz b^bny 
biate lub wyblakte smugi 266 
blokowanie faksow 99 
broszury, drukowanie 52 

C 

czcionki, wyposazenie 7 

czcionki TrueType, wyposazenie 7 

cz^sci wymieniane przez uzytkownika 298 

czyszczenie 

cz^sci zewn^trzne 200 

spod pokrywy 201 

szyba 200 

zespot rolki pobierajacej podajnika ADF 208 

D 

data, ustawienie 76 

defekty polegajace na powtarzaniu, rozwia^zywanie 

problemow 255 
deklaracja zgodnosci 317 
dodawanie papieru 28 
dokumentacja 2, 299 
dopasowanie, kolory 60 
dopasowanie koloru na ekranie 60 
dpi (punktow na cal) 

faks 77, 88 

parametry 6 

ustawienia drukowania 248 
drobinki, rozwia.zywanie problemow 250 
drukowanie 

anulowanie 54 

broszury 52 

fotografie, indeks 141 

fotografie, z arkusza probnego 140 

fotografie, z karty pami^ci 139 

Macintosh 39 

obie strony 51 

rozwia^zywanie problemow 260 
Windows 38 
drukowanie czarno-biate 

rozwia^zywanie problemow 256 
wybieranie 41 



PLWW 



Indeks 325 



drukowanie dwustronne 51 

drukowanie w trybie n-up 41 

drzwiczki odbiorcze dla arkuszy skierowanych 

drukiem w gorq. Patrz tylne drzwiczki odbiorcze 
dwustronne, drukowanie 51 
dzwi^ki dzwonka 

dystynktywne 95 

gtosnosc, regulowanie 36 

E 

elektroniczne faksy 

odbieranie 93 

wysytanie 83 
elektryczne 

parametry 307 
e-mail, skanowanie do 

Macintosh 125 

ustawienia rozdzielczosci 133 

Windows 121 
emisja dzwi^kow 308 
energia 

zuzycie 314 

faks 

anulowanie 82 

automatyczne zmniejszanie 98 
blokowanie 99 
data/godzina, ustawienie 76 
gtosnosc, dopasowywanie 35 
klawisze szybkiego dost^pu 100,101 
kody billingowe 109 
kody szybkiego wybierania 100,101 
kody wybierania grupowego 78, 102 
korekcja btedow 117 
ksiazka telefoniczna, drukowanie 198 
liczba dzwonkow do odebrania 96 
lista zablokowanych, drukowanie 199 
modem, wyposazenie modeli 5 
nagtowek, ustawienie 75, 76 
odbieranie do komputera 93 
odbieranie do urzadzenia 85 
odbieranie telefonow wewn^trznych 113 
oznaczanie odbieranych 116 
pobieranie 114 

ponowne drukowanie z pami^ci 110 

ponowne r^czne wybieranie numeru 81 

prefiksy 106 

przekierowanie 112 

przerwy, wstawianie 105 

raport kodow billingowych, drukowanie 199 

raport potaczenia, drukowanie 196 

raporty, drukowanie wszystkich 199 

raporty, rozwia^zywanie problemow 278 

rejestr czynnosci 196 

rozdzielczosc 77, 88 

rozwia^zywanie problemow z odbieraniem 270 



rozwia^zywanie problemow z wysytaniem 273 

tryb odbierania 94 

tryb wykrywania ciszy 115 

ustawienia kontrastu 87 

ustawienia ponownego wybierania numeru 91 

ustawienia protokotu V.34 1 1 8 

ustawienia wykrywania sygnatu centrali 108 

ustawienie rozmiaru szyby 89 

usuwanie z pami^ci 111 

wybieranie, tonowe lub impulsowe 90 

wybieranie r^czne 80 

wysytanie do jednego odbiorcy 77 

wysytanie do wielu odbiorcow 78 

wysytanie za pomoca_oprogramowania 83 

wysytanie za pomocajelefonu 86 

wysytanie z opoznieniem 107 

wzorce dzwonienia 95 

zaci^cia, rozwia^zywanie problemow 276 
falisty papier, rozwia^zywanie problemu 254 
folder, skanowanie do 

Windows 122 
folie 

tadowanie 28 

specyfikacje 23, 48 
folie do prezentacji 

specyfikacje 23, 48 
format, kopia 

rozwia^zywanie problemow 269 
formaty, materiaty 

nietypowe 45 

obstugiwane 23 

ustawienie opcji dopasowania do strony, drukowanie 
42 

ustawienie opcji dopasowania do strony, faksowanie 
98 

fotografie 

arkusz probny, drukowanie z 140 
drukowanie, rozwia^zywanie problemow 281 
drukowanie bezposrednio z karty pami^ci 139 
drukowanie indeksu 141 
karty pami^ci, wstawianie 136 
kopiowanie 71 

rozwia.zywanie problemow 279 
skanowanie, rozwia^zywanie problemow 261 
strona indeksu, rozwia.zywanie problemow 279 
funkcje 4, 6 

funkcje utatwieh dost^pu 8 
skala szarosci 

ustawienie neutralnych szarosci 59 

G 

gtosnosc, dopasowywanie 35 
gtosnosc alarmu, dopasowywanie 35 
gtosnosc nacisni^cia przycisku, regulowanie 36 
godzina, ustawienie 76 
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gorny pojemnik wyjsciowy 

drukowanie do 44 

umiejscowienie 9 
gramatura 

specyfikacje papieru 23 
grupy ad hoc, wysytanie faksow do 79 
gwarancja 

b^ben obrazowy 303 

kaseta drukuja^ca 303 

produkt 301 

rozszerzona vi, 305 

H 

HP ImageREt 2400 57 

HP Instant Support Professional Edition (ISPE) v 
HP SupportPack 305 
HP Toolbox 

inne tacza 193 

karta Dokumentacja 191 

karta Faks 189 

karta Rozwia_zywanie problemow 190 
karta Stan 189 

karta Ustawienia drukowania 192 
karta Ustawienia faksu 192 
karta Ustawienia sieciowe 193 
karta Ustawienia systemowe 192 
tacza 193 
otwieranie 188 
ustawienia urzadzenia 191 

indeks, fotografie 141 
infolinia HP zgtaszania oszustw 216 
infolinia zgtaszania oszustw 216 
inna pierwsza strona 50 
Instant Support Professional Edition (ISPE) v 
instrukcja obstugi 
otwieranie 2 
Instrukcja obstugi 

numery katalogowe 299 
instrukcje instalacyjne, akcesoria i materiaty 

eksploatacyjne 2 
internetowa obstuga klientow v 

J 

jakosc 

drukowanie, rozwia_zywanie problemow 248, 249 
kopiowanie, rozwia.zywanie problemow 265 
parametry 6 

skanowane obrazy, rozwia^zywanie problemow 
261,263 

strona czyszczaca, drukowanie 201 
ustawienia drukowania 248 



jakosc obrazu 

drukowanie, rozwia^zywanie problemow 248, 249 
kopiowanie, rozwia^zywanie problemow 265 
parametry 6 

skanowane obrazy, rozwia.zywanie problemow 
261, 263 

strona czyszczaca, drukowanie 201 
jakosc obrazu, rozwia^zywanie problemow 

zbyt jasny lub zbyt ciemny wydruk 266 
jakosc wydruku 

drukowanie, rozwia^zywanie problemow 249 

kopiowanie, rozwia^zywanie problemow 265 

parametry 6 

rozwia^zywanie problemow 248, 249 
skanowane obrazy, rozwia^zywanie problemow 
261, 263 

strona czyszczaca, drukowanie 201 
ustawienia 248 
jasnosc 

kontrast faksu 87 
kontrast kopii 65 

wyblakty wydruk, rozwia.zywanie problemow 250 
j^zyki 

instrukcje obstugi 299 

wyswietlacz panelu sterowania, ustawienie 33 
j^zyki, drukarka 7 
j^zyki, wyposazenie 7 

K 

kable 

USB, rozwia^zywanie problemow 260 
karta Dokumentacja, HP Toolbox 191 
karta Faks, HP Toolbox 189 
karta Rozwia.zywanie problemow, HP Toolbox 190 
karta Stan, HP Toolbox 189 
karta Ustawienia drukowania, HP Toolbox 192 
karta Ustawienia faksu, HP Toolbox 192 
karta Ustawienia sieciowe, HP Toolbox 193 
karta Ustawienia systemowe, HP Toolbox 192 
karton 

drukowanie na 44 

specyfikacje 23, 47 
karty pami^ci 

drukowanie obrazow, rozwia_zywanie problemow 
281 

rozwia.zywanie problemow 279 
karty pa mi^ci, fotografia 

wstawianie 136 
karty telefoniczne 80 
kasety 

funkcje 4 

gwarancja 303 

infolinia HP zgtaszania oszustw 216 
innych producentow 215 
numery katalogowe 292 
parametry przechowywania 308 
przechowywanie 213 
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stan, sprawdzanie 212 
stan, wyswietlanie HP Toolbox 189 
strona stanu, drukowanie 186 
utylizacja 214, 314 
wymiana 217 
kasety drukujace 
funkcje 4 
gwarancja 303 

infolinia HP zgtaszania oszustw 216 
innych producentow 215 
numery katalogowe 292 
przechowywanie 213 

specyfikacje warunkow przechowywania 308 

stan, sprawdzanie 212 

stan, wyswietlanie HP Toolbox 189 

strona stanu, drukowanie 186 

utylizacja 214, 314 

wymiana 217 
kasety drukujace innych producentow 215 
kasety z tonerem. Patrz kasety drukujace 
kasety z tuszem. Patrz kasety drukujace 
klawisze szybkiego dostepu, faks 

lista, drukowanie 198 

programowanie 100, 101 

usuwanie wszystkich 104 
kody billingowe, faks 

korzystanie 109 
kody billingowe. faks 

raport, drukowanie 199 
kody szybkiego wybierania 

lista, drukowanie 198 

programowanie 100, 101 

usuwanie wszystkich 104 
kody wybierania grupowego 

dodawanie 102 

lista, drukowanie 198 

usuwanie 103 

wysytanie faksow do 78 
kolory 

automatyczna regulacja 58 

dopasowywanie 60 

HP ImageREt 2400 57 

opcje regulacji r^cznej 58 

rozwia_zywanie problemow 255 

skala szarosci, drukowanie w 41 

ustawienia 56, 58 

ustawienia RGB 59 

ustawienia skanowania 133 

ustawienie neutralnych szarosci 59 
komunikaty 

panel sterowania 229 
komunikaty, btad 229 
komunikaty o bt^dach 

krytyczny 238 

panel sterowania 229 
konfiguracje, urza_dzenie 4 



koperty 

specyfikacje 23, 47 

sciezka odbioru 44 
kopiowanie 

anulowanie 63 

format, rozwia^zywanie problemow 269 

fotografie 71 

jakosc, regulowanie 64 

jakosc, rozwia_zywanie problemow 265 

kontrast, regulowanie 65 

ksiazki 72 

liczba kopii 70 

tadowanie oryginatow do ptaskiego skanera 31 

oryginaty dwustronne 71 

podajnik ADF, tadowanie oryginatow 31 

powi^kszanie 66 

rozwia.zywanie problemow 269 

sortowanie 69 

uruchamianie zadania 62 

zmniejszanie 66 
kropki, rozwia^zywanie problemow 250 
ksiazka telefoniczna, faks 

dodawanie pozycji 100 

drukowanie 198 

usuwanie wszystkich kodow 104 
ksiazki 

kopiowanie 72 

skanowanie 130 



lampki wskaznikow, panel sterowania urzadzenia 

komunikaty o btedach 229 
liczba kopii, zmienianie 70 
liczba stron na arkuszu 41 
linie, rozwia_zywanie problemow 

kopie 266 

skanowane obrazy 264 

wydrukowane strony 251 
linie telefoniczne 

gtosnosc dzwi^ku faksu, regulowanie 36 
linie zewn^trzne 

prefiksy 106 

przerwy, wstawianie 105 
lista zablokowanych faksow, drukowanie 199 
litery, wprowadzanie za pomoca. panelu sterowania 
75, 105 



tadowanie 

oryginaty w ptaskim skanerze 30 

oryginaty w podajniku ADF 31 

podajnik 1 28 

podajnik 2 29 
tacza, HP Toolbox 193 
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M 

Macintosh 

drukowanie 39 
funkcje oprogramowania 17 
obstugiwane wersje 14 
odinstalowanie oprogramowania 20 
skanowanie do pliku 126 

skanowanie do programu poczty elektronicznej 125 
skanowanie strona po stronie 127 
skanowanie za pomoca. programu zgodnego ze 

standardem TWAIN 128 
skanowanie z panelu sterowania urza_dzenia 125 
materiaty 

ADF, obstugiwane formaty 273 
dtugi 28 
folie 48 

format domyslny, zmienianie 33 
formularze z nadrukiem 46 
HP, numery katalogowe 296 
koperty 47 

tadowanie podajnikow 28 

nalepki 48 

nietypowy format 45 

opcje odbioru 44 

papier btyszczaxy 46 

papier firmowy 46 

papier HP LaserJet Tough 48 

papier kolorowy 46 

papier o duzej gramaturze 47 

pierwsza strona, inna 50 

rozwia_zywanie problemow 257 

specyfikacje 23 

ustawienia automatycznego zmniejszania faksow 
98 

wiele stron na arkuszu 41 
wybieranie 22 
wybieranie podajnika 40 
zaci^cia 242 

zawini^te, rozwiazanie problemow 254 

zmarszczone 255 
materiaty drukarskie. Patrz materiaty 
materiaty eksploatacyjne 

infolinia HP zgtaszania oszustw 216 

innych producentow 215 

instrukcje instalacyjne 2 

przechowywanie 213 

specyfikacje 307 

stan, sprawdzanie 212 

stan, wyswietlanie HP Toolbox 189 

strona stan u 186 

utylizacja 214, 314 

wymiana 217 

zamawianie v 
Microsoft Windows. Patrz system Windows 
Microsoft Word, wysytanie faksow z 84 
migajace lampki 229 
modele 4 



moduty DIMM 

drzwiczki, umiejscowienie 9 

gniazda rozszerzeh 4 

numery katalogowe 293 

strona konfiguracji 185 
moduty DIMM z czcionkami, numery katalogowe 293 
monitory, dopasowanie kolorow 60 



nagtowek, faks 75, 76 
naklejki adresowe 

tadowanie 28 

specyfikacje 23, 48 

sciezka odbioru 44 
nalepki 

tadowanie 28 

specyfikacje 23, 48 

sciezka odbioru 44 
nalepki samoprzylepne 

tadowanie 28 

specyfikacje 23, 48 

sciezka odbioru 44 
napetniane kasety drukujace 215 
napi^cie, wymagania 307 
nietypowe formaty papieru 45 
numery katalogowe 

cz^sci wymieniane przez uzytkownika 298 

instrukcje obstugi 299 

kable 294 

materiaty 296 

materiaty eksploatacyjne 292 
pami^c 293 
podajnik2 295 
numery telefonow 

infolinia HP zgtaszania oszustw 216 
obstuga vi 
pomoc v 

Program zwrotu i utylizacji materiatow 

eksploatacyjnych HP 315 
zamawianie materiatow eksploatacyjnych v 



obrazy. Patrz fotografie 
obstuga 

autoryzowani sprzedawcy produktow firmy HP vi 

numery katalogowe 292 

umowy 305 
obstuga klientow 

Instant Support Professional Edition (ISPE) v 

numery telefonow v 

strony internetowe v 

umowy serwisowe 305 
obstugiwane platformy 14 
obstugiwane systemy operacyjne 14 
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odbieranie faksow 

blokowanie 99 

do komputera 93 

do urza_dzenia 85 

pobieranie 114 

ponowne drukowanie 110 

raport potaczenia, drukowanie 196 

rejestr czynnosci, drukowanie 196 

rozwia_zywanie problemow 270 

tryb odbierania, ustawienie 94 

tryb wykrywania ciszy 115 

ustawienia automatycznego zmniejszania 98 

ustawienia liczby dzwonkow do odebrania 96 

ustawienia oznaczania odbieranych 116 

wzorce dzwonienia, ustawienia 95 

z linii telefonicznej 113 
odblokowywanie numerow faksow 99 
odinstalowanie oprogramowania 20 
odstepy, wprowadzanie za pomoca, panelu sterowania 

75, 105 
opcja 4 kolory 59 
opcja pottonowania Szczegot 59 
opcja pottonowania Wygtadzanie 59 
opcja Tylko czarny 59 
opcje. Patrz ustawienia 
opcje Neutralne szarosci 59 
opcje pottonowania 59 
opcje r^cznego ustawiania kolorow 58 
opcjonalny podajnik 2. Patrz podajnik 2 
oprogramowanie 

HP Toolbox 188 

Macintosh, funkcje 17 

obstugiwane systemy operacyjne 1 4 

odbieranie faksow 93 

odinstalowanie 20 

pobieranie v, 16 

Readiris OCR, instalowanie 132 

skanowanie za pomoca^oprogramowania TWAIN 
lubWIA 128 

Windows, funkcje 17 

wysyta n i e f a ksow 83 
oprogramowanie OCR 

instalacja 132 
oprogramowanie Readiris OCR 

instalacja 132 
oprogramowanie zgodne ze standardem TWAIN, 

skanowanie z 128 
oprogramowanie zgodne ze standardem WIA, 

skanowanie z 128 
oryginaty, tadowanie 

ADF 31 

ptaski skaner 30 
oswiadczenia dotyczace bezpieczenstwa lasera 319 
oswiadczenia prawne 

bezpieczeristwo lasera 319 

deklaracja zgodnosci 317 



pami^c 

gniazda rozszerzeh 4 

numery katalogowe 293 

ponowne drukowanie faksow 110 

przechowywanie faksow 5 

strona konfiguracji 185 

usuwanie faksow 111 
panel sterowania 

gtosnosc nacisni^cia przycisku, regulowanie 36 

informacje 11 

j^zyk, wybieranie 33 

komunikaty, rozwia^zywanie problemow 229 
skanowanie z (Macintosh) 125 
skanowanie z (Windows) 121 
tekst, wprowadzanie 75,105 
umiejscowienie 9 
papier 

ADF, obstugiwane formaty 273 
btyszcza_cy 46 
dtugi 28 

format domyslny, zmienianie 33 

HP, numery katalogowe 296 

kolorowy 46 

tadowanie podajnikow 28 

nietypowy format 45 

o duzej gramaturze 47 

opcje odbioru 44 

pierwsza strona, inna 50 

rozwia.zywanie problemow 257 

specyfikacje 23 

twardy, HP LaserJet 48 

ustawienia automatycznego zmniejszania faksow 
98 

wiele stron na arkuszu 41 
wybieranie 22 
wybieranie podajnika 40 
zaci^cia 242 

zawini^ty, rozwiazanie problemow 254 

zmarszczony 255 

z nadrukiem 46 
papier btyszcza^cy 46 
papier firmowy 

specyfikacje 46 

sciezka odbioru 44 
papier HP LaserJet Tough (twardy) 48 
papier kolorowy, specyfikacje 46 
papier LaserJet Tough 48 
papier o duzej gramaturze 

drukowanie na 44 

specyfikacje 23, 47 
papier z nadrukiem 

specyfikacje 46 

sciezka odbioru 44 
parametry 

funkcje 6 
parametry baterii 315 
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parametry elektryczne 307 

parametry elementow zawieraja.cych rtqc 315 

parametry wytwarzania ozonu 314 

paski, rozwia^zywanie problemow 251 

pierwsza strona, inna 50 

pikseli na cal (ppi) 

skanowanie 133 
pionowe biate lub wyblakte smugi 266 
pionowe linie, rozwia^zywanie problemow 251 
plamki, rozwia^zywanie problemow 250 
plik, skanowanie do 

Macintosh 126 
pliki PPD, Macintosh 18 
ptaski skaner 

tadowanie 30 
pobieranie faksow 114 
pobieranie sterownikow v, 16 
podajnik 1 

tadowanie 28 

maksymalizacja predkosci drukowania 43 

specyfikacje papieru 23 

umiejscowienie 9 

Patrz takze podajniki 
podajnik 2 

tadowanie 29 

numer katalogowy 295 

prowadnica dtugosci papieru 9 

specyfikacje papieru 24 

specyfikacje rozmiarow 307 

umiejscowienie 9 

wyposazenie modeli 5 

Patrz takze podajniki 
podajniki 

tadowanie 28 

numery katalogowe 295 

problemy z podawaniem, rozwia^zywanie problemow 
259 

specyfikacje papieru 23 

strona konfiguracji 185 

umiejscowienie 9 

wwyposazeniu 4 

wybieranie 40 
podajniki, wyjsciowe 

wybieranie 44 
podajniki papieru 

tadowanie 28 

numery katalogowe 295 

problemy z podawaniem, rozwia^zywanie problemow 
259 

specyfikacje papieru 23 

strona konfiguracji 185 

umiejscowienie 9 

wwyposazeniu 4 

wybieranie 40 
podajnik na 250 arkuszy. Patrz podajnik 2 
podajnik wielofunkcyjny. Patrz podajnik 1 
podr^czna instrukcja obstugi 2 



podr^czniki i instrukcje 2, 299 
pojemniki wyjsciowe 

umiejscowienie 9 

wybieranie 44 
pojemniki wyjsciowe papieru 

umiejscowienie 9 

wybieranie 44 
pojemnik wyjsciowy wydrukiem w dot. Patrz gorny 

pojemnik wyjsciowy 
pojemnosc 

podajniki 23 

pojemniki wyjsciowe 44 
pokrywa, czyszczenie 201 
pomoc 

dokumentacja 2 

Instant Support Professional Edition (ISPE) v 

numery telefonow v 

sterowniki 17 

strony internetowe v 

umowy serwisowe 305 
pomoc ekranowa 

dokumentacja 2 

sterowniki 17 
pomoc techniczna 

Instant Support Professional Edition (ISPE) v 

numery telefonow v 

strony internetowe v 

umowy serwisowe 305 
ponowne drukowanie faksow 110 
ponowne wybieranie numeru 

automatyczne, ustawienia 91 

r^czne 81 
port USB 

rodzaj w wyposazeniu 7 

rozwia^zywanie problemow 260 

umiejscowienie 9, 10 
porty 

przewody, zamawianie 294 

rodzaje w wyposazeniu 7 

umiejscowienie 9, 10 
porty interfejsow 

rodzaje w wyposazeniu 7 

umiejscowienie 9, 10 
porty interfejsu 

przewody, zamawianie 294 
powi^kszanie 

drukowanie dokumentow 42 

kopie 66 
powolne, rozwia^zywanie problemow 

faksowanie 277 

skanowanie 263 
ppi (pikseli na cal) 

skanowanie 133 
prefiksy, wybieranie numeru 106 
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pr^dkosc 

drukowanie, maksymalizacja 43 
faks, rozwia^zywanie problemow 277 
parametry 6 

skanowanie, rozwia^zywanie problemow 263 
specyfikacje 4 
problemy z podawaniem, rozwia^zywanie problemow 
259 

program OCR (do optycznego rozpoznawania pisma) 

instalacja 132 
programy, ustawienia 16 

programy obstugiwane przez system IBM OS/2 14 
programy obstugiwane przez system LINUX 14 
programy obstugiwane przez system OS/2 14 
programy obstugiwane przez system UNIX 14 
Program zwrotu i utylizacji materiatow 

eksploatacyjnych HP 314 
prosta sciezka papieru 44 
przechowywanie 

kasety drukujace 213 

papier 25 

urza_dzenie 308 
przekierowanie faksu 112 
przekrzywione strony 254, 259 
przerwy, wstawianie 105 
przewodniki, dokumentacja 2 
przyciemnienie, ustawienia kontrastu 

faks 87 

kopia 65 

przycisk SKANUJ DO, programowanie 121 
przycisk zwalniajaxy skanera, umiejscowienie 9 
przystawki PDE, Macintosh 18 
punktow na cal (dpi) 

faks 77, 88 

parametry 6 

ustawienia drukowania 248 
puste kopie, rozwia_zywanie problemow 269 
puste skanowane obrazy, rozwia^zywanie problemow 
264 

puste strony, rozwia^zywanie problemow 260 
R 

raport potaczenia, faks 

drukowanie 196 
raport potaczeh, faks 

rozwia^zywanie problemow 278 
raporty, faks 

drukowanie wszystkich 199 

kody billingowe 199 

ksiazka telefoniczna 198 

lista zablokowanych faksow 199 

potaczenie (ostatni faks wystany lub odebrany) 196 

rejestr czynnosci 196 

rozwia^zywanie problemow 278 



raporty, urza_dzenie 
j^zyk, wybieranie 33 
strona konfiguracji 184 
strona pokazowa 184 

strona stanu materiatow eksploatacyjnych 186 
rejestr czynnosci, faks 

drukowanie 196 

rozwia^zywanie problemow 278 
rejestry, faks 

czynnosci 196 

drukowanie wszystkich 199 

kody billingowe 199 

ksiazka telefoniczna 198 

lista zablokowanych faksow 199 

potaczenie (ostatni faks wystany lub odebrany) 196 

rozwia^zywanie problemow 278 
r^czne drukowanie dwustronne 51 
r^czne wybieranie numeru 81 
rodzaje, materiaty 

specyfikacje 23 

wybor podajnikow wg 40 
rolki, zamawianie 298 
rolki pobierajqce, zamawianie 298 
rozdzielczosc 

faks 77, 88 

parametry 6 

skanowanie 133 

ustawienia drukowania 248 
rozmazany toner, rozwia^zywanie problemow 252 
rozmiar, kopia 

zmniejszanie lub powi^kszanie 66 
rozpraszanie, rozwia^zywanie problemow 255 
rozszerzona gwarancja vi, 305 
rozwia_zywanie problemow 

d ru kowa n i e f otog raf i i 281 

format kopii 269 

jakosc kopii 265 

jakosc skanowania 261 , 263 

jakosc wydruku 248 

kable USB 260 

karty pami^ci 279 

kolor 255 

komunikaty wyswietlane na panelu sterowania 229 

kopiowanie 269 

linie, kopie 266 

linie, skanowane obrazy 264 

linie, wydrukowane strony 251 

odbieranie faksow 270 

papier 257 

plamy toneru 250 

powolne drukowanie stron 260 

powtarzajace si§ defekty 255 

predkosc, faksowanie 277 

problemy z podawaniem 259 

przekrzywione strony 254, 259 

puste skanowane obrazy 264 

puste strony 260 
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raporty o faksach 278 

rozmazanie toneru 252 

rozpraszanie toneru 255 

strona czyszczaca 201 

strona indeksu 279 

strona konfiguracji, drukowanie 184 

strona pokazowa, drukowanie 184 

strony nie sa_drukowane 260 

sypki toner 253 

tekst 254 

ustawienie korekcji btedow faksowania 117 

wybieranie numeru 275 

wyblakty wydruk 250 

wysytanie faksow 273 

zaci^cia 242 

zaci^cia faksow 276 

zaci^cia w podajniku ADF 245 

zawini^te materiaty 254 

zespot rolki pobierajacej podajnika ADF, 

czyszczenie 208 
zespot rolki pobierajacej podajnika ADF, wymiana 
205 

zmarszczenia 255 

S 

serial numer seryjny, produkt 185 
serwis. Patrz obstuga 
skala szarosci 
drukowanie 41 

rozwia^zywanie problemow 256 

skanowanie 134 
skalowanie dokumentow 

drukowanie 42 

kopiowanie 66 
skaner ptaski 

czyszczenie 200 

domyslny rozmiar szyby, ustawienie 89 
skanery, dopasowanie kolorow 60 
skanowanie 

anulowanie 123 

arkusz probny, rozwia.zywanie problemow 280 

czarno-biaty 134 

do folderu (Windows) 122 

do pliku (Macintosh) 126 

do programu poczty elektronicznej (Macintosh) 125 

do programu poczty elektronicznej (Windows) 121 

fotografie 130 

HP Director (Windows) 124 

jakosc, rozwia.zywanie problemow 261, 263 

kolor 133 

ksiazki 130 

tadowanie oryginatow do ptaskiego skanera 30 
metody 120 

oprogramowanie zgodne ze standardem TWAIN 
128 

oprogramowanie zgodne ze standardem WIA 128 
podajnik ADF, tadowanie oryginatow 31 



predkosc, rozwia^zywanie problemow 263 

puste strony, rozwia^zywanie problemow 264 

rozdzielczosc 133 

skala szarosci 134 

strona po stronie (Macintosh) 127 

z panelu sterowania urzadzenia (Macintosh) 125 

z panelu sterowania urzadzenia (Windows) 121 
skanowanie czarno-biate 134 
skanowanie strona po stronie (Macintosh) 127 
stownik terminow 321 
smugi, rozwia.zywanie problemow 251 
sortowanie kopii 69 
specyfikacje 

emisja dzwi^kow 308 

fizyczne 307 

materiaty eksploatacyjne 307 

papier 23 

srodowiska 308 
specyfikacje fizyczne 307 
specyfikacje hatasu 308 
specyfikacje otoczenia 

papier 25 

urzadzenie 308 
specyfikacje temperatury 

papier, przechowywanie 25 

srodowisko pracy urzadzenia 308 
specyfikacje wilgotnosci 

papier, przechowywanie 25 

srodowisko pracy urzadzenia 308 
sRGB 60 
stan 

alarmy, HP Toolbox 189 

materiaty eksploatacyjne, sprawdzanie 212 

strona stanu materiatow eksploatacyjnych, 
drukowanie 186 

wyswietlanie HP Toolbox 189 
sterownik Apple LaserWriter 8 17 
sterowniki 

Macintosh 18 

obstugiwane systemy operacyjne 14 
odinstalowanie 20 
pobieranie v, 16 
pomoc 17 

szybkie ustawienia 42 
ustawienia 16 
Windows, funkcje 17 
wwyposazeniu 4 
sterowniki drukarek 
Macintosh 18 

obstugiwane systemy operacyjne 14 
odinstalowanie 20 
pobieranie v, 16 
pomoc 17 

szybkie ustawienia 42 
ustawienia 16 
Windows, funkcje 17 
wwyposazeniu 4 
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sterowniki PCL 
funkcje 7 

obstugiwane systemy operacyjne 14 
sterowniki PostScript 14 
sterowniki PS 14 
sterownik LaserWriter 8 17 
strona czyszcza^ca, drukowanie 201 
strona indeksu, rozwia_zywanie problemow 279 
strona konfiguracji 184 
strona pokazowa, drukowanie 184 
stron na minute. 4, 6 
strony 

nie sa_drukowane 260 

powolne drukowanie 260 

przekrzywione 254, 259 

puste 260 
strony informacyjne 

j^zyk, wybieranie 33 

konfiguracja 184 

pokazowa 1 84 

stan materiatow eksploatacyjnych 186 
strony internetowe 

obstuga klientow v 

Program zwrotu i utylizacji materiatow 
eksploatacyjnych HP 315 

zamawianie materiatow eksploatacyjnych v 
strony tytutowe, dokument 

karton, drukowanie na 44 

korzystanie z innego papieru 50 

specyfikacje papieru 23 
SupportPack, HP 305 

sygnaty zajetosci, opcje ponownego wybierania numeru 
91 

sypki toner, rozwia_zywanie problemow 253 
szare tto, rozwia_zywanie problemow 251 
szyba, czyszczenie 200 
szybkie ustawienia 42 

S 

srodowisko pracy, specyfikacje 308 
T 

technologia Memory Enhancement (MEt) 7 
tekst, rozwia.zywanie problemow 

znieksztatcone znaki 254 
tekst, wprowadzanie za pomoca_panelu stercwania 

75, 105 
telefony 

odbieranie faksow 113 

odbieranie faksow z 113 

wysytanie faksow 86 
telefony wewn^trzne, odbieranie faksow z 113 
terminologia 321 
tto, szare 251 



toner 

drobinki, rozwia^zywanie problemow 250 
rozmazany, rozwia^zywanie problemow 252 
rozpraszanie, rozwia.zywanie problemow 255 
sypki, rozwia.zywanie problemow 253 

tryb odbierania, ustawienie 94 

tryb wykrywania ciszy 115 

twardy papier, HP LaserJet 48 

tylne drzwiczki 

drukowanie do 44 

tylne drzwiczki odbiorcze 
umiejscowienie 9 

U 

umowy, konserwacja 305 
umowy, serwis vi 

umowy o swiadczenie ustug serwisowych na miejscu 
305 

umowy serwisowe 305 
urzadzenia dodatkowe 

numery katalogowe 292 
ustawienia 

strona konfiguracji 184 

zapisywanie 42 

zapisywanie do pliku 192 

zmiana 16 

ustawienia automatycznego zmniejszania, faks 98 
ustawienia dzwonienia dystynktywnego 95 
ustawienia kolorow RGB 59 
ustawienia kontrastu 

faks 87 

kopia 65 
ustawienia protokotu, faks 118 
ustawienia protokotu V.34 118 
ustawienia urzadzenia, HP Toolbox 191 
ustawienia wykrywania sygnatu centrali 108 
ustawienie jakosci wydruku 600 dpi 248 
ustawienie korekcji btedow, faks 117 
ustawienie liczby dzwonkow do odebrania 96 
ustawienie opcji dopasowania do strony 

drukowanie 42 

faksowanie 98 
ustawienie rozmiaru szyby 89 
usuwanie faksow z pami^ci 111 
usuwanie oprogramowania 20 
utylizacja materiatow eksploatacyjnych 214, 314 
uzupetnianie papieru 28 

W 

wag a 

urzadzenie 307 
wbudowany serwer internetowy 195 
wiele stron na arkuszu 41 
wielkosc, urza_dzenie 307 
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Windows 

drukowanie 38 

obstugiwane wersje 14 

odinstalowanie oprogramowania 20 

skanowanie do folderu 122 

skanowanie do programu poczty elektronicznej 121 

skanowanie za pomoca. oprogramowania TWAIN 
lubWIA 128 

skanowanie za pomoca. programu HP Director 124 

skanowanie z panelu sterowania urza_dzenia 121 

sterowniki 17 
witryny internetowe 

zamawianie materiatow eksploatacyjnych 291 
witryny w sieci Web 

Energy Star 314 

Zrzeszenie Przemystu Elektronicznego (EIA) 315 
wktad oddzielaja^cy, zamawianie 298 
wtasciwosci. Patrz ustawienia 
Wo rd , wy syta n i e fa ksow z 84 
wybieranie impulsowe 90 
wybieranie numerow zagranicznych 80, 105 
wybieranie numeru 

automatyczne ponowne wybieranie numeru, 
ustawienia 91 

ponowne r^czne wybieranie numeru 81 

prefiksy, wstawianie 106 

przerwy, wstawianie 105 

r^czne 80 

rozwia^zywanie problemow 275 

wybieranie tonowe lub impulsowe 90 

zagranicznego 105 

za pomocajelefonu 86 
wybieranie r^czne 80 
wybieranie tonowe 90 
wyblakty wydruk 250 
wydruk, jakosc 

drukowanie, rozwia^zywanie problemow 248 
wyjsciowe, pojemniki 

umiejscowienie 9 
wytacznik, umiejscowienie 9 
wytacznik zasilania, umiejscowienie 9 
wymiana 

b^ben obrazowy 174,219 

kasety drukujace 217 

zespot rolki pobierajacej podajnika ADF 205 
wymiary, urzadzenie 307 
wysytanie fa ksow 

anulowanie 82 

do jednego odbiorcy 77 

do wielu odbiorcow 78 

kody billingowe 109 

kody wybierania grupowego 78 

przekierowanie 112 

raport potaczenia, drukowanie 196 

rejestr czynnosci, drukowanie 196 

rozwia^zywanie problemow 273 



wybieranie r^czne 80 

za pomoca, oprogramowania 83 

za pomocajelefonu 86 

zopoznieniem 107 
wysytanie faksu z opoznieniem 107 
wzorce dzwonienia 95 

Z 

zaci^cia 

faks 276 

przyczyny 242 

umiejscowienie 242 

usuwanie 243 

zapobieganie 242 
zadania drukowania, anulowanie 54 
zamawianie materiatow eksploatacyjnych i akcesoriow 

do drukarki v, 292 
zapisywanie 

ustawienia 42 
zasilanie 

wymagania 307 
zatrzymanie drukowania 54 
zawini^te materiaty 254 
zbyt ciemna kopia 266 
zbyt jasna kopia 266 

zbyt jasny wydruk, rozwia_zywanie problemow 250 

zegar, ustawienie 76 

zespot rolki, ADF 205,208 

zespot rolki pobierajacej, podajnik ADF 205, 208 

Zestaw narz^dzi. Patrz HP Toolbox 

Zestaw narz^dzi HP 

obstugiwane systemy operacyjne 14 

poziom toneru, sprawdzanie za pomoca. 212 
zestaw utrwalacza, zamawianie 298 
zgi^te strony 254, 259 
zgniecenia, rozwia^zywanie problemow 255 
zgodnosc z Energy Star 7 
zlokalizowane instrukcje obstugi 299 
ztacze zasilania, umiejscowienie 9 
zmarszczenia, rozwia^zywanie problemow 255 
zmiana rozmiaru dokumentow 

kopiowanie 66 
zmiana wymiarow dokumentow 

drukowanie 42 
zmniejszanie 

drukowane dokumenty 42 

kopie 66 
znaki, rozwia^zywanie problemow 254 
znaki przestankowe, wprowadzanie za pomoca. 

panelu sterowania 75, 105 
znaki wodne 41 
zuzycie energii 307, 314 

Z 

zrodto, drukowanie wedtug 40 
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